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Zahraničné vysielanie Slovenského rozhlasu, dnes RTVS, má dvadsať  rokov. V známej obrátenej pyramíde si to pripomenuli zakladajúci 
i terajší pracovníci dnes šesť jazyčného zahraničného vysielania. Ako prvá sa však ozvala do sveta slovenč ina krajanskej redakcie. Kľú-
čová osobnosť  tejto redakcie Ingrid Slaninková je dobre známa aj matičnej a krajanskej verejnosti doslova po celom svete. 
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Zo zahraničného vysielania slovenského rozhlasu vyžaruje do sveta pozitívna energia
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Tieto noviny vyšli  27. 4.  
2013 – presne stotridsať rokov 
minulo, čo uhorský snem  v roku 
1883 prijal  zákon o úžere. Ne-
primerane veľkým úrokom sa 
venovala jurisdikcia monarchie 
už  dávno, posledne v roku 1877, 
keď štát povolil  úrok osem per-
cent ročne, teraz bol však  prís-
ne normatívny, s vyvodzovaním 
dôsledkov za porušenie – vyso-
ké peňažné tresty a rok väzenia 

– a  zákon musel obecný hlásnik 
každý rok prečítať pred celou de-
dinou  v jazyku, ktorým sa v obci 
prevažne hovorilo.  Iniciovali ho 
roľníci, lebo úžera najviac posti-
hovala ich – po neúrodnom roku  
museli kupovať osivo a sadivo 
na nehorázne, až tridsaťper-
centné úroky. Podobne to bolo 
v krčmách s tým, že keď gazda 
nemal na pálenku a borg rástol, 
vzal si krčmár za asistencie drá-
bov poslednú kravičku živiacu 
sedliakove deti.  

Dnes je miera úrokov v ne-
bankových „požičovniach“ šesť-
desiat až sedemdesiat percent 
ročne!

Za dvadsať rokov našej 
samostatnosti sa urobilo pár 
zákonných úprav, aby sa úžera 
obmedzila, žiaľ, opatrenia úžer-
níkov sú dôvtipnejšie a okamži-
té – na biednom stave sa máločo 
zmenilo. Na prelome tisícročí 
bolo na Slovensku asi päťdesiat 
nebankových domov, asi tridsať 
z nich zbankrotovalo, majitelia  
sú  možno vo väzení, ale ich 
majetok je v podstate  nedot-
knutý, poprepisovaný na mená 
ich potomkov a frajeriek. Keď 
sa úžerníci dostali do konkurzu, 
našlo sa po nich priemerne päť 
percent imania, ktorým sa dala 
zmierniť strata klientov. V prípa-
de Horizontu práve dostávajú za 
stotisíc korún vkladu deväťde-
siatpäť eur, ak  všetko zdoku-
mentovali a ohlásili na polícii. 
Pyramídy sú však už nemoderné, 
zarába sa na požičiavaní – bež-
ný je úrok štyri až päť percent 
mesačne, čo je šesťdesiat až 
sedemdesiat percent ročne! Kto 
nemá na splácanie, príde o stre-
chu. Výber  „bánk“ je veľký – sve-
dectvo, že sa im darí.         

Stotridsať rokov po tom, čo 
uhorský parlament prijal zákon 
o úžere. 

Ján ČOMAJ

SLOVO O SLOVENSKU
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Vysielanie sa šírilo od územia 
Austrálie a južnej Ázie, Severnej a 
Južnej Ameriky, Afriky, Ruska, Číny, 
Japonska, a samozrejme Európy do 
roku 2011 pomocou krátkych vĺn, dnes 
najmä satelitom a internetom. Pani I. 
Slaninková vošla do povedomia matič-
nej verejnosti aj svojím zanieteným 
prístupom k jednej z najväčších akcií 
u krajanov vlani na západnej Ukrajine, 
v Zakarpatskej Ukrajine za účasti ve-
denia MS.

■ GRATULÁCIE ZO SVETA
Gratulácie sa hrnuli doslova zo 

všetkých končín sveta – počnúc ar-
gentínskym Rozariom až po ruský 
Novočerkask či ukrajinský Simferopoľ, 
tamojší poslucháč dokonca spomína 
na slovenských vojakov počas druhej 
svetovej vojny a u nich v rodine sa ho-
vorilo, ako veľmi sa svojou kultúrnos-
ťou líšia od ostatných cudzích vojsk, 
najmä nemeckých, rumunských a ma-
ďarských. O neoceniteľnej službe RSI 
sa zmieňoval vo svojom poďakovaní 
prezident I. Gašparovič. Podpredse-
da vlády a minister zahraničných vecí 
M. Lajčák ocenil veľkú dôležitosť za-
hraničného vysielania, osobitne kra-
janského, pretože Slováci sú dnes po 
celom svete, je to globálny fakt. Úloha 
zahraničného vysielania, úloha Radio 
Slovakia International, ktoré vysiela 
v šiestich jazykoch, je nezastupiteľná, 
zdôraznil to v pozdrave minister kultúry 
M. Maďarič. 

Z atmosféry slávnostného a zá-
roveň rodinného stretnutia vyžarovalo 
množstvo pozitívnej energie, bol to 
vyslovený zážitok sledovať prezentá-
cie práce tak slovenských, ako aj za-
hraničných redaktorov. Niektorí prišli 

z Rakúska, iní až z Nového Zélandu, 
na vysielaní do zahraničia sa podieľa 
aj kolegyňa z Rumunska. A je dobré 
vidieť, ako Slovenky a Slováci po boku  
s inými vynikajúco zvládajú jazyky 
a naša výslovnosť im vošla do krvi. 

■ SEBAVEDOME O SLOVENSKU
Mimoriadnu dôležitosť Radio 

Slovakia International pre slovenskú 
diplomaciu nezdôrazňoval iba minis-
ter zahraničných vecí, vyzdvihol ju aj 
predseda Úradu pre Slovákov žijúcich 
v zahraničí, viacnásobný veľvyslanec  

● Viacerí literáti zo Spolku sloven-
ských spisovateľov (SSS) sa ozvali 
v súvislosti s rozhodnutiami profe-
sionálneho vedenia spolku o budove 
na Laurinskej ulici v Bratislave.  Čo sa 
vlastne stalo?
 Spisovateľské organizácie sa 
dostali do platobnej neschopnosti 
a nemôžu napríklad splácať ener-
getické náklady. Túto platobnú ne-
schopnosť už aj využíva istá firma, 
ktorá chce lukratívnu budovu získať 
do svojho vlastníctva. Keďže s pria-
mym predajom hneď a zaraz by to bolo 
nemožné, zvolila sa na začiatok cesta 
celoplošného prenájmu. No na takéto 
kroky ani vrcholoví predstavitelia SSS 
nemajú právo. Preto sa časť spisova-

teľov vzbúrila a chce pri riešení situá-
cie pomôcť.

● Boli ste svojho času prvým pono-
vembrovým predsedom Spolku slo-
venských spisovateľov. Bolo vtedy 
možné, aby niekto začal kupčiť s ma-
jetkom všetkých literátov? 
 Už vtedy, v prvých troch rokoch 
po novembri 1989 sa začali rozhliadať 
špekulanti, no neuspeli. Tak ako vtedy 
i teraz záleží len a len na charakteroch 
ľudí, ktorým sa z času na čas, ale vždy 
len dočasne dostane právomoc rozhodo-
vania. Nie, za mňa sa nič také nemohlo 
stať. Je zaujímavé, že všetky kšefty, ako 
napríklad predaj budovy na Ulici Boženy 
Nemcovej i krádeže peňazí z banky na 

sfalšované šeky,  sa udiali až po mojom 
odchode z funkcie.

● Budú mať slovenskí spisovatelia 
nejaký domov, ktorý znamená ruky, 
na ktorých smieš plakať?
 Nie. Ak o tú budovu prídeme, v prie-
behu pár rokov zaniknú aj spisovateľské 
organizácie. Spisovatelia budú adminis-
tratívni bezdomovci. Vieme, že literatúru 
nerobia spolky a domovy, lebo tvorba je 
záležitosť výsostne individuálna až in-
tímna, kým sa dostane k čitateľovi. Ale 
aj čižmári, krajčíri a kováči mali kedysi 
svoje cechy. Iste vedeli prečo.

Roman KALISKÝ-HRONSKÝ
Foto: Maroš M. BANČEJ

(Ruská federácia, Srbská republika) 
Igor Furdík, ako aj veľvyslanec SR 
v Španielskom kráľovstve Ján Škoda. 
Šéfdramaturgička RSI Mária Mikušová 
zdôraznila, že dnes už pre zahraničie 
hovoríme o novom sebavedomom Slo-
vensku a nie o nejakej časti spochyb-
ňovanej východnej Európy.

Výsledky RSI v tom, ako obozna-
muje verejnosť vo svete s dianím na 
Slovensku, sú veľmi dobré, archívy re-
dakcie svedčia o tisíckach ohlasov na 
rozličné vysielania – za jeden rok až 
zo sto tridsiatich štátov sveta. V počte 

jazykov, v ktorých sa vysiela, drží slo-
venské RSI krok s rozhlasmi väčších 
susedných štátov. Veľmi živý ohlas 
má vysielanie v ruštine, kde dnes pra-
cujú len slovenskí občania, ale všetci 
pochádzajú z rôznych častí Ruskej fe-
derácie alebo z Bieloruska. Mimoriad-
ny ohlas tohto vysielania nesvedčí 
o nejakej „východnej“ orientácii RSI, 
ale práve naopak – o čoraz silnejú-
cej „západnej“ orientácii poslucháčov 
v rôznych ruskojazyčných oblastiach 
bývalého ZSSR. Niekde dokonca na 
podnet tohto vysielania usporiadali 
osobitné miestne vedomostné súťaže 
o Slovensku. Španielske vysielanie má 
taký ohlas, že ho preberá a šíri aj jedna 
rozhlasová stanica v americkom štáte 
Florida, ruské vysielanie zasa šíri jed-
na stanica v Španielsku. 

■ SME IM  BLIŽŠÍ
Slávnosť dvadsiateho výročia 

RSI pozoruhodne a živo predstavila 
napríklad nemecké vysielanie – pre 
prítomné publikum to predviedli dvaja 
rodení Rakúšania – v takrečeno per-
fektnej slovenčine. Na otázku prečo tu 
robíte, prečo tu žijete, znela v dokona-
lej slovenčine jednoduchá odpoveď: 
„Lebo sa tu cítim ako doma, naturel 
na Slovensku je mi bližší ako v oblasti 
pri švajčiarskych hraniciach, odkiaľ 
pochádzam.“ Mimoriadny rešpekt 
a uznanie  a úprimný potlesk vyvolalo 
vystúpenie dnes francúzskeho diplo-
mata, predtým dlhoročného pracov-
níka RSI: „Slovensko je malá krajina, 
a preto je vysielanie RSI veľmi dôleži-
té, Slovensko potrebuje, aby sa o ňom 
vedelo, potrebuje propagáciu a ja som 
tu preto, že milujem túto krajinu, milu-
jem Slovensko.“

Dušan D. KERNÝ – Foto: archív SNN
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 Európa bola mladá krásna bohyňa. Jej 
krása zlákala aj samotného Dia. Napokon, 
netreba sa vracať až do čias antiky. Stačí 
navštíviť niektoré z popredných európskych 
múzeí, či siahnuť do knižnice a začítať sa. Mo-
derný Európan by mal z času na čas zabrú-
siť aj na stránky európskych inštitúcií, kde 
je možnosť dozvedieť sa veľa o mnohom, 
čo sa nás vlastne denne dotýka. Na webo-
vých stránkach Európskej centrálnej banky 
sme napríklad objavili informáciu o tom, že 
druhého mája, teda už o niekoľko dní, sa do 
európskeho finančného obehu v štátoch 
eurozóny dostane nová, vlastne – staronová 
bankovka. Bude mať nominálnu hodnotu 
päť eur. Mario Draghi, prezident Európskej 
centrálnej banky, predstavil novú päťeurovú 
bankovku osobne. Stalo sa tak v Archeolo-
gickom múzeu vo Frankfurte nad Mohanom. 
Nová bankovka je prvá z takzvanej novej sé-
rie s názvom po nami spomínanej bohyni 
Európe. Jej presná predloha spočíva na jed-
nej z antických váz v múzeu Louvre v Paríži. 
Na novej bankovke sa tvár Európy stala 
jedným z mnohých bezpečnostných prvkov. 
Keďže doterajšia „päťeurovka“ bola podľa 
zistení Európskej centrálnej banky častým 

Predseda Matice slovenskej Marián 
Tkáč sa zač iatkom apríla stre-
tol s novým predsedom Správnej 
rady Ústavu pamäti národa And-
rejom Krajňákom. Obe inštitúcie 
spája uchovávanie pamäti národa. 
Matica slovenská vníma túto svoju 
úlohu ve ľmi zodpovedne – musí by ť 
strážkyňou budovania vlastenectva 
mladých ľudí, musí rozvíjať t ie naj-
lepšie duchovné a národné tradície. 
Obaja vyjadril i nádej, že Ústavu 
pamäti národa sa podarí pr i zacho-
vaní všetkých dobrých doterajších 
smerovaní rozvinúť jeho hlavné 
poslanie – oč ist iť pamäť národa 
od negatívnych nánosov totalít, 
a tým podporiť obrodu celej sloven-
skej spoločnosti. Matica slovenská 
a Ústav pamäti národa by chceli 
v budúcom roku pripraviť spoloč -
nú publikáciu, ktorá by zvýraznila 
osobné hrdinstvá Slovákov v obdo-
bí totalít. 

Text a foto: Peter MULÍK
Rozhovor s novým riaditeľom 

ÚPN č ítajte na 6. strane tohto 
vydania SNN.

Novi nky v našich 
peňaženkách

V Š I M L I  S M E  S I

Vyzerá to na pohľad zamotane 
až zložito, ale v podstate je to jedno-
duché. Ide o obrovské peniaze, ktoré 
slovenská kultúra má na digitalizá-
ciu dostať od Európskej únie v rámci 
systému OPIS (Operačný program 
informatizácie spoločnosti) v celkovej 
konečnej sume vyše 400 miliónov eur. 
Každý jeden artefakt, písomná či iná 
kultúrna pamiatka musí byť zachytená 
v elektronickej podobe a uložená do 
archívu svetového kultúrneho dedič-
stva ako odkaz o kultúrnej vyspelosti 
ľudského druhu pre budúce generácie. 
Dobrá správa je, že orgány EÚ podľa 
toho, ako nám prispeli na zachovanie 
kultúrneho dedičstva, zjavne aj Slová-
kov  považujú za príslušníkov vyspelej 
civilizácie...

■ NÁROČNÁ PRÁCA
Kým politické a podnikateľské 

špičky sa v súvislosti s digitalizá-

ciou kultúrneho dedičstva naháňajú 
po súdoch, reálny výkon založený na 
tvrdej práci prebieha v konkrétnych 
kultúrnych inštitúciách. Treba pripo-
menúť, že tento proces okrem iného 
aj poskytuje pracovné príležitosti pre 
stovky ľudí. Ako vyzerá priebeh pro-
cesu digitalizácie priamo v praxi? 
Odpovedala nám riaditeľka Archívu 
Matice slovenskej Vlasta Bellová: „Veľ-
mi nás teší, že s Maticou slovenskou 
bola začiatkom roka podpísaná zmlu-
va o využití  nenávratných fi nančných 
prostriedkov z fondov Európskej únie. 
Cieľom nášho projektu Digitálny ar-
chív Matice slovenskej je zdigitalizovať 
takmer 420 000 vzácnych archívnych 
dokumentov k dejinám Matice slo-
venskej, ale aj knižných, múzejných 
a galerijných objektov, vrátane audi-
tívnych a audiovizuálnych pamiatok 
zo Slovenska a od našich krajanov zo 
zahraničia. Už od decembra minulého 

cieľom falšovateľov, jej mladšia sestra do-
stala bezpečnostných prvkov oveľa viac.
 Starosti o bezpečnosť meny eurozóny 
nie sú prehnané. Počet odhalených falzi-
fikátov ročne dosahuje šesťmiestne cifry 
a napríklad vlani ich z obehu stiahli vyše 
pol milióna kusov za spolu 26 miliónov eur. 
V pomere k počtu pravých eurových ban-
koviek v obehu je našťastie počet falzifiká-
tov stále veľmi nízky. Predošlý polrok bolo 
v peňaženkách, pokladniciach, trezoroch 
či šuplíkoch takmer 15 miliárd bankoviek.  
Dôležité je tiež zavedenie nahmatateľných 
rozpoznávacích znakov pre zrakovo postih-
nutých občanov Európy. 
 Občania Slovenska nemusia však pod-
liehať obavám, že by sa mali rýchlo zbaviť 
starých verzií eurobankoviek v hodnote 
5 eur. Tie budú platiť ako oficiálne platidlo 
ešte niekoľko rokov. Okrem toho aj zave-
denie nových verzií do obehov jednotlivých 
krajín Európy bude trvať veľa rokov, odhad 
je najmenej päť. Ak však o niekoľko dní nie-
kde pri platení naraz dostanete do ruky ban-
kovku, ktorú nepoznáte, bude to práve nová 
Európa. V prvých dňoch či týždňoch sa 
určite stane zberateľskou raritou. Európska 
centrálna banka postupne novým dizajnom 
vybaví aj zvyšných šesť papierových plati-
diel. Tie doterajšie sa budú z obehu sťaho-
vať postupne a bez toho, aby to obyvatelia 
eurozóny museli špeciálne riešiť. 

Ivan BROŽÍK

Súkromná firma konzorcium TMG (Tender Media Group) žaluje štát pre porušenie zmluvy na digitalizáciu kultúrneho dedičstva. Zmluvu zrušil bývalý minister kultúry Daniel Krajcer. Pred 
ním ju podpísal s konzorciom jeho predchodca Marek Maďarič vo svojom prvom funkčnom období v rezorte kultúry. Po opätovnom zvolení do funkcie M. Maďarič zmluvu s konzorciom TMG 
obnovil. Daniel Krajcer teraz pre to žaluje ministerstvo kultúry. Ministerstvo zasa žaluje neznámeho páchateľa pre stratu doručenky o výpovedi zmluvy s konzorciom TMG.

Roman K ALISK Ý-HRONSK Ý - Foto: w w w.infol ib.sk

roka organizujeme činnosti v rámci re-
alizácie projektu. Pripravujeme pries-
tory, zabezpečujeme verejné obstará-
vanie spojené s technickým vybavením 
priestorov a so službami pre spuste-
nie digitalizačného procesu. Od za-
čiatku prác pravidelne komunikujeme 
so zástupcami Sprostredkovateľského 
orgánu rezortu kultúry, ktorému po-
dávame týždenné a mesačné správy 
o priebehu procesu.“  

■ OHROZUJÚ DOTÁCIE
Slovenská kultúrna verejnosť 

môže len dúfať, že spory politických 
predstaviteľov nebudú v konečnom 
dôsledku znamenať, že orgány Európ-
skej únie kvôli nim napokon zastavia 
prílev fi nancií pre začatý proces digita-
lizácie, ktorý je najväčším nehmotným 
projektom v dejinách novodobej sloven-
skej kultúry. Ak by sa stalo, že sloven-
ská kultúra o túto investíciu príde, aký 

O brov s k ý  b a l í k  p e ň a z í  j e  pr í l i š  ve ľ ké  l á k a d lo

Spolupráca Matice slovenskej a ÚPN

P r i  d i g i t a l i z á c i i  k u l t ú r n e h o  d e d i č s t v a  S l o v e n s k a  j e  v   h r e  v y š e  š t y r i s t o  m i l i ó n o v  e u r

V   s ú č a s n o s t i  t r e b a  d ô k l a d n e  o č i s t i ť  p a m ä ť  n á r o d a

Klemens svoj umelecký talent 
preukázal už pri zakladaní Matice slo-
venskej, keďže je autorom matičného 
znaku. Na základe jeho návrhu bola 
taktiež pred prvým valným zhromaž-
dením Matice slovenskej 3. augusta 
1863 postavená i slávobrána, pri kto-
rej v Turčianskom Sv. Martine vítali 
biskupa Štefana Moysesa. S Maticou 
úzko spolupracoval počas celého ob-
dobia pôsobenia, čoho výsledkom sú 
i portréty významných osobností, ako 
aj ilustrácie pre matičný Letopis. Kle-
mens bol tiež aktívnym členom ma-
tematicko-prírodného odboru Matice 
slovenskej a do zbierky matičného 
múzea získal významné archeologic-
ké pamiatky. K jeho aktívnej matičnej 
činnosti prispelo aj to, že od roku 1863 
pôsobil na katolíckom gymnáziu v Ban-
skej Bystrici, kde vyučoval matemati-
ku, zemepis a kreslenie. Vďaka tomu 
bol v úzkom kontakte s bystrickými 
matičiarmi. Okrem iného je Klemens 
autorom oltárnych obrazov Vieroz-
vestcovia sv. Cyril a Metod, ktoré sú 

v rímskokatolíckych kostoloch v Moj-
tíne, Dohňanoch, Detve. Inšpiračným 
zdrojom tohto obrazu mu bola socha 
slovanských apoštolov umiestnená 
v Týnskom chráme v Prahe.

■ MATIČNÝ KONKURZ
Len čo Matica začala sídliť v no-

vej budove, bolo potrebné obrazmi za-
riadiť i Národnú svetlicu – miestnosť, 
kde sa každoročne usporadúvali val-

né zhromaždenia, zasadnutia výboru 
a kde sa uskutočnili i divadelné pred-
stavenia. Keďže poprední predstavite-
lia Matice boli lojálni voči panovnícke-
mu dvoru, rozhodli sa vypísať verejnú 
súťaž na zhotovenie obrazov Františka 
Jozefa I. a jeho manželky Alžbety. 
Súbeh uverejnili Pešťbudínke vedo-
mosti v roku 1865 v čísle 86. Inzerát 
oslovil oravského rodáka Petra Micha-
la Bohúňa, ktorý sa ešte pred revolú-
ciou prezentoval sériou slovenských 
ľudových krojov (ako napr. Slováci 
z Veľkej Vsi, Važca, Lučivnej, Družba 
a družica z dolnej Oravy, Bača a hájnik 
spod Oravského zámku, Slováci z hor-
nej Oravy), na ktorej pokračoval aj po 
potlačení revolúcie. Najmä od začiatku 
50. rokov 19. storočia bola jeho tvor-
ba veľmi úzko spätá so slovenským 
národným hnutím – vytvoril portréty 
viacerých jeho popredných predstavi-
teľov a tiež  príslušníkov meštianstva. 
Prostredníctvom umeleckej štylizácie 
na obrazoch minimalizoval stavovské 
rozdiely medzi slovenským meštian-

stvom, zemianstvom i strednou šľach-
tou a aj týmto spôsobom upevňoval 
národnú identitu formujúceho sa nové-
ho stredného stavu.

■ UMELCOVE PREDSTAVY
Na spomínaný súbeh listom za-

reagoval Bohúň už 6. novembra 1865, 
keď vedeniu Matice slovenskej ponúkol 
svoje služby. Matica si nakoniec zvolila 
práve Bohúňa, čomu sa sám autor te-
šil a už 10. marca nasledujúceho roka 
odpovedal listom a ponúkol bližšie in-
formácie a svoju predstavu o stvárnení 
panovníka i cene obrazu. Navrhoval 
znázorniť cisára v „prirodzenej veli-
kosti“, ako i s „bočnými vecmí jako: Ko-
runou, architektúrou atd.“. Cenu diela 
určil na 100 zlatých. Taktiež informoval 
Maticu o tom, že obrazy bude maľovať 
vo svojom súčasnom mieste pobytu 
v obci Lipnik pri Białej (v súčasnos-
ti časť mesta Bielsko-Biała). Obrazy 
plánoval priniesť do Turčianskeho Sv. 
Martina sám. Vedenie Matice zaujímal 
i názor samotného predsedu, a tak už 

14. marca 1866 Bohúňov list poslali  
biskupovi Moysesovi. Ten s odpove-
ďou neotáľal a odoslal ju už 20. marca. 
Moyses síce nepoznal Bohúňa osobne 
a ani jeho tvorbu, ale napriek tomu ho 
podporil a súhlasil s veľkým formátom 
obrazov i s cenou. Petrovi Michalovi 
Bohúňovi tak už nič nestálo v ceste 
namaľovať pre Maticu prvé obrazy, na 
ktorých pracoval počas leta a jesene 
1866. S hotovými dielami sa do sídla 
Matice vybral v prvej polovici novemb-
ra, žiaľ po ceste ochorel, a tak do Tur-
čianskeho Sv. Martina dorazili obrazy 
bez svojho autora. Ten poslal listom 
vedeniu Matice podrobné informácie, 
ako sa starať o diela. Taktiež prisľúbil, 
že do Matice príde na jar budúceho 
roka. Aj napriek nesmiernej usilovnos-
ti a umeleckému talentu nedokázali 
Bohúň ani Klemens mobilizovať ďal-
šie generácie maliarov na prospech 
národného hnutia. Príčin bolo viace-
ro – osobné, spoločenské, politické 
– a v neposlednom rade i nedostatok 
kapitálu a mecenášov v umení. 

L E T OP I S Y

Už od začiatku pôsobenia Matice slovenskej bola s jej aktivitami úzko spätá umelecká činnosť. Medzi zakladajúcich členov Matice nepatrili iba umelci, ktorí na prezentáciu svojho talentu po-
trebovali atrament a pero, ale i takí, ktorí museli mať plátno a farby. K tým treba na prvé miesto zaradiť akademických maliarov Jozefa Božetecha Klemensa a Petra Michala Bohúňa.

Rast islav MOLDA – Foto: archív SNN

Výtvarné umenie v službách národnej ustanovizne
P a l e t a  a   t a l e n t  J o z e f a  B .  K l e m e n s a  a  P e t r a  M .  B o h ú ň a  p o z d v i h o v a l i  n á r o d n é  h n u t i e  

PoPoPoPoPPortrét Štúrra aaa od Klemensa. 

odkaz by sme zanechali našim potom-
kom?! Takú hanbu si slovenská kultúra 
naozaj nezaslúži!

Generálna riaditeľka NOC Jana 
Kresáková:  „Sprístupňovanie kultúr-
neho dedičstva v digitálnej podobe 
patrí medzi jednu z ťažiskových úloh 
Národného osvetového centra od roku 
2012. Dá sa povedať, že NOC je kľú-
čový realizátor v polohe sprístupňo-
vania už zdigitalizovaných kultúrnych 
a umeleckých artefaktov pre odbornú, 
ale aj najširšiu verejnosť. Prakticky to 
znamená úzku spoluprácu s inštitúci-
ami, akými sú Národná knižnica, Ma-
tica slovenská, SNG a mnohé ďalšie, 
a to vrátane metodickej pomoci.  Vy-
tvorením zodpovedajúcich podmienok 
v našej organizácii pokračujeme podľa 
harmonogramu tak, aby sme termín 
spustenia projektu v roku 2015 dodrža-
li, povedala nám generálna riaditeľka 
NOC Jana Kresáková.“ 
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teda bl ižšie k mestu.  Pred pár 
rokmi bola nemecká a rakúska 
t lač  p lná ochranárskych č lán -
kov o medveďovi Brunovi ,  k to -
r ý putoval  z jednej kraj iny do 
druhej .  Keď  sa im zazdalo,  že 
zač ína byť  nebezpečný, tak 
ho zastre l i l i .  Vo Švajč iarsku 
nedávno odstre l i l i  ďalšieho. 
V Rakúsku, v Nemecku a vo 

Švajč iarsku sú ľudia dôleži -
te jší  ako predátor.  U nás je 
to opačne. Na tat ranských tu -
r ist ických chodníkoch nie je 
n i jakou zvláštnosťou st retnúť 
medveďa. A keď  ho nestretnete 
tam, tak pr íde za vami pr iamo 
pred chatu alebo hote l .  Ochra -
nár i  t vrdia ,  že všetko zapr íč i -
ňujú zle uzat vorené kontajner y, 
z k tor ých medveď  v yberá zv yš-

ky potrav y.  T í ,  čo veci  rozu-
mejú,  vedia ,  že hladný medveď 
zodvihne nos, zavetr í  a najskôr 
zachy t í  vône, k toré do diaľky 
v ysie lajú digestor y hote lov ých 
kuchýň .  Na ceste k nim sa med-
vede zat iaľ  uspokoj i l i  s kontaj -
nermi .  Ak bol i  dobre uzat vo -
rené,  tak ich aspoň  rozmlát i l i . 
Ak sa ich v budúcnost i  nepo -

dar í  rozmlát iť,  tak sa môžu za 
zdrojom pachu v ybrať  ďale j . 
Vy val iť  ne jaké dvere na chate 
im nemusí robiť  problém.

V rôznych pr í ručkách nám 
odporúčajú,  že sa pred med-
veďom ochránime, keď  bude -
me v lese hluční .  Máme chodiť 
ovešaní zvončekmi ,  rapkáčmi a 
podobnými rárohami.  Mestskí 
pol icaj t i  vo Vysokých Tatrách 

zist i l i ,  že si  medvede zv ykl i  už 
aj  na delobuchy. Teór ia ,  podľa 
k tore j  je medveď  p laché zviera 
a č loveku sa zväčša v yhne, je 
preži tkom. Znalec Pavlovovho 
ref lexu vám povie ,  že ak med-
veď  po dlhodobejšom t réningu 
začuje zvonček, začnú mu pra -
covať  s l inné žľazy a poteší  sa , 
že sa mu bl íž i  potrava.  Medveď 

dávno rozší r i l  svoje ter i tór ium 
na kontajner y,  salaše ,  v ysade -
né pol ia a okraje miest . 

V poslednom čase sa vážne 
uvažuje o zimnej olympiáde na 
Slovensku.  Zabúda sa pr i  tom, 
že medvede naháňajú st rach už 
i  v husto obý vaných lokal i tách 
Vysokých aj  N ízkych Tat ier. 
Len tak mimochodom, olympiá -
dy sa zv yknú konč iť  koncom 

februára.  V tom čase sa budia 
medvede zo zimného spánku. 
Sú hladné, ner vózne a ak to pôj -
de tak to ďale j ,  ich rozši rujúce 
sa ter i tór ium pravdepodobne 
obsiahne celé naše ve ľhor y. 
Čo urobíme, ak ich globálne 
otepľovanie v roku 2022 prebu-
dí  ešte skôr. . .?

Odborníc i  odporúčajú ako 
ochranu pred medveďom ame -
r ické papr ikové spre je .  Jeden 
sto j í  v yše 5 0 eur.  Ak bude po -
čet  medveďov pr ibúdať  t ýmto 
tempom, navrhujem, aby si  kaž-
dý ku vstupenke na o lympiá -
du povinne zakúpi l  prot imed-
vedí  spre j  a  absolvoval  ško -
lenie ako s n ím zaobchádzať. 
Ak to odmietne ,  mal  by podpí -
sať  rever z ,  že vstupuje do na -
š ich ve ľhôr na v lastné r iz iko. 
A nedajboh,  že by medveď  na -
padol ,  porani l  a lebo nebodaj 
zabi l  n iekoho z prominentných 
zahraničných pretekárov č i 
funkcionárov.  Keď  zahraničné 
poisťovne začnú v ymáhať  od -
škodné,  tak Slovensko ut rp í 
namiesto ve ľmi pochybného 
zisku z  o lympiády obrovskú 
st ra tu.

Táto  poznámka v zn ik la 
v  deň  pohrebu  bý va le j  „ Že lezne j 
lady “  vo  Ve ľke j  B r i t án i i .  Vôbec 
n ie  j e  o  ne j  a  iba  č i as točne  sa 
t ýka  pochovávan ia .  V  našom 
pr ípade  náde j í  vše tk ých  t ých , 
k to r í  na  S lovensku  nemajú  p rá -
cu  a  chcú  p rac ova ť .  Smutný  bo l 
to t i ž  deň  m imor iadneho  rokova -
n ia  par lamentu  S lovenske j  re -
pub l i k y  p re  t ých ,  k to r í  ž i vo r ia 
bez  zmys lu .  Z ákonodar ný  zbo r 
s i  v za l  na  mušku  nezamestna -
nos ť .  Opozíc ia  sa  po t rebova la 
p r i  te j to  p r í l ež i tos t i  v y rečn i ť  ku 
vše tkému,  k  samotne j  šanc i  za -
mestna ť  na  S lovensku  v iac  ľudí 
však  na jmene j .  V ládna  väč š ina 
as i  nepot rebova la  n ič ,  pomoh la 
h lasmi  svo j i ch  pos lanc ov  schô -
dzu o t vo r i ť ,  a  to  bo lo  t ak  vše tko 

z  j e j  s t rany  k  téme.  Trad ičné a 
úpr imne dobré  body  zb ie ra l  i ba 
Igo r  Matov ič ,  k to r ý  konš t a tova l , 
že  v  t ake j  dô lež i te j  téme,  akou 
je  p rác a  a  obž iva ,  by  sa  po l i t i c i 
ma l i  p res t a ť  h ra ť  so  svo j im i  ve -

d ie r kami  na  svo j i ch  p iesočkoch 
bez  oh ľadu na  to ,  ako  sa  sami 
v znešene  naz ý va jú  v  sk ra tkách 
svo j i ch ,  čoraz  v iac  množ iac i ch 
sa  po l i t i c k ých  s t rán .  I ba že  –  par-
lamentného  „ šaša“  už  ch ron ick y 
ok rem bu lvár u  n ik to  nepočúva . 
A k  má nov iná r  pos la ť  medz i  ľud 
poso ls t vo  o  tom,  čo  teda  bude 
v  na jb l i ž šom období  s  p r i emer-
ne  pätnás ťperc entnou a  v yš šou 
nezames tnanos ťou,  nemá to 

ako  u rob i ť ,  a j  keby  ve ľmi  chc e l . 
Väč š ina  sa  t vá r i  p rek vapene, 
ak  opozíc ia  t v rdí ,  že  má pä ť 
konk ré tnych  bodov  na  r i ešen ie, 
a  opozíc ia  j e  zas  p rek vapená, 
že  väč š ina  o  n ich  nev ie .  Táto 
smutnohra  na  nekomun ikác iu  j e 
však  v iac  ako  t rápna .  A ko  sa  as i 
na  d r uhý  deň  môžu pozr ie ť  do 
svo j i ch  z r kad ie l  vše tc i  t í ,  k to r í 
z  t ake j  dô lež i te j  témy u rob i l i  i ba 
f rašku  t ak  ako  zo  vše tkého dô le -
ž i tého  –  teda  p re  nás  vo l ičov  – 
už  p red t ým?

Pán i  a  pan ie  pos lank yne  už 
by  naoza j  moh l i  p res t a ť  so  svo -
j im i  chorobne  neuko jenými  po l i -
t i c k ými  ambíc iami  a  ašp i rác iami , 
so  svo j ím s t raníck ym ego izmom 
č i  s  exh ib i c ion izmom a  v  koneč -
nom dôs ledku  a j  s  pa raz i t i zmom 

Ako kvalitne usporiadať štát

Tatranská medvedia olympiáda

Peter VALO

Smutnohra na nekomunikáciu

A K O  B O L O ,  Č O  B O L O

na  š t á tnom rozpoč te ,  teda  na  nás 
všetk ých.  Lebo s i  čoskoro  obča -
n ia  začnú  mys l ie ť ,  že  t í to  n ie  sú 
o  n ič  l epší  ako  t í  p red  n im i  do 
p rev ra tu .  To  by  bo la  t ragéd ia  p re 
S lovensko,  a le  zá roveň  l og i cké 
v yús ten ie  t ak z vane j  opoz ično -
v ládne j  po l i t i k y  za  up lynu lých 
v iac  ako  dvadsa ť  r okov  u  nás . 
To t i ž  –  k  téme zamestnanos ť  – 
eš te  ž i j ú  ľud ia ,  k to r í  sa  pamät a -
jú  na  je j  p lnú  c e loš t á tnu  podobu. 
N ie,  n ik to  nechc e náv ra t ,  a le  p r i -
na jmene j  chc eme to,  aby  sa  za 
t ých  dvadsa ť  r okov  š t ý l  po l i t i k y 
na  S lovensku  konečne  zmen i l 
na  lepší  v  záu jme nás  vo l ičov  a 
naš ich  ž i vo tných  podmienok .  Č i 
skô r  čoraz  v iac  „ nepodmienok “. 
Je  už  ošúchané  po l i t i kom p r ipo -
mína ť ,  že  sú  nami  vo lení  a  že  sú 
tu  p re  nás .  Mnohí  z  n ich  to  však 
do te raz  nepochop i l i .  A  nechápu 
an i  to ,  že  v iac  ako  i ch  vnú t ro  a 
medz is t ranícke  t rápnos t i  j e  p re 
nás  dô lež i t á  p rác a .  Kedy  my ako 
zamestnáva te l ia  naš ich  p rac ov-
níkov  –  pos lanc ov  –  konečne 
začneme ž iada ť  od  n ich  náhradu 
škody  za  nev ykonanú p rácu?

V pos ledných rokoch sa zdá, 
ako by sa ce lá po l i t ika reduko -
vala len na ekonomiku.  Po l i t ické 
debaty,  k toré počúvame, sa s tá le 
toč ia  len oko lo daní,   odvodov,  
podnikate ľského prost red ia,  re -
formy zdravotného č i  dôchodko -
vého  systému, invest ičných st i -
mulov a podobne.  Do is te j  mier y 
je  to  a j  log ické – ž i jeme v čase 
najväčšej  ekonomickej  k r ízy od 
30.  rokov dvadsiateho storoč ia , 
a le v  podstate t ým len r ieš ime 
dôs ledok,  n ie pr íč inu.  Preto s i 
t reba po lož i ť  o tázku – ako moh-
lo k  takémuto stavu vôbec dô js ť?  
Zároveň  sa však t reba a j  pý tať, 
č i  systém, k tor ý  generu je takéto 
ekonomické nerovnováhy,  n ie je 
pot rebné zásadne po l i t icky refor-
movať.

Každý,  čo len t rocha roz-

mýš ľajúc i  č lovek chápe,  že sys -
tém tak,  ako je nastavený dnes, 
teda s  abso lútnym fet išom nedot-
knute ľnost i  súkromného v lastníc -
t va,  bez oh ľadu na leg i t ímnosť 
jeho nadobudnut ia,  s  ignoranc iou 
č i  preh l iadaním soc iá lne j  kohé -
z ie spo ločnost i ,  v  k tore j  odme-
ňovanie za zás luhy je ex t rémne 
vychý lené na jednu st ranu,   je 
d lhodobo neudr žate ľný.  V takej to 
s i tuác i i  je  teda snaha zmeni ť  ho 
namieste a ak t iv i t y  vedúce k jeho 
zmene úplne leg i t ímne.

Zároveň  však musíme kon-
š tatovať,  že bo la t restuhodne 
premrhaná pr í lež i tos ť  po l i t i cky 
nasto l i ť  t ie to témy a a j  ich r ieš i ť 
pre fatá lne z lyhanie organizáto -
rov protestov,  k toré spontánne 
vypuk l i ,  keď  sa preval i la  kauza 
Gor i la .  Jediným chabým  po -

zostatkom Gor i ly  je  tak nakoniec 
zrušenie pos laneckej  imuni t y,  čo 
je ve ľmi s labý výs ledok obrov-
ského obč ianskeho vzopät ia,  k to -
ré sa zre jme tak skoro opakova ť 
nebude.  Je ve ľmi smutné,  že sa 

nedosiah l i  a j  iné pož iadavky de -
monšt rantov,  k toré mohl i  nabúra ť 
č i  erodovať  š tát ,  k tor ý je   r iadený 
zo st raníckych cent rá l  – a t ie  s i 
už dávno odvyk l i  načúvať  h lasom 
svoj ich vo l ičov a j  n iekedy inoke -
dy než tesne pred vo ľbami. 

Jedna z real is t ických pož ia -
dav iek v tedajších demonšt ran -
tov bo lo  a j  s funkčnenie inšt i tú -
tu referenda.  Inak povedané,  ak 
by sa kvórum na jeho p latnos ť 
zníž i lo  zo súčasných nedosiah -

nute ľných 50  na 30 percent ,  in -
š t i tú t  referenda by sa mohol  s ta ť 
skutočne funkčným. Dnes,  ako 
v ieme, takéto ak t iv i t y  nemajú po -
l i t ickú podporu,  pretože,  log icky, 
akýko ľvek inšt i tú t  pr iamej  demo -
krac ie oberá po l i t ikov o čas ť  ich 
moc i .  Pok ia ľ  v iem,  dnes sa neuva-
žu je o pos i lnení  pr vkov pr iamej 
demokrac ie.  Maximálne sa uva-
žu je o pos i lnení  pet ičného práva 
v tom zmysle,  že pet íc ia 100 000 
občanov by mohla ma ť  a j  formu 
zákonodarnej  in ic iat ív y.

 Ďalšou ve ľkou témou t ýchto 
dní  je  zmena vo lebného systému. 
Tu však chcem zdôrazni ť,  že me -
chanický prechod na väčš inový 
vo lebný systém rozhodne n ie je 
samospasi te ľný.  Práve naopak, 
vo svo je j  podstate ešte v iac ve -
d ie  k  pos i lneniu dominanc ie 
dvoch antagonist ických b lokov  
a rozhodne n ie je  garanc iou toho, 
že pos lancami sa stanú len re -
špek tované osobnost i .  Tento sys -
tém síce umožňuje zvo l i ť  a j  osob -
nost i  mimo st raníckeho spek t ra, 
rozhodne  však neel iminu je vp ly v 
st raníckych sekretar iátov na po -
s lancov.    Čo by naopak stá lo za 

úvahu,  je  zavedenie absolútne j 
váhy preferenčných h lasov a za -
radenie tak zvaných negatívnych 
h lasov.  T ie by mohl i  pre lomi ť  roz-
hodnut ie s t raníckych sekretar iá -
tov a o reálnom poradí  pos lancov 
by potom skutočne rozhodoval i 
ich vo l ič i .  A j  vďaka tomu by vy t la -
čenie skompromi tovaných a pre -
s luhujúc ich po l i t ikov bo lo ove ľa 
jednoduchš ie.  Zároveň  by  po l i t i -
c i  na v lastnej  kož i  pocít i l i ,  že sa 
min imálne v rovnakej  miere ako 
st raníckym sekretar iá tom musia 
zodpovedať  a j  svoj im vo l ičom. 

O tom, že obč ianske znechu-
tenie nad súčasným po l i t ickým  
systémom r ých lo narastá,  n iet 
pochýb.  Nakoniec,  ve ľmi p las -
t icky sa to  pre jav i lo  v  susednom 
Česku,  kde počas vo l ieb 2012 
prebehla tak zvaná krúžkovac ia 
revo lúc ia.  Len vďaka nej  sa na-
pr ík lad podar i lo  z  po l i t ik y dosta ť 
ex t rémne nepopulárneho pol i t ika 
ODS Ivana Langera.  Bo l  to  pr vý, 
a le n ie pos ledný k rok na ces -
te k emanc ipác i i  občana.  Ver ím 
teda,  že a j  s lovenská spo ločnos ť 
prec i tne a bude t lač i ť  a j  na refor-
mu  po l i t ického systému.

V t lač i  sa objavi la sprá -
va,  že v Je lšave poškodi l 
medveď  včel ín.  Pr i  tamojších 
Slovenských magnezi tov ých 
závodoch st ret l i  medvedicu 
s mláďatami.  V okol í  mesta sa 
pohybuje medveď,  k tor ý má 
podľa odhadov poľovníkov t r i 
roky a hľadá si  svoje ter i tó -
r ium. Miestny rozhlas v yzval 
občanov, aby bol i  pr i  prechádz-
kach opatrní .  Poškodený vče -
lár si  môže uplatniť  náhradu 
škody spôsobenú chráneným 
živoč íchom. Pr imátor Jelša -
v y Mi lan Kolesár sa v yjadr i l: 
„Ostáva nám len dúfať,  že 
medveď  s i  nájde svoje vlastné 
územie a pr i rodzená plachosť 
ho odradí od ďalších návštev 
bl ízko ľudí .“ Pr imátorovo dú-
fanie sot va uspokoj í  oby va-
te ľov mesta,  ani  ich nezbaví 
st rachu prejsť  sa po lese. 
Každý Jelšavčan tot iž v ie ,  že 
sa medvede v okol i t ých le -
soch v ysky tujú dlhodobejšie a 
každý má svoje ter i tór ium. Ak 
pr íde ďalší ,  musí  si  ho v y t vo -
r iť  tam, kde neprekáža inému, 

K O M E N T Á R

P O Z N Á M K A

Ivan BROŽÍK

Roman MICHELKO
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Národ, čo sa neopúšťa, nebýva opustený

Dejiny predmetom politického záujmu

Preambula  š t a tú tu  Európ -
ske j  ún ie ,  k to re j  a j  S lovenská 
re pub l ika  je  už  de sať  rokov 
č l ensk ým š t á tom,  sa  odvolá -
va  na  spo ločné hodnot y  e u -
rópsk ych národov,  na  záväzok 
mie rového spo luž i t ia ,  na  du -
chovné a  morá lne  de d ičst vo , 
na  hodnot y  de mokrac ie ,  ľud -
ske j  dôs to jnos t i ,  s lobody a  so -
l idar i t y,  na  rozmani to sť  ku l tú r 
a  národov Európy,  subs id ia -
r i t u ,  t r va lo  udr ža te ľný ekono -
mick ý roz vo j  a  odkazuje  a j  na 
n iek toré  ľudsko - právne  do -
kument y,  na j mä na Európsk y 
dohovor  o  ochrane ľudsk ých 
p ráv  a  zák ladných s lobôd i 
ďa lš ie  dohovor y  uzavre té  na 
pôde Rady Európy.

Pr vá  h lava  dokumentu  má 
nadp is  D ôs to jnos ť .  O bsahu je 
p rávo  na  ľudskú dôs to jnos ť ,  p rá -
vo  na  ž i vo t  a  zákaz  t r es tu  smr t i , 
na  rešpek tovan ie  te lesne j  a  du -
ševne j  nedo tknu te ľnos t i  č l oveka 
na jmä v  ob las t i  med ic íny  a  ve -
deckého v ýskumu,  zákaz  muče -
n ia ,  ne ľudského zaobchádzan ia 
a lebo  t r es tan ia ,  zákaz  o t r oc t va  a 
nú tených  p rác .

D r uhá h lava  má nadp is  S lo -
body  a  obsahu je  p rávo  na  s lo -
bodu a  bezpečnos ť ,  na  ochranu 
osobných  úda jov,  p rávo  uzav r ie ť 
manže ls t vo  a  za lož i ť  r od inu ,  na 
s lobodu mys len ia ,  svedomia  a 
náboženského v y znan ia ,  s lobo -
du  p re javu ,  p rávo  na  i n fo r mác ie 
a  rešpek t  k  s lobode a  p lu ra l i te 
méd i í ,  zd r užovac ie  p rávo  s  ak-
cen tom na v ý znam po l i t i c k ých 
s t r án ,  na  s lobodu umen ia ,  ve -
deckého bádan ia  a  rešpek t 
k  akademicke j  s lobode,  p rávo 
na  v zde lan ie ,  v rá tane  pov inne j 
bezp la tne j  š ko lske j  dochádzk y, 
p rávo  na  s lobodný  v ýber  po -
vo lan ia  a  na  p rácu ,  p rávo  h ľa -
da ť  zames tnan ie ,  p racova ť  a 
usad i ť  sa  v  k to romko ľvek  č l en -
skom š tá te  EÚ.  Za r učená má by ť 
s l oboda podn ikan ia ,  p rávo  v las t -
n i ť  ma je tok  a  ochrana  duševného 
v las tn íc t va ,  p rávo  na  azy l ,  zákaz 
h romadného  v ys ťahovan ia  a  zá -
kaz  v ys ťahovan ia  a lebo  v yhos -
ten ia ,  a lebo  v ydan ia  č l oveka  do 
š tá tu ,  v  k to rom by  moho l  by ť  v y -
s tavený  r iz i ku  t r es tu  smr t i  a lebo 
k r u tému,  ne ľudskému a  pon i -
žu júcemu zaobchádzan iu  a lebo 
t r es tan iu . 

H lava  nazvaná Rovnos ť  ob -
sahu je  p rávo  na  rovnos ť  p red 
zákonom,  zákaz d isk r im inác ie , 
r ešpek tovan ie  ku l tú r ne j ,  nábo -
ženske j  a  jazykove j  r ozman i tos t i , 
r ovnos ť  medz i  mužmi  a  ženami 
na jmä v  p racovne j  ob las t i  s  mož-
nos ťou  poz i t ívne j  d i sk r im inác ie 
mene j  zas túpeného poh lav ia , 
osob i tné  p ráva  d ie ťa ťa ,  osob i tné 
p ráva  s ta r š ích  osôb  a  p rávo  na 
in teg rác iu  osôb  so  zd ravo tným 
pos t i hnu t ím . 

H lava  s  názvom So l i da r i ta 
obsahu je  p rávo  p racovníkov  a le -
bo  i ch  zás tupcov  na  i n fo r mác ie 
a  konzu l tác ie  v  r ámc i  podn iku , 
p rávo  na  ko lek t ívne  v y jednáva -
n ie  a  ko lek t ívne  akc ie ,  v rá tane 
š t r a j ku ,  p rávo  na  ochranu  p red 
bezdôvodným prepus tením zo 
zames tnan ia ,  p rávo  na  spravod -
l i vé  a  p r imerané  p racovné pod -
m ienk y,  na jmä ak  i de  o  ochranu 
zd rav ia ,  bezpečnos ť ,  dôs to jnos ť , 
max imá lnu  d ĺžku  p racovného 
času ,  odpoč i nok  a  p la tenú  dovo -
lenku .. . .

N iežeby  som chce l  by ť  p ro -
voku júc i  m in ima l i s ta .  Tých  p ráv 
je  pods ta tne  v iac .  Len  sa  pý tam, 
ko ľko  z  n i ch  sa  v  tomto  čase  do -
d r ž iava  na  S lovensku?

Roman KALISKÝ-HRONSK Ý

A my nie sme 
Európa?

Martin Hamuliak aktívny podporovateľ  slovenskej kultúry a literatúry   

Slovenský historický ústav v Ríme už osem rokov sídli na Trnavskej univerzite

Zapísal sa na samý vrch dlhého zoznamu známych osobností slovenskej literatúry a slovenskej histórie. Do 
povedomia vošiel najmä ako zakladateľ Spolku milovníkov reči a literatúry slovenskej v Budíne. Vydal štyri 
ročníky almanachu Zora a Básne Jána Hollého. Súčasníci, ale aj slovenská história si ho pripomínajú ako me-
céna slovenskej literatúry – podporovateľa vydania niektorých diel a zberateľa pamiatok slovenskej literatúry. 

Slovenský historický ústav v Ríme, pracovisko Trnavskej univerzity (SHÚ pri TU), je jediným pracoviskom na Slovensku, 
ktoré  uskutočňuje výskum vo vatikánskych a v rímskych archívoch. Vydal  tri zväzky  prameňov  k dejinám Slovenska  
vo forme edície Monumenta Vaticana Slovaciae I., II. a III. Od januára 2014 by mal zo zákona začať svoju činnosť ďalší 
Slovenský historický ústav v Ríme so sídlom v Bratislave.  Zhovárali sme  sa s riaditeľkou SHÚ pri TU  prof.  PhDr. 
Martou DOBROTKOVOU, CSc. 

Narodil sa 19. apríla 1789 
v Oravskej Jasenici. Jeho otec Mar-
tin Hamuliak pochádzal z Námes-
tova a matka Anna Katarína, rod. 
Vrliaková, zo Slanice. Základnú školu 
navštevoval v Námestove. V rokoch 
1799 – 1804 študoval na gymnáziu 
v Budíne, 1824 –1806 filozofiu v Jág-
ri (Eger, Maďarsko). Od zač iatku roku 
1807 do februára 1810 bol Hamuliak 
kancelarista pri prefektúre oravské-
ho panstva. Od 1. marca do februára 
1812 bol tajomníkom u grófa Pavla 
Szapáryho. Roku 1812 zložil odbor-
né skúšky na Právnickej akadémii 
v Bratislave.

Od roku 1813 bol úradníkom 

Uhorskej kráľovskej miestodržiteľ-
skej rady v Budíne, Bratislave a Ko-
šiciach. Roku 1843 sa stal účtov-
ným radcom pri uhorskej námestnej 
rade v Budíne. Roku 1853 odišiel na 
penziu do Námestova, kde žil až do 
smrti. 

     
■ AKTÍVNY BERNOLÁKOVEC 
Napriek tomu, že väčšiu časť 

svojho života žil mimo slovenského 
prostredia, bol aktívnym podporova-
teľom slovenského kultúrneho života 
a slovenskej literatúry. Vo svojom 
okolí vzbudzoval lásku k slovenské-
mu národu a k jeho reč i, zaoberal sa 
zbieraním kníh, rukopisov a rôznych 

Založenie ďalšieho ústavu  
znamená iba ďalšie neefektívne 
plytvanie peňazí. Je potrebné si 
uvedomiť, že novokonštituovaná 
inštitúcia  v žiadnom prípade ne-
naplní svoju úlohu, ak bádatelia  
nebudú sp ĺňať najvyššie vedec-
ké štandardy, nebudú dostatočne 
erudovaní a pr ipravení na vý-
skum,  znalí  histor ických reálií a ak 
nebudú mať dostatočné vedomosti 
z pomocných vied histor ických – 
najmä diplomatiky,  onomastiky a  
dobrej znalosti stredovekej latinč i -
ny,  napokon ak nebudú disponovať 
br i lantnou schopnosťou pracovať 
s paleograf icky náročným materiá-
lom. No a v neposlednom rade, ak 

Zhovárala sa Eva ZELENAYOVÁ - Foto: Ladislav LESAY

Text a i lustrácia: Helena RUSNÁKOVÁ

● Kedy a prečo vznikol Slo-
venský historický ústav v Ríme 
na pôde vašej univerzity?

 V slovenskej historio-
graf ii chýbal hlbší pohľad na našu 
národnú minulosť, ktorá je vo via-
cerých súvislostiach úzko viazaná 
na historické pramene a dokumen-
ty, nachádzajúce sa mimo územia 
Slovenska. Mnohé  sú vo Vatikán-
skom tajnom archíve, Vatikánskej 
apoštolskej knižnici, v archívoch jed-
notlivých pápežských kongregácií 
i rehoľných spoločenstiev a v iných 
rímskych a talianskych archívoch. 
Vychádzajúc z týchto skutočností 
rektor Trnavskej univerzity ustanovil 
Slovenský historický ústav v Ríme 
(SHÚ) zriaďovacou listinou z 29. 
októbra 2004  po predchádzajúcom 
vyjadrení a súhlase  Akademického 
senátu Trnavskej univerzity. SHÚ  
v Ríme so sídlom v Trnave vznikol 
ako  celoštátne výskumné pracovis-
ko univerzity s úmyslom koordinovať 
systematický výskum dejín Sloven-
ska a Slovákov, ako aj dejín štátov, 
do ktorých Slovensko počas  svojho 
vývoja patrilo. 

 
● V Ríme už Slovensko takýto 

ústav malo a vzdalo sa ho. Prečo?
Zrejme sme nedocenili jeho 

význam. Vatikánsky tajný archív je 
najstarším neprerušene existujúcim 
archívom. Môžeme ho označ iť za 
archív svetového významu, preto-
že obsahuje archiválie ku všetkým 
oblastiam, do ktorých sa  rozšírilo 
kresťanstvo.  Aj z tohto dôvodu majú 
takmer všetky kresťanské národy a 

štáty v Ríme svoje historické ústa-
vy. SHÚ v Ríme so sídlom v Trnave  
nadviazal na č innosť Slovenského 
historického ústavu v Ríme, ktorý 
vznikol v roku 1991 a bol  zrušený 
vládnym nariadením v roku 1998.   

● Ako sa dá plnohodnotne ro-
biť výskum v Ríme, keď pracovis-
ko je na Slovensku?

Výskum sme vykonávali pro-
stredníctvom výberového konania 
predkladaných projektov. Posudzo-
vala ich  a anonymne vyberala  ve-
decká rada ústavu. Sú v nej zá-
stupcovia  troch  fakúlt Trnavskej  
univerzity, Filozof ickej fakulty Ka-
tolíckej univerzity v Ružomberku, 
Historického ústavu Slovenskej 
akadémie vied v Bratislave, Sloven-
ského historického ústavu Matice 
slovenskej, Ministerstva vnútra a 
Ministerstva školstva Slovenskej re-
publiky. Výskumný pobyt vedeckým 
pracovníkom v Ríme zabezpečovala 
naša univerzita a po jeho absolvo-
vaní boli povinní odovzdať podrob-
nú správu.  Je pravda, že náš ústav 
nemôže byť taký efektívny, ako keby 
sídlil  v Ríme. Sídlo v Ríme s kva-
litnou knižnicou je podmienkou, aby 
sa ústav stal č lenom Únie historic-
kých ústavov v Ríme. Ale o tom ne-
rozhodujeme my.

●  Ako ovplyvní vašu činnosť 
zriadenie ďalšieho pracoviska 
v Bratislave?

R O Z H O V O R

I ja v jednote literatury (s príbuzný-
mi ) zakladám nádeju jej prospechu, 
mám však za to, že jako vôbec vlast-
nej matky mlieko najlepšie dieťaťu 
slúži: národnosť našu pred maďarč i-
nou a jakoukoľvek cudzinou ochrániť 
ju a s ňou našich vzdelávať najistej-
šie materč inou môžeme...“

■ EDITOR A INICIÁTOR
V tom istom období sa Hamuliak 

s Čechom Trnkom snažil v Budíne 
o založenie novín  Budínsky priateľ 
pre Slovákov. Úsilie o vydanie novín 
stroskotalo pre nedostatok potreb-
ných financií. To však Hamuliaka ne-
odradilo. Roku 1834  jeho zásluhou 
vznikol Spolok milovníkov reč i a lite-
ratúry slovenskej. Spoluzakladateľmi 
boli Jozef Bernolák – účtovný radca 
dvornej komory, Ján Herkeľ – práv-
nik, Ján Koiš – notár , kňaz a básnik 
Ján Kollár, Dr. Anton Ottmayer – ad-
vokát, Dr. Martin Szuchányi – lekár. 

Základné pravidlá Spolku mi-
lovníkov reč i a literatúry slovenskej 
vypracovali v Pešti  prvý  augustový 
deň roku 1834 v byte Dr. Szuchányi-
ho. Prvým predsedom spolku sa stal 
Ján Kollár, podpredsedom M. Hamu-
liak a pokladníkom M.Szuchányi. Tu 
sa zrodila aj myšlienka vydávania 
almanachu Zora.  Hlavným mottom 
almanachu bolo heslo: Národ, ktorý 
sa sám neopúšťa, nebýva opustený. 
Spolok vydal štyri ročníky almanachu 
Zora (1835, 1836, 1839, 1840 ). Po-
čet č lenov  spolku neustále narastal, 
čo prospievalo šíreniu slovenskej 
literatúry a upevňovaniu národného 
povedomia. Spolu s Kollárom zalo-
žil roku 1826 aj Slovenský č itateľský 
spolok.  

Martin Hamuliak počas svojho 
života  nazbieral množstvo kníh a ča-
sopisov. Svoju knižnicu venoval ešte 
za svojho života 16. júna 1847 kato-
líckemu gymnáziu v Banskej Bystrici 
spolu so sto zlatými na zaopatrenie 
polič iek na knihy. Knižnica obsaho-
vala 2 471 kníh, vyše 100 obrazov 
a máp.

takéto pracovisko už funguje a plní 
si svoje vedecké  úlohy na poli bá-
dateľskom aj vydavateľskom, nemá 
zmysel zakladať ďalší Slovenský 
histor ický ústav v Ríme, ktorého 
koncepcia nie je úplne jasná.   

● Váš ústav mal od začiatku 
jasnú koncepciu?

Mal a napriek tomu prvé výsku-
my SHÚ v Ríme pri TU v roku 2005  
nepriniesli zásadnejšiu zmenu vo 
vedeckej orientácii výskumu. Niesli 
sa v duchu predchádzajúcich výsku-
mov, keď sa vedecké ciele fragmen-
tizovali. Tento  postup sa ukázal ako 
veľmi neefektívny a boli sme nútení 
pristúpiť k jeho celkovej revízii. Sú-
stredili sme sa  iba na výskum his-
torických prameňov vo vatikánskych 
archívoch. Tento spôsob organizácie 
výskumu sa ukázal ako jediný správ-
ny. Niektoré historické pramene boli 
v slovenskej historiograf ii vôbec po 
prvý raz publikované našimi vedec-
kými pracovníkmi. Žiaľ, nedostatok 
f inančných prostriedkov poznamenal 
aj našu bádateľskú č innosť, ktorá sa 
obmedzila na výskum prostredníc-
tvom projektov vedeckej agentúry 
MŠ SR VEGA. 

S E B A O B R A N A

iných pamätihodností. Od zač iat-
ku 20. rokov 19. storoč ia úč inkoval 
v národno-kultúrnej, organizačnej a 
literárnej oblasti ako vedúca osob-
nosť mladej bernolákovskej generá-
cie sústredenej v Budíne a v Pešti.  
Bol za to, aby slovenské deti mali 
možnosť vzdelávať sa vo svojom 
materinskom jazyku.

Ako zmýšľal o slovenč ine, do-
zvedáme sa z listu, ktorý 6. septem-
bra 1827 napísal Pavlovi Jozefovi 
Šafárikovi : „Ja za to mám, že by 
sme vo vzdelávaní našincov ďalej 
zašli so slovenskou materč inou: 
aspoň väčšia masa ľudu by k žiaduce-
mu cieľu spolu kráčala. Mnoho, veľ-
mi mnoho bratov máme, ktorí o češ-
tine ani počuť nechcú a slovenské, 
číroslovenské knižky by radi čítali, 
keby jich mali. Maďarč inou nás veľmi 
núkajú, mládež naša z väčšej strán-
ky – zvlášť študujúca – prívalu ne-
vyhybuje, rada ženie sa s ním, nem-
č ina smeje sa tuším potichu, svoje si 
myslí, a podporu, keby jej potrebná 
bola, ľahko nájde, úbohá slovenč ina 
od svojich zanechaná, bez poteše-
nia leží. Čože bude z nášho ľudu? 
Ponížený, poddaný, odpovedám, ale 
s tým ani Bohu, ani kráľovi, ani vlas-
ti neprospeje. Ba smiem povedať, 
ani len poddaným dobrým nebude. 
V materč ine len, tuším možno úč in-
kovať jak na srdce, tak na rozum, 
v materč ine len možno o povinnos-
tiach a pomaly i o právach svojich na-
učovať prostého č loveka, väčšiu masu 
ľudu, o ktorú starosť mať slušno...  

Marta Dobrotková
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Kronika Slovákov príde aj na Slovensko

Poučenie z  krízy na Cypre a  v  Únii

Mnohí historici tvrdia, že 
Slováci sa v dejinách zachovali 
vďaka svojej silnej viere v Boha. 
V ostatnom čase sme však sved-
kami zapĺňania verejného priesto-
ru  ateistami a kozmopolitmi bez 
vzťahu ku kresťanstvu a ešte me-
nej k vlasti. V takomto prostredí sa 
veľmi dobre darí rozličným hnu-
tiam, najmä dosť agresívne sa do-
máhajúcej menšine homosexuá-
lov na akési privilegované posta-
venie v spoločnosti. 

Požiadavky na registrované 
par tnerstvá a možnosť adopcie detí 
homosexuálnymi pármi nachádza-
jú v európskych štátoch čoraz viac 
porozumenia. Prvenstvo v zavedení 
zákona na spolužitie osôb rovna-
kého pohlavia, ktoré tvoria pár, má 
Dánsko. Zákonnú úpravu obdoby 
manželstva pre homosexuálne páry  
prijalo už v roku 1989. Nasledova-
li ho Nórsko, Švédsko, Grónsko, 
Island, Holandsko, Španielsko, 
Francúzsko, Belgicko, Fínsko, Ne-
mecko, Por tugalsko, Švajč iarsko, 
Luxembursko, Veľká Británia, An-
dorra, Česko, Slovinsko, Maďarsko, 
Taliansko, Rakúsko a mnoho iných 
mimoeurópskych štátov. V niekto-
rých z nich už môžu homosexuáli 
uzatvárať manželstvo. Na Slovensku 
bol návrh zákona o registrovaných 
par tnerstvách rovnakého pohlavia 
v roku 2008 v parlamente zamiet-
nutý. 

Aké „plody“ pr ináša táto l ibe-
ralizácia morálky, zdokumentovala 
sociologička a spisovate ľka Gabrie-
la Kuby z Bavorska. V Nemecku 
uzákonil i registrované par tnerstvá 
v roku 2001. Odvtedy sa deti uč ia, 
že si svoju sexuálnu or ientáciu 
môžu vybrať. Povinne sa zaviedla 
sexuálna výchova a stretávajú sa 
s ňou už 3 až 5 -ročné deti v škôl-
kach. Detský lexikón tela vysvetľuje 
erotogénne zóny a rodičom sa od-
porúča, aby deťom názorne pred-
viedli masturbáciu. Niektoré škôlky 
to zdôvodňujú tým, že deti sú od 
narodenia sexuálne bytosti, k toré 
majú právo na sexuálny život. Ten-
to trend pokračuje ďalej na základ-
ných školách.

Filozof ia rodiny sa celkom 
zmenila. Už sa nemá zakladať na 
príbuzenských vzťahoch, ale na 
sociálnej sieti bez daných nor iem. 
Teda jedno dieťa by mohlo ma ť 
a j š tyroch rodičov. Presadzuje sa 
adopcia detí homosexuálnym pá-
rom. Gabr iela Kuby tvrdí, že celá 
táto homo lobby je ve ľmi intel igent-
ná a presadzuje sa salámovou me-
tódou. Vždy pretlač í to ľko, ko ľko 
vie, že spoločnosť  práve unesie. 

Od roku 2010 sa uskutočňujú 
v Bratis lave pochody za tradičnú 
rodinu a proti homosexual i te. Zú-
častňuje sa na nich ve ľmi málo 
ľudí. Pol i t ikov nevidno. Je pravda, 
že pochod za rodinu v súčasnosti 
vyznieva ako z devätnásteho sto-
roč ia. Treba však vyjadr i ť  ve ľký 
obdiv mladým ľuďom, k torí sa na 
ňom zúčastňujú bez oh ľadu na 
úškrny, posmešky  a neraz aj pr ia-
me útoky okoloidúcich. Symboly 
kresťanstva v ul ic iach mesta akosi 
nie sú vítané. Okol ie skôr znesie 
okázalé homosexuálne exhibic io -
nist ické  orgie než t ichú modl i tbu. 
Nuž, aj ve ľké ríše padl i na def ic i te 
morálky. Ale hovor te o tom chl ip -
níkom v čoraz viac sekular izujúcej 
sa Európe.

Eva ZELENAYOVÁ

Deficity 
morálky

 Odstráňme podlžnosť voči tvorcom slovenskej spolupatričnosti v zahraničí

Terajšia dlhodobá kríza je príležitosťou zmeniť jazyk a hovoriť otvorene

Nedávno sa uskutočnila v Mar t ine  medzinárodná vedecká konferencia pod názvom Matica slovenská 
v národných dejinách, na k torej sa zúčastni l i  aj Slováci zo zahranič ia . Jedným z nich bol i  reverend 
Dr. Dušan Tóth z Kanady,  kňaz Evanjel ickej cirkvi Missourskej synody. 

Pred dvomi rokmi, v marci roku 2010 to boli aj SNN, ktoré využili obrázok z obálky nemeckého týždenníka Der 
Spiegel, na ktorom bolo vidno roztápajúcu sa mincu euro. Po dvoch rokoch azda stojí za to uverejniť celú obálku 
– je na nej výrazné slovo – EUROLOŽ. A citát z Lisabonskej zmluvy, základu Európskej únie, paragraf 125, odsek 
1: členský štát neručí za záväzky iného členského štátu Európskej únie. 

doma i v zahraničí? Ján Okáľ – John 
Thomas Okal ( 25. 11. 1915, Hubová, 
predtým Gombáš – 22. marec 1990, 
Chicago, Illinois, USA), učiteľ, kultúr-
ny pracovník, novinár, spisovateľ a 
básnik, publicista. Po absolvovaní uči-
teľského ústavu v Turčianskych Tep-
liciach pôsobil v rokoch 1936 – 1939 
ako učiteľ v Hubovej, 1939 – 1940 bol 
osvetovým referentom Matice sloven-
skej v Martine, 1940 – 1945 pracov-
níkom kultúrneho a osvetového od-
delenia Ministerstva národnej obrany 
v Bratislave, pre ktoré napísal publiká-
ciu Kultúrne pomery v SSSR (1941). 
Od jari 1945 žil v emigrácii, účinkoval 
v Rakúsku, Nemecku, 1945 – 1950 
v Taliansku, 1946 – 1949 bol tajomní-
kom Ústredia sociálnej starostlivosti 
o slovenských emigrantov v Európe 
so sídlom v Ríme, 1950 odišiel  do 
USA, kde v rokoch 1951 – 1956 pô-
sobil ako redaktor Slováka v Amerike, 
1951 – 1958 Literárneho almanachu 
Slováka v Amerike vo Whitingu a ne-
skôr v Middletowne, 1979 – 1990 Bul-
letinu Svetového kongresu Slovákov. 
Na Slovensku vydal tri knihy veršov 
(Nehnem sa, Nedožité chvíle, Ľúbosť, 
1942 – 1944). Písal aj knižky pre deti 
(Najkrajšia pesnička, 1940; O vrabčia-
kovi Čvirikačovi a iné rozprávky, 1944). 
Exilová básnická tvorba: Voda a víno, 
1970; Cielito lindo, 1972; Nedoručené 
pohľadnice, 1973; Variácie na štvor-
veršia Omara Chajjáma, 1980; Žalm 
nad hrobom sv. Cyrila, 1995 a i. Bol 

autorom životopisnej monografie Dr. 
Jozef G. Cincík – pútnik dvoch sve-
tov (1980), spomienkových prác Leto 
na Traune (1986), Výpredaj ľudskosti 
(1989). Pripravil publikáciu Janosik. A 
Carpathian saga (1954). S J. Špetkom 
zostavil pamätnicu svetového festivalu 
slovenskej mládeže Slovensko, otčina 
moja (1983). Pochovaný je na cintoríne 
Our Lady of Sorrows v Chicagu.

Jozef G. Cincík (8. marec 1909, 
Clopodia, Rumunsko – 28. január 1992, 
Danville, Pensylvania, USA), sochár, 
výtvarník, ilustrátor, grafik, historik 
umenia, scénograf, redaktor, univerzit-
ný profesor. Po skončení práva aktívne 
pôsobil v Matici slovenskej, pričinil sa o 
vznik tlačiarne Neografia a pôsobil tiež 
ako umelecký poradca pri návrhoch 
scén a kostýmov vo Fričovom filme 
Jánošík. Navrhoval poštové známky a 
podieľal sa aj na príprave slovenských 
bankoviek. Publikoval odborné štúdie a 
monografie z oblasti histórie a umenia. 
Začiatkom roku 1945 emigroval spolu 
s ďalšími matičiarmi cez Rakúsko a 
Taliansko do USA. Za veľkou mlákou 
prednášal archeológiu a dejiny cir-
kevného umenia a neskôr pracoval 
ako samostatný výtvarník interiérov 
kostolov a cirkevných stavieb nielen 
v USA, ale aj v Kanade. Pochovaný 
je na Národnom cintoríne v Martine.
         

■ Z RODU BREZINOVCOV
Jeden z hlavných  realizátorov 

tretieho vydania Kroniky Slovákov 

Už vtedy to bol obraz nálad v Ne-
mecku – neručiť za dlhy iných, pretože 
euro je pod nevídaným tlakom, takým 
veľkým ako nikdy predtým, a stalo sa 
zraniteľným, pretože „sa nedodržali sľu-
by dané pri jeho vzniku. Ukázalo sa, že 
to všetko spočíva na lži. Aby sa spoloč-
ná mena stala životaschopnou a mala 
zaistenú budúcnosť, musia sa odstrániť 
základné konštrukčné chyby, na ktorých 
je euro založené“.

■ VOLAJÚ PO MARKE
Tieto slová spred dvoch rokov sú 

dnes každému, nielen fi nančným  analy-
tikom, jasné. V Nemecku dokonca došlo 
k nečakanému varovnému politickému 
obratu – vznikla strana, ktorá chce ísť do 
jesenných parlamentných volieb s požia-
davkou návratu k pôvodnej nemeckej 
mene, návratu k marke. Končí sa éra 
„kultúry“ trikov, kamufl áží deštrukcií, 
končí sa éra akoby „neomylnosti“, nad-
radenosti Bruselu a začína sa epocha 
pochybností o schopnosti euroorgánov 
generovať riešenia a východiská. Preto-
že – na rozdiel od Nemcov, ktorí majú 
ešte miliardy nevymenených mariek na 
sklade a v pamäti desaťročia úspešnosti 
západonemeckej meny, väčšina štátov, 
ktoré pristúpili k Únii, aby najprv prijali 
členstvo a záväzky v NATO, nemá inú 
odpoveď na jednoduchú otázku: Kam, 
ak nie do Európy? 

Slovensko, kde priemyselná výroba 
(najmä v automobilkách a nadväzných 
výrobách) predstavuje 180-násobok 
všetkej ostatnej slovenskej produkcie 
tovarov a služieb, nemá poruke iné vý-
chodisko. Môže a musí  stupňovať svoju 
váhu, svoj nátlak, byť aktívne prítomné 
všade, kde sa rozhoduje. A jednou zo 
súčastí toho je podpora verejnej mien-

ky a tlak médií – a to taký tlak, ktorý je 
zbavený ružových okuliarov ilúzií, že 
vstup do EÚ a eurozóny znamená zlep-
šenie sociálnych pomerov obyvateľstva. 
Súčasťou toho je reálne posudzovanie 
európskej politiky a jej orgánov. 

■ BAVLNKA SA SKONČILA
Poučenie z krízovej situácie na 

Cypre je pre Slovensko príležitosťou po-

staviť veci na svoje miesto. V čase neutí-
chajúceho nátlaku na Slovensko tak zo 
zahraničia, ako aj z domácich médií a li-
berálnych kruhov v prestupovom období 
do Únie i do eurozóny sa Cyprus pestoval 
priam v bavlnke. Jeho prijatie do EÚ ne-
bolo vyvolané tak ako u Slovenska plne-
ním nekonečných podmienok asociač-
nej zmluvy počas prístupových roko-
vaní, ale aj jednoznačnou požiadavkou 
Grécka na prijatie Cypru požiadavkou, 
ktorú si nikto v Bruseli neodvážil ani len 
spochybniť. Bolo to politické rozhodnutie 
– a na to sa zabúda.

Pre Slovensko je zároveň dôle-
žité pripomenúť si aj to, ako sa tlačilo 
na nástup nových elít, orientovaných 
na Európu a európske hodnoty. Je za-
ujímavé, že na Cypre pokojne jestvovala 
jediná komunistická strana, európsky, ak 
nie svetový unikát, preto po roku 1968 
vytrvalo schvaľovala inváziu varšav-
ských vojsk do dubčekovského Čes-
koslovenska. Ešte ako člen Únie mal 
Cyprus člena tejto komunistickej strany 
v pohode za prezidenta.

Lenže nejde len o minulosť – keď 
sa pred dvomi rokmi riešila grécka krí-
za, bol to práve Brusel, ktorý nútil o. i. 
aj cyperské banky, aby prevzali grécke 

dlhy, resp. odpísali masívne grécke dlhy 
v cyperských bankách, aby sa uchráni-
la možnosť európskeho investovania. 
Dnes miera tohto „gréckeho“ zadlženia 
láme krky cyperským bankám samozrej-
me aj preto, že „kultúra“ trikov a fi nanč-
ných fínt premiestnila počas gréckej krí-
zy miliardy dlhov na Cyprus a uskladnila 
ich tam a Únia nad tým zatvárala oči.

■ DAŇOVÝ RAJ
Veľa sa hovorí aj o ruských miliar-

dách na Cypre, pritom je zrejmé, že naj-
väčšie ryby sú v iných daňových rajoch 
alebo vo fi nančných centrách, najmä 
v Londýne. Nie sú to ruské peniaze, 
ktoré vytvorili na Cypre problémy, ale 
cyperský vstup do eurozóny. Peniaze 
z Ruska naopak pomohli počas uplynu-
lého desaťročia Cypru, aby sa stal úpl-
ne rozvinutým štátom a pristúpil k euro-

Dušan D. KERNÝ - Karikatúra: Ľubomír KOTRHA

Claude BALÁŽ – Foto: archív autora

Doktor D. Tóth  emigroval do 
Spojených štátov amerických v roku 
1969. V júli 1971 prišiel do Kanady, 
kde v roku 1977 získal tamojšie štát-
ne občianstvo. Do kňazskej služby bol 
ordinovaný v roku 1969 v East Chi-
cagu, štát Indiana, a ako kňaz slúžil 
na viacerých pôsobiskách – od roku 
1992 v Cirkvi sv. Lukáša v Toronte. 
V rokoch 1969 – 1972 pravidelne pri-
spieval do náboženského vysielania 
Slovenskej evanjelickej hodiny. Od roku 
1971 do roku 1990 účinkoval ako ge-
nerálny tajomník Svetového kongresu 
Slovákov a v rokoch 1990 – 1993 ako 
asistent prezidenta Evanjelickej cirkvi 
Missourskej synody pre vzťahy cirkvi 
s Európou. Od roku 1993 pracuje ako 
koordinátor Medzinárodnej luteránskej 
laickej ligy pre strednú a východnú Eu-
rópu. Dlhé roky pôsobil ako spolupred-
seda Židovsko-kresťanskej organizácie 
za ľudské a občianske práva a člen ria-
diteľskej rady Mnohokultúrnej divadel-
nej asociácie. Od príchodu do emigrá-
cie bol spolupracovníkom rozhlasových 
staníc Hlas Ameriky, Rádio Canada In-
ternational a Slobodná Európa.  D. Tóth 
na spomínanej konferencii predstavil 
na Slovensku málo známu publikáciu 
Kronika o dejstvovaní, sláve a poníže-
ní Slovákov, ktorej autormi sú Ján Okáľ 
a Jozef G. Cincík. 

■ AUTORI KRONIKY
Kto sú tieto dve významné osob-

nosti slovenskej kultúry, ktoré tvorili 

K R Í Z A

Ľubomír Brezina, B. Arch. , M. Arch., 
vynikajúci slovenský architekt zo zná-
meho výtvarníckeho rodu pôvodom 
z Prešova, ktorý žije a tvorí v Toronte 
v Kanade,  pre Satellite 1 – 416 To-
ronto pri príležitosti knižnej promócie 
uviedol: „Nebýva zvykom, že pôvodná 
slovenská kniha na americkom konti-
nente sa dočká svojho tretieho vyda-
nia. V prípade knihy Kronika Slovákov 
však toto konštatovanie neplatí. Knihu 
s týmto príťažlivým názvom napí-
sal v roku 1954 básnik Jan Okal 
a ilustráciami vyzdobil všestranný 
umelec Dr. Jozef G. Cincik. Dru-
hé doplnené a rozšírené vydanie 
z roku 1975 realizovala tak isto Dobrá 
kniha v Cambridge, Ontario, Kana-
da. Len nedávno, koncom roku 2012, 
sa dostalo na svet tretie vydanie, 
ktoré na osobné požiadanie Jana 
Okala v novej grafickej úprave pri-
pravil Ing. arch. Lubomir Brezina a 
v Toronte vydali Priatelia slovenského 
slova. S plným rešpektom ku kultúr-
nym tradíciám sa patrí zdôrazniť, že 
ide o unikátnu knihu, ktorá rýdzo ume-
leckou formou pripomína dávne dejiny 
našich predkov...“

Ťažkosti a peripetie tvorby  spo-
lupútnikov pôvodnej slovenskej lite-
rárnej spisby v slovenskom zahraničí 
výstižne vyjadril Karol Strmeň (9. 
apríl 1921, Palárikovo – 21. október 
1994, Cleveland, USA), slovenský 
básnik katolíckej moderny, preklada-
teľ, novinár, pedagóg, literárny kritik, 
vysokoškolský profesor a osobnosť 
slovenského exilu, vo svojom liste 
Jozefovi Cincíkovi takto: „Tebe, Jozef, 
nemusím hovoriť, čo sme prežili, aký 
údel má v našom storočí tá naša úbo-
há rodná slovacita, najmä keď tvorí 
hodnoty.

Dovolíme si vysloviť želanie, aby 
sa Kronika Slovákov dostala aj do 
knižníc a na pulty kníhkupectiev v Slo-
venskej republike. Slovenský čitateľ 
si to určite zaslúži a slovenským tvor-
com slovacity v zahraničí sme to dlžní.

zóne v roku 2008, rok pred Slovenskom, 
ale rok po Slovinsku.

Toto všetko a mnohé iné je pre 
slovenské médiá motiváciou hovoriť 
o schopnosti a neschopnosti euroin-
štitúcií a jednotlivých osôb v zvládaní 
krízy, o krízovom manažmente, a tiež 
o nekritických nohsledoch v sloven-
skom mediálnom priestore – osobitne 
vo verejnoprávnom. Pretože ako uká-
zala konferencia Hospodárska kríza 
a modely jej riešenia, ktorá bola pred 
niekoľkými dňami v Bratislave, realita 
je jasná: vysoké dlhy, nezodpovedný 
fi nančných sektor viedli tak ku kríze, 
ako aj k sociálnemu napätiu. Niekto-
ré štáty v eurozóne využili pomery na 
to, aby profi tovali, a dnes protikrízové 
balíky dosahujú vyše 100 miliárd eur. 
Je predsa paradox, ak sa týždne pred 
očami Európy hovorí o tom, že napr. 
Cyprus potrebuje na záchranu 17 mi-
liárd a počas jedného sedenia euromi-
nistrov sa v priebehu niekoľkých hodín 
zistí, že skutočné číslo je 24 miliárd eur! 
Zjednodušene povedané – musíme sa 
naučiť rátať – a ako členovia eurozó-
ny musíme urobiť všetko preto, aby sa 
naučili rátať všetci. Nie sme nikomu za 
nič vďační a nemáme dôvod nikomu nič 
prepáčiť. To najmenej, čo môžeme uro-
biť, je o tom hovoriť kvalifi kovane, pria-
močiaro, otvorene – a aj rovno niekoho 
niekam poslať...

R E F L E X I A



R O Z H O V O R  T Ý Ž D Ň A

R O Z H O V O R  T Ý Ž D Ň A

6 . S T R A N A

W W W . S N N . S K

● Zakladateľom ústavu bol Ján 
Langoš.  Jeho nasledovník Ivan Pet-
ranský sa zasa zaslúžil o vybudova-
nie vedecko-výskumnej základne. Te-
raz prichádza váš čas...

V ÚPN pracujem už osem rokov 
a za ten čas som mal veľa príležitostí 
niečo užitočné pre ústav vykonať. V roku 
2004 som Jánovi Langošovi po prvýkrát  
predstavil víziu projektu Oral history, 
ktorý sa zaoberá zaznamenávaním sve-
deckých výpovedí z obdobia neslobody. 
V súčasnosti Audiovizuálny archív ÚPN 
registruje vyše 400 svedeckých výpove-
dí a vyše 2 500 audiovizuálnych nosičov. 
Štvrtina nosičov je dnes digitalizovaná, 
mnohé výpovede sú elektronicky spra-
cované a zverejnené  na našej webovej 
stránke.  Vo verejnosti som známy ako 
autor dokumentárnych filmov Prežili sme 
gulag a Sviečková manifestácia. V ÚPN 
som spoluautorom  a vedúcim výroby 
pätnástich dokumentárnych filmov, ktoré 
mapujú obdobie neslobody.  Nebudem 
spomínať mnohé úspešné projekty, kto-
ré vznikli práve na referáte Oral history.  

Teda vo funkcií riadiaceho pracov-
níka, člena zamestnaneckej rady a ne-
skôr člena výboru ÚPN som získal do-
statočné množstvo príležitostí, aby som 
sa oboznámil s činnosťou jednotlivých 
sekcií alebo s prácou konkrétnych za-
mestnancov. Na pozadí tejto skúsenosti 
som sa rozhodol budúcnosť ÚPN posta-
viť na troch pilieroch. Tým prvým je ar-
chív bezpečnostných zložiek, ktorý tvorí 
základnú matériu ústavu. Druhým pilie-
rom zostáva výskum, do ktorého zapadá 
evidovanie a dokumentovanie zločinov 
v období neslobody. A nakoniec tretím 
pilierom je tzv. živá pamäť.  Ťažisko pi-
liera by som chcel zamerať na osvetové 
a vzdelávacie aktivity medzi študentmi 
stredných a vysokých škôl. Patria sem 
popularizačné a osvetové aktivity, výro-
čia, výstavy, festival slobody, diskusné 
podujatia, exkurzie, zverejňovanie infor-
mácií na internete a v médiách. 

● Zažívame obdobie digitalizácie 
a internetu. Ako v tomto smere postu-
puje UPN?

Uvedomujeme si, že mladú gene-
ráciu konzervatívny výklad našich dejín 
neláka. Preto chceme ponúkať atrak-
tívne formy výučby. To predpokladá 
výchovu a vzdelávanie prednášateľov. 
Chceme sa zamerať na vyučovacie po-
môcky, akými by mali byť tlačené brožú-
ry a letáky, informácie na internete ale-
bo krátke dokumentárne filmy, ktoré vo 
vyučovacom procese plnia multifunkčný 
význam. Festival slobody by som roz-
šíril aj do regiónov. Zameral by som sa 
na oceňovanie ešte žijúcich politických 
väzňov, veteránov protikomunistického 
odboja alebo protifašistických bojovní-
kov. Okrem mapovania neprávostí treba 
ponúknuť mladým ľuďom svetlé vzory, 
príklady, životné príbehy hodné nasledo-

vania. To je to nové, s čím som prišiel do 
ústavu ešte pred ôsmimi rokmi a čomu 
sa chcem dnes systematicky venovať.  

● Za éry vášho predchodcu vyšli 
z ústavu publikácie, ktoré prinášali 
odlišný obraz o slovenských reáliách, 
než uznávajú oficiálne zdroje. Ste pri-
pravený pokračovať v tejto činnosti?

Zákon o Ústave pamäti národa 
(553/2002 Zb.) od nás vyžaduje zverej-
ňovať výsledky svojej bádateľskej prá-
ce. Zaoberá sa témami, ktoré rezonujú 
v spoločnosti. Aj naďalej chceme skúmať 
históriu nezávisle od oficiálnych zdrojov. 
Historici ÚPN vo svojich dielach menujú 
konkrétne udalosti a uvádzajú mená ľudí, 
ktorí sú zodpovední za zločiny proti ľud-
skosti. 

Budem sa usilovať, aby sme v ča-
sopise Pamäť národa vytvorili akademic-
ký priestor aj pre recenzentov, ktorí na 
sporné  udalosti našich dejín zastávajú 
odlišný názor. Chcem sa upriamiť na to, 
aby naši historici a bádatelia aj naďalej 
zverejňovali konkrétne skutky konkrét-
nych ľudí a zaoberali sa podielom ich 
zodpovednosti. 

● Ján Čarnogurský  považoval 
ústav pod vedením Petranského za 
druhé centrum výskumu moderných 
dejín. Máte ambíciu zachovať tento 
stav?

Nemyslím si, že je úlohou ústavu 
konkurovať iným historickým inštitúciám. 
Naše poslanie definuje zákon o ÚPN, 
ale popri tom je dobré, ak nový výskum 
prináša v radoch historikov nový vietor. 
Tlak konkurenčných ústavov na činnosť 
ÚPN z hľadiska vymedzenia úloh a kom-
petencií vnímam ako prirodzený proces. 
Takmer štvrťstoročie žijeme v demokra-
tickej spoločnosti, v ktorej právo na názor 
je ukotvené v ústave SR. V tejto súvis-
losti musím pripomenúť desivé následky 
zlej interpretácie obdobia neslobody, 
ktorej sa dennodenne dopúšťali nie-
ktorí historici pred rokom 1989. Verím, že 
monopol na jediný správny názor  je mi-
nulosťou. Preto si želám, aby náš ústav 
bol historickou obcou na Slovensku ak-
ceptovaný ako dôležitý partner a získal 
si prirodzený rešpekt, ktorý mu v zmysle 
zákona o ÚPN právom prináleží.

● Počas vlády Ivety Radičovej 
došlo k vážnemu ataku na ústav. 
Zmenou zákona sa vláda usilovala 
politicky ho ovládnuť. Proti tomu sa 
postavil aj váš protikandidát na funk-
ciu František Mikloško. Ako ste vní-
mali túto situáciu?

Keďže neboli zverejnené všetky 
dôvody návrhu na zmenu zákona o ÚPN, 
nemôžem sa k tejto otázke objektívne 
vyjadrovať. Je to otázka na zaintereso-
vaných pracovníkov ÚPN, ktorí praco-
vali v komisii  Radičovej v istom utajení. 
O príprave nového zákona o ÚPN na 

Slovensko, na jeho korene a všetko dob-
ré, čo s tým súvisí. Je potrebné, aby sme 
mladým ľuďom predkladali statočných 
hrdinov, stavali im pamätníky. Robia to 
aj iné kultúrne národy. Obdivujem pat-
riotizmus a odmietam nacionalizmus. 
Niektoré obdobia našich dejín si vyža-
dujú komplexnejší výskum. Sám som na-
krúcal svedecké výpovede ľudí, ktorí boli 
odsúdení v procesoch s Bielou légiou. 
Pri tej príležitosti nikdy nezabudnem, ako 
istý pán v Košiciach po mojej otázke, či 
by to urobil znovu, odpovedal: „Neurobil. 
Bol som mladý a nerozvážny. Dodnes sa 
mi za to nikto ani nepoďakoval.“ Tak som 
sa mu za ústav poďakoval. V ÚPN máme 
zaznamenaných niekoľko svedectiev čle-
nov Bielej légie. Niektorí z nich nám po-
vedali, že ich odsúdili za rozmnožovanie 
letákov namierených proti komunistom. 
Mnohí z nich trpeli za to, že protestovali 
proti nastupujúcej boľševizácii. Prirodze-
ne mnohí z nich sa hlásili k Slovenskej 
republike a jej obnovu videli ako alter-
natívu komunistického Československa. 
No napriek tomu nikto z nich nesúhlasil 
s deportáciami židovského obyvateľstva. 

● Je správne, že sa pripomína-
jú nespravodlivosti voči židovským 
spoluobčanom. Menej sa však  pri-
pomínajú  príčiny averzie voči Židom, 
ktoré spustili lavínu nešťastia. Ne-
chcem, samozrejme, porovnávať, čo 
sa porovnať nedá, no ak sa hovorí iba 
o deportáciách, tak to nie je celkom 
spravodlivé. Stretli ste sa na Sloven-
sku aj s obeťami židovskej chamti-
vosti?

Súhlasím s vami, že nie je možné 
porovnávať, čo sa porovnať nedá. Keby 
iba jeden človek bol deportovaný neprá-
vom, bol by to veľký zločin. V rámci Oral 
history som si vypočul veľa príbehov o 
ľudskej nezištnosti, ale aj o chamtivosti. 
Niektorí so slzami v očiach tlmočili svoje 
sklamanie a zúfalstvo. Raz pre holokaust 
a inokedy pre deportácie do Ruska. Na 
oboch stranách stáli nevinní ľudia, ich 
rodiny a malé deti. Nemal by som hovoriť 
za iných. Pri vypočúvaní svedeckých vý-
povedí ľudí, ktorí prežili holokaust, som 
sa dozvedel aj to, že veľa Slovákov ukrý-
valo židovských spoluobčanov. A to aj 
za cenu ohrozenia svojho života. Je ne-
bezpečné, ak si jeden národ na úkor dru-
hého privlastní cudzie práva. A nemusí 
to byť iba v materiálnej oblasti.  Dnes 
sa to deje cez médiá.  Za seba môžem 
povedať, že som mal to šťastie stretnúť 
omnoho viac ľudí, ktorí mi boli dobrým 
príkladom. A nie všetci boli Slováci. 

● Je paradox, že obdobie prvej 
Slovenskej republiky bolo dosiaľ 
zhodnotené optikou iného totalitné-
ho režimu – komunistického. Publi-
kácia Stanislava Kaššovica mapuje 
politickú činnosť katolíckych kňazov, 
poslancov Slovenského snemu v ro-
koch 1939 – 1945 a ponúka nový ob-
raz na toto obdobie našej histórie. 
Máte energiu a chuť zasadzovať sa  
za spravodlivé hodnotenie našich ne-
dávnych dejín?  Čo treba urobiť, aby 
sa ústav, ako hovoríte,  stal ústavom 
celého národa?

Veľmi mi záleží na spravodlivom 
hodnotení obdobia neslobody, ktoré sa 
stalo neoddeliteľnou súčasťou  našich 
dejín. Preto by som odporúčal, aby prí-
padné konferencie o prvej Slovenskej 
republike boli organizované aj v spolu-
práci s inými historickými inštitúciami 
či renomovanými odborníkmi.  Želám 
si oživenie vzťahov s inštitúciami, kto-
ré sa zaoberajú podobnou činnosťou 
ako ÚPN.  Vyrovnávanie sa s obdobím 
neslobody je dlhodobý proces. Sloven-
sko aj prostredníctvom ÚPN sa vybralo 
zložitou cestou. Preto omnoho viac sa 
chcem usilovať o širší pohľad na vy-
brané kapitoly našich dejín a nechcem 
dať nikomu príležitosť spochybniť úlohu 
a poslanie ÚPN. 

Ústav na skúmanie komunistického totalitného režimu vznikol trinásť rokov od jeho pádu

Zákon o pamäti národa predložil Ján Langoš, ktorý sa stal prvým predsedom Správnej rady Ústavu pamäti národa (ÚPN). Z tohto zákona vyplýva, že štát je 
povinný „sprístupniť utajenú činnosť represívnych orgánov v dobe neslobody 1939 – 1989 a určiť zodpovednosť za porobenie vlasti, vraždenie, zotročova-
nie, lúpenie a ponižovanie, morálny a hospodársky úpadok sprevádzaný justičnými zločinmi a terorom proti nositeľom odlišných názorov, deštrukciu tra-
dičných princípov vlastníckeho práva a zneužívanie výchovy vzdelávania a vedy a kultúry na politické a ideologické účely“. Taktiež „ učiniť zadosť všetkým, 
ktorí boli poškodení štátom, čo porušovali ľudské práva a vlastné zákony“. O ďalšom napĺňaní tohto poslania hovoríme so súčasným predsedom SR ÚPN 
Ondrejom KRAJŇÁKOM, ktorého do tejto funkcie zvolili poslanci NR SR  počas tohtoročnej februárovej voľby.

Na mape neslobody nemôžu byť biele miesta

Zhovárala sa Eva ZELENAYOVÁ - Foto: Ladislav LESAY

verejnosť prenikali iba čiastkové infor-
mácie. 

● Pôsobíte v ústave od roku 
2004. Vyjadrili ste sa, že ako nestran-
ný máte šancu na dosiahnutie pozi-
tívneho hodnotenia ústavu. V čom sa 
pokladáte za nestranného?

Strana Smer-SD ma oslovila ako 
odborníka, ktorý nebol v nijakej politickej 
strane. To mi dalo predpoklady osloviť 
široké spektrum politických strán. Na-
koniec široký poslanecký mandát mi 
dáva dôveru a predpoklady na pozitívne 
hodnotenie ústavu. Za nestranného sa 
považujem aj v posudzovaní historických 
skutočností. Nezávislá pozícia predse-
du Správnej rady ÚPN ako nehistorika 
môže byť dobrou príležitosťou oživenia 
dialógu medzi názorovými prúdmi his-
torickej obce či už vo vnútri ÚPN alebo 
navonok. Vyrovnávanie sa s totalitou 
nie je iba záležitosťou historikov.  Je to 
práca aj pre sociológov, psychológov, 
pedagógov, učiteľov, vychovávateľov a 
žurnalistov. 

● Pred voľbou ste tiež vyjadrili 
želanie oživiť spoluprácu s historic-
kými ústavmi a inštitúciami. V minu-
lom období nejestvovala?

Ak som si želal oživiť spoluprácu, 
znamená to, že v nejakej forme spolu-
práca existovala. Žiaľ, v súčasnosti je 
spolupráca s Vojenským historickým 
ústavom alebo s Historickým ústavom 
SAV na bode mrazu. Budem sa preto 
usilovať o oživenie dialógu medzi histo-
rickými ústavmi a s príslušnými vysoko-
školskými katedrami.  O oživenie dialógu 
medzi inštitúciami, nadáciami a občian-
skymi združeniami,  ktoré sa zaoberajú 
podobnou činnosťou, ako sa zaoberá 
Ústav pamäti národa. 

● Politickí väzni na Slovensku od 
roku 1999 pôsobia v niekoľkých  or-
ganizáciách, v pôvodnej PV ZPKO a 
v KPVS.  Rozdelil ich postoj k politic-
kým stranám. Treťou je Svetové zdru-
ženie československých politických 
väzňov. Myslíte si, že sa vám podarí 
zintenzívniť dialóg medzi nimi, keď sa 
rozišli po vzájomnom nepochopení a 
animozitách?

Prvé kroky som už podnikol. Na-
príklad nedávno som sa stretol so zá-
stupcami politických väzňov v Poprade 
a dohodli sme sa na dvoch pravidlách. 
Nebudeme proti sebe nič zlé písať alebo 
zverejňovať. Budeme sa navzájom po-
zývať na verejné podujatia. Podmienky 
budúcej spolupráce všetci zástupcovia 
uvítali. Uvidíme, ako to bude vyzerať 
v praxi. Okrem toho som sa otvorene 
rozprával aj so zástupcami spomínaných 
organizácií a mám nádej, že ich zjedno-
tenie je otázkou času. Je omnoho viac, 
čo ich spája, ako to, čo ich rozdeľuje. 
V procese ich vzájomného  dialógu 
chcem byť nápomocný už napríklad tým, 
že sa podľa možnosti budem zúčastňo-
vať na ich spoločných aktivitách.

● Vyznali ste sa, že vždy budete 
na strane trpiacich a prenasledova-
ných či už pre politické alebo nábo-
ženské presvedčenie. Po vojne však 
na Slovensku pôsobila Biela légia, 
ktorá mala za cieľ obnovu Slovenskej 
republiky. S jej členmi sa nastupujúca 
moc tvrdo vyrovnala. Aký máte názor 
na ľudí, ktorí boli prenasledovaní a 
trpeli za vlasť?

Komunisti krátko po uchopení moci 
nemilosrdne potrestali akýkoľvek odpor 
proti režimu. Príslušníkov Bielej légie 
popravovali v súvislosti s príklonom k pr-
vej Slovenskej republike. Dnes s istotou 
môžeme povedať, že súdne procesy boli 
zmanipulované. Ľudí, ktorí trpeli za vlasť, 
si vážim. Veď kto by nebol hrdý na naše 

Pred piat imi rokmi zaujal i 
médiá správou, že SNS útoč í  na 
Ústav pamäti národa, dokonca 
že ho chce zrušiť.  Výhrady pro -
t i  ÚPN v tom čase prezentoval 
predseda poslaneckého klubu 
SNS a syn pol i t ického väzňa ko -
munizmu Rafael Rafaj .  Išlo o to, 
že ÚPN neoprávnene evidoval 
Ivana Tureka vo zväzkoch ŠtB 
ako agenta.  Právoplatne o tom 
rozhodol súd. ÚPN sa bráni l ,  že 
zverejnenie zväzkov je jeho po -
vinnosťou zo zákona. 

Počas v lády Ivety Radičovej  
doš lo k vy tvoreniu komis ie,  k torá 
mala navrhnú ť  zmenu zákona. Ne-
š lo však o to,  ako zabráni ť  nezmy-
selnému ubl ižovaniu ľuďom,  a le 
– ako povedal Ján Čarnogurský – 
nový  návrh zákona mal umožni ť 
pol i t ické ovládnut ie ústavu. 

Vládnemu Smeru pravde-
podobne nezáleží na ÚPN, lebo 
nemal n i jaké problémy navrhnú ť 
a schvál i ť  do funkcie predsedu 
Správnej rady ÚPN č loveka b líz-
keho KDH. Fak t icky po skončení 
funkčného obdobia Ivana Petran-
ského kandidoval i   na funkc iu šéfa 
ÚPN iba ľudia z prostredia kres-
ťanských demokratov a Frant išek 
Mik loško, napokon t iež zakorene-
ný v KDH. Vo vo ľbe uspel  Ondrej 
K ra jňák, o k torom sa predseda 
poslaneckého k lubu KDH Pavol 
Hrušovský vy jadroval ve ľmi pozi -
tívne. 

Is te nie je bez zaujímavost i , 
prečo len mesiac po vo ľbe Kra j -
ňáka vyš iel  denník Sme s infor-
máciou, že Petranský s i  v ÚPN 
založ i l  odbory a nedá sa prepus-
t i ť.  Dokonca  uviedol  a j  počudo-
vanie Smeru nad touto okolnos ťou 
s tým, že nový predseda to bude 
musie ť  r ieš i ť.  Lenže čo by mal 
r ieš i ť?  Koncom roku 2011 to bol 
práve Kra jňák, k tor ý pr vý založ i l 
v ústave tzv.  nezávis lé kres ťanské 
odbory,  k toré sú in ic iatívou KDH. 
Rovnako ako Konfederácia pol i t ic -
kých väzňov, k torá vznik la v roku 
1999 odč lenením sa od pôvodnej 
organizác ie pol i t ických väzňov. 
K ra jňák je je j  č lenom. Takže o po -
l i t ickej  or ientác i i  a dokonca o jeho 
prepojení na KDH exis tu jú pr iame 
indíc ie.  K ra jňák síce eš te po zvo -
lení do funkc ie zdôrazňoval ,  že 
chce zachova ť  kont inui tu ústavu, 
no v súčasnost i  je všetko inak. 
Pod ľa bývalého šéfa ústavu Ivana 
Petranského s i  zaumieni l  vymeni ť 
všetkých r iadi te ľov d ivízi í  a po -
stavi ť  v lastný tím. A j  keď  ústav 
nemá dostatok f inanc ií ,  pr i ja l  už 
dvoch pracovníkov, z k tor ých je -
den je funkc ionárom KDH.   

Bývalý  predseda Správnej 
rady  ÚPN  Ivan Petranský  za-
t ia ľ  zostáva pracovníkom ústavu 
a venuje sa vedeckému výskumu. 
Spracováva tému š tát  a c i rkev, 
perzekúciu c i rkv i .  Prezident ho 
t iež vymenoval  za č lena predsta -
venstva ÚPN. Ústav pod jeho ve-
dením dosiahol ve ľmi dobrú úroveň 
a dokonca a j  Ján Čarnogurský sa 
o ňom vyjadroval s uznaním. Ne-
za ťahoval do ústavu ni jakú ideo -
lógiu,  mal však záujem o to,  aby 
ústav sa s ta l  skutočnou pamä ťou 
národa.  Nedosta l  šancu pokra-
čova ť  v nastúpenej l ín i i .  Nový 
šéf ÚPN má podporu l iberá lnych 
médií ,  a to je pre pamä ť  národa  
b iedna  perspek tíva.   
              

  Eva ZELENAYOVÁ

Biedna 
perspektíva
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Keď som v korytách hor-
ských riek prvý raz videl obrovské 
balvany, ktoré sila vody z topia-
cich sa snehov dokázala rozkrútiť 
a premeniť na nezvyčajné kamen-
né vrtáky, privádzalo ma to do úža-
su. Vytrvalým pohybom v koryte 
vyhĺbili priehlbne, ktoré miestni 
obyvatelia podľa tvaru výstižne 
pomenovali hrnce. 

Takéto obrie kamenné hrnce sú 
aj v susedstve Pieninského národné-
ho parku – v Jarabinskom prielome. 
Divokrásny potok Malý Lipník tu ti-
sícroč ia prerážal vápencové bralo, 
prehrýzal sa ním, až v ňom vyhĺbil 
takmer kilometrový kaňon s obrími 
skalnými hrncami. 

V chránenom pásme rezervá-
cie, ktorá sa rozprestiera na ploche 
necelých šiestich hektárov, je kaňon 
od roku 1967 chráneným prírodným 
výtvorom. 

Jarabinský prielom sa začína 
severne od rovnomernej obce pod 
bralom, ktoré tunajší obyvatelia na-
zvali Baraní roh. Pomenovali ho 
podľa nálezov početných skamenelín 
rôznych prehistorických mäkkýšov, 
č lánkovcov  a hlavonožcov, ktorých 
odtlačky majú v priemere aj dvadsať 
centimetrov a ich kanelúrované telá 
naozaj pripomínajú baranie rohy. 
Rovnaké skameneliny možno nájsť aj 
v kameňolome pod stometrovou Ly-
sou skalou, kde sa kaňon končí ani 
nie kilometer od prvých jarabinských 
domov. Práve v dolnej časti je kaňon 
najzaujímavejší. Potok tu zurčí v kas-
kádach a vo vodopádikoch, kľukatí 
sa v meandroch, prepletá sa húšti-
nami mohutných smrekov aj zátočín 
lopúchov, aby ho vzápätí zovreli až 
štyridsaťmetrové zvislé skalné steny, 
ktoré sú od seba na rozpaženie rúk. 
Neraz sme v tomto zelenom labyrinte 
zhľadúvali detváky, ktoré už prestalo 
zaujímať hľadanie odtlačkov prehis-
torických lastúr, odbehli od Baranie-
ho rohu do zákrut v kaňone a zahrali 
sa s dospelákmi na schovávačku. 
Nebola to celkom nevinná hra, lebo 
hĺbka Pecí – ako hlboč inám hovoria 
Jarabinčania – láka aj ľaká.  Najväč-
šie obrie hrnce „vykrútili“ odvalené 
balvany v strednej časti kaňonu. Tie 
najväčšie majú šírku aj tri metre a do 
niektorých sa nám ponorila vyše 
dvojmetrová lieskovica...

Jarabinským prielomom vedie 
turistická značka, pričom sa odporú-
ča sledovať ju zhora nadol „po vode“ 
od Baranieho rohu k Lysej skale. Len-
že nie vždy možno kaňonom prejsť. 
V zime ho zavalia snehy, ktoré tu 
v tôňach vydržia dlho do jari.  Aj v lete 
možno vychutnávať pralesnú všeho-
chuť obrích hrncov iba vtedy, ak je 
Malý Lipník skutočne malý. 

V posledných dvoch-troch ro-
koch dokáže aj táto neveľká horská 
bystrina po prudkých lejakoch zdi-
voč ieť a zaliať Jarabinu povodňami, 
čo si už pred pár rokmi vyžiadali aj 
ľudskú obeť a nemálo materiálnych 
škôd. Veľké vody kaňon vyč istia od 
starých spráchnivených kmeňov 
a nové nanosia do bizarných stavieb 
kaskád, perejí a pstruhových kúpa-
lísk. Pre tých, čo hľadajú trochu ne-
falšovanej divoč iny i nenakašírovanej 
turistickej romantiky, je Jarabinský 
prielom ideálne miesto. Aj v tomto 
chránenom území by sa však už zi-
šiel náučný chodník, lebo nie každý 
návštevník objaví všetky jeho krásy, 
lákadlá aj nástrahy.

Emil  SEMANCO

P O Z N Á M K A

Bronzov ý hrdina s  menom na opätku

Fotografi a o vztýčení zástavy na 
japonskom Sírnom ostrove, ktorý bomby 
a granáty premenili zo zeleného raja na 
mesačnú kráterovú pustatinu, sa stala 
predlohou na poštovú známku, ktorú 
v USA vydali 11. júla 1945 na počesť 
víťazstiev amerických vojakov na bojis-
kách druhej svetovej vojny. Poslúžila so-
chárovi Felixovi de Weldon, ktorý podľa 
nej vymodeloval dvadsaťštyri metrov vy-
soký monument a verne doň vkompono-
val šesť, takmer desaťmetrových postáv 
príslušníkov námornej pechoty, ktoré od-
liali zo sto ton bronzu!

Jeden z bojovníkov s insígniami ser-
žanta, uprostred a takmer zakrytý spolu-
bojovníkmi, má na opätku topánky vyryté 
meno MICHAEL STRANK. Za ním vľavo 
vzadu so zdvihnutou rukou k žrdi stojí Ira 
Hayes, arizonský Indián z kmeňa Pimov, 
o ktorom svojho času Johny Cash spieval 
baladu: „He won,t answer anymore – aj 
hrdinovia môžu byť smutní a už sa ich 
radšej na nič nepýtajte...“ 

Pred Strankom dvíhajú ťažkú kovovú 
žrď vlajky Frank Sousley, Rene Gagnon 
a John Bradley. A vpredu zohnutý k zemi 
sa Harlon Block namáhavo pokúša za-
bodnúť koniec tyče do skalnatého podlo-
žia na okraji krátera. 

Strank, Block a Sousley nikdy sláv-
nu fotografi u nevideli. A ani netušili, že sú 
slávni. Zahynuli pod japonskou sopkou 
Suribachi – ako tisícky ich bojových dru-
hov – krátko po tom, ako mladý frontový 
fotograf stlačil spúšť fotoaparátu. Oslavo-
vanými národnými hrdinami sa po vojne 
stali Bradley, Hayes a Gagnon...

Azda najväčší vojnový pomník na 
svete slávnostne odhalili vo Washingto-
ne pri Arlingtonskom národnom cintoríne 
k 10. výročiu skončenia druhej svetovej 
vojny. Je na ňom výrok vtedajšieho naj-
vyššieho veliteľa tichomorskej námornej 
fl otily USA admirála Chestera W. Nimitza, 
ktorý charakterizoval kruté boje na ostro-
ve Iwo Jima slovami: „Neobyčajná statoč-
nosť bola bežnou cnosťou.“ 

■ DOMEC č. 141
Jarabina, miestnym rusínskym dia-

lektom Oriabina, je na dohľad okresné-
ho mesta Stará Ľubovňa. Strenkovci, 
ktorých tu žije požehnane, majú toľko 
rozlišovacích prídomkov, koľko je na de-
dine treba, aby bolo jasné, o kom je prá-
ve reč – Šiktirovi, Michalkovi, Benišinovi, 
Strenčišinovi, Jahančini, Šambroňanovi, 
Bačovi... 

Oproti domcu s popisným číslom 
141, odkiaľ v jeseni 1920 odišiel za more 
Vasiľ Strenk-Bačov a o dva roky sa za 
ním vydala so synkom na rukách cez 
poľský Gdaňsk do New Yorku a John-
stownu v Pensylvánii aj jeho žena Marta, 
rodená Grofi ková, je cez potok na doho-
denie kameňom námestíčko s parčíkom, 
kde na pamätníku druhej svetovej vojny 
k menám trinástich jej obetí pred desia-
timi rokmi vytesali ďalšie dve: MICHAL 
STRENK a MICHAL GROFIK. 

Boli bratranci, rovesníci – seržant 
a poručík v armáde USA. Jeden padol 
1. marca 1945 na malom sopečnom ja-
ponskom ostrovčeku a druhý zahynul 24. 
marca 1944 v morských vlnách aj s posád-
kou pri pobreží Talianska ako veliteľ bom-
bardéra AAF-201 N 3957, ktorý zostre-
lili fašistickí vojaci pri poslednom osudo-
vom devätnástom nálete. 

      Osudy oboch Jarabinčanov mi 
priblížil niekdajší obecný kronikár Mikuláš 
Strenk. Ešte vo mne rezonuje jeho stále 
sýty a hlboký hlas a zreteľne počujem 
hrdosť v ňom, keď pripomínal, že nielen 
Kysučania majú svojho Čerňana. Veď aj 
ďalší americký astronaut Thomas D. Ja-
mes, ktorý sa narodil 22. januára 1955 
v Baltimore, má slovenských predkov. 
Jeho starí rodičia Ján Matľák a Katarí-
na Hrebiková odišli do USA v roku 1901 
z neďalekej obce Jakubany. A svetovo 
preslávený umelec Andy Warhol? Ten 

Pred niekoľkými rokmi o Michalovi Strenkovi nevedel nikto ani v jeho rodnej obci Jarabina. Pritom to bol najznámejší seržant americkej armády. Keď 
po ťažkých bojoch výsadky americkej námornej pechoty obsadzovali japonský ostrov Iwo Jima, viedol 23. februára 1945 vojakov zo svojho družstva 
na najvyšší vrchol vyhasnutej sopky Suribachi, kde vztýčili víťaznú zástavu. Fotoreportér agentúry Associated Press Joe Rosenthal zachytil tento 
okamih na dramatickej snímke, ktorú odborníci označili za najpôsobivejší fotodokument o bojoch Američanov v Tichomorí. Po vojne získal za túto 
fotografiu najprestížnejšie novinárske ocenenie – Pulitzerovu cenu. 

Najslávnejší americký seržant prišiel na svet v  drotárskej rodine v našej Jarabine

Emil SEMANCO – Foto: autor

francúzskych prisťahovalcov z Manchest-
ru Rene Gagnon sa krytí prudkou paľbou 
prískokmi i dlhým, úmorným plazením 
dobýjali k vrcholu sopky. Mike mal pod 
krátkym batledresom na hrudi zástavu 
s hviezdami a pruhmi veľkú ako svet – 
bez pár centimetrov dva a pol krát jeden 
a pol metra... S nimi postupoval aj mladý 
agentúrny fotograf Rosenthal, ktorý žur-
nalistickou intuíciou vycítil, že sa udeje 
čosi, pri čom nemôže chýbať.

      
■ SLÁVNA SNÍMKA
Keď sa snímka objavila v americkej 

tlači, z vojenského ústredia k nej poskytli 
ofi ciálnu identifi káciu – vraj vojakom cel-
kom vpravo, ktorému nevidieť do tváre, je 
Harry Hansen z Bostonu... Len čo Blocko-
va mama Belle uvidela záber v ktorých-
si novinách, vyhŕklo z nej: „Veď to je 
náš Harlon!“ A vytrvalo opakovala, že si 
predsa syna pozná, aj keď viacerí pochy-
bovali, či je celkom pri zmysloch. Mysleli 
si o nej, že sa, chudera, po synovej smrti 
pomiatla od žiaľu na rozume... 

Harlon Block prevzal velenie po 
Michaelovej smrti, keď seržanta Stranka 
1. marca zasiahol granát. Priletel od 
vlastných – z americkej lode. Mike práve 
do piesku kreslil plán ďalšieho postupu. 
Do ďalšej akcie už viedol čatu Harlon, 
ale o hodinu tiež padol mŕtvy po výbu-
chu granátu. Franka Sousleyho – tretieho 
z vrcholu Suribachi – usmrtil japonský 
ostreľovač 21. marca na severnej strane 
ostrova. 

O osemnásť mesiacov vyšetrova-
nie komisie Kongresu potvrdilo, že Belle 
Blocková mala pravdu. Za chybu pri určo-
vaní mien vojakov z fotografi e sa ospra-
vedlnili. Tým skláňajúcim sa vojakom, čo 
sa snažil nájsť v skalách dajaký otvor na 
žrď zástavy, bol predsa len jej syn! 

Slávu spoznali len Bradley, Gagnon 
a Hayes. Do Bieleho domu k prezidentovi 
Trumanovi pozvali všetkých šiestich vo-
jakov z fotografi e. Prišli len traja, aby si 
vypočuli slová o  hrdinstve. Indián Ira to 
tak nevidel. Keď odchádzal z rezervácie 
do vojny, náčelník mu povedal, aby sa 
nespreneveril povesti bojovníka...

„Nie, nebolo to hrdinstvo,“  odpo-
vedal na tisíckrát počutú otázku, kým sa 
neupil k smrti. Ako duchovia sa mu vyná-
rali tváre štyridsiatich druhov, ktorí zostali 
pod tou prekliatou japonskou sopkou na 
Sírnom ostrove. Zo Strenkovej čaty pre-
žili len piati. Len dvadsiati siedmi z celej 
dvesto päťdesiatčlennej jednotky... 

Ira nikdy nevidel slávne súsošie Iwo 
Jima Memorial, na ktorom je posledný 
s rukou zdvihnutou k zástave. Pochovali 
ho 24. januára 1955, keď dopil svoju po-
slednú fľašku whisky...

Na odhalenie pamätnej tabule Mi-
chaelovi Strankovi vo Franklin Borough 
prišiel v roku 1986 len John Bradley. Je 
na nej text: „Michael Strank bol najstarší 
a mal najvyššiu hodnosť zo šiestich  mu-
žov, ktorí vztýčili americkú zástavu na 
Iwo Jima.“

Pochovali ho najprv na japonskom 
ostrove – ako všetkých ostatných. Domov 
sa vracali na palube krížnika Lincoln v cí-
nových rakvách. Vojaci i generáli. V smrti 
všetci rovní... 

Michalov priateľ Franklin Sousley 
leží na Elizavilskom cintoríne v Kentucky. 
Rene Gagnon umrel v roku 1979 v Man-
chestri, John Bradley odišiel za spolubo-
jovníkmi ako posledný v roku 1994 a je 
pochovaný v meste Antigo...

Seržanta Michaela Stranka uložili 
do americkej zeme na Arlingtonskom 
národnom cintoríne 19. januára 1949. 
Leží vedľa amerických prezidentov, ktorí 
ho vo svojich prejavoch pri vojenských 
slávnostiach neraz spomínali. Na hrobe 
má vytesané ako miesto pôvodu – PEN-
SYLVANIA. 

A pritom prišiel na svet v malebnej 
dedinke Jarabina v Ľubovnianskej vrcho-
vine.

mal rusínskych rodičov z Mikovej pri 
Medzilaborciach...

 O Michalovi Strenkovi sme hovorili 
aj s dlhoročným jarabinským starostom 
Mikulášom Kaňom a riaditeľom školy 
Jozefom Kovalčíkom – lebo to je ich zá-
sluha, že sa dostalo posmrtnej cti aj tým 
dvom chlapcom, čo opúšťali rodnú dedi-
nu v náručí svojich matiek a ich rodáci sa 
o ich odvážnom živote a hrdinskej smrti 
dozvedeli len teraz...

■ Z DROTÁRSKEJ KOLÍSKY
U nás sa viac hovorí o drotároch 

z Kysúc a na tých spod Magury sa ne-
právom zabúda. Aj Michalov otec Vasiľ 
Strenk sa živil ako mnohí chlapi z Jara-
biny, Litmanovej i Kamienky. Chodil sve-
tom ako drotár. Keď mu krošňa oťažela 
starosťami o ženu a dieťa, zbalil si vysťa-
hovalecký kufrík. Horšie azda nebude...
Povzbudzoval sa ku každému kroku za 
emigrantským chlebíkom. Spoza mora 
posielal skúpe listy a naostatok aj pár do-
lárov žene Marte na cestu.

„Príď,“ napísal. „Popredaj, čo sa dá. 
Mám teraz robotu v májne. Banícka ro-
bota je ťažká, ale zárobok je predsa len 
istejší ako u nás doma, v kraju...!“

Poslúchla ho. Veď akýže je to život 
zostať v dvadsiatich s deckom sama bez 
muža. Do Ameriky sa zberal aj brat Jozef 
Grofi k, išla s ním aj ona. A hoci si mysle-
la, že na tej šífe pri búrkovom vlnobití zhy-
nie, predsa len pevne na hrudi chránila 
svoj najdrahší majetok – malého Miška...

Vasiľ bol dobrý muž. Všetko, čo 
zarobil, donášal domov. Ona tiež čosi 
dostala za vykŕmené husi od Židov 
a priskrblila aj za ušité a popredané pe-
riny. Ak aj zašiel s chlapmi po šichte do 
krčmy, minul sotva pár centov na duhan. 
Na tancovačky, kde hrával na trúbke, ju 
brával so sebou... Malý jej sedával na 
kolenách. Hojdala ho do rytmu, ale on 
hľadel očarovaný na otcovu trúbku, priťa-
hovala ho ako magnet. Mama Marta mu 
pritom neraz nôtila: Oriabino, mati moja... 
A keď sa johnstownským domcom v ba-
níckej prisťahovaleckej kolónii ozval plač 
ďalšieho novorodenca, celkom dobre ve-
dela, že už to nebude fi u Mihály, ako jej 
prvorodeného zapísal doma maďarónsky 
notár do V. zväzku knihy narodených pod 
poradovým číslom 72 na strane 186, ale 
newborn child Mary; potom k nim ešte do 
čoraz početnejšej rodiny pribudli chlapci 
John a Pete... 

Vtedy ešte netušila, že najstaršieho 
i najmladšieho syna vojenské krížniky 
o pár rokov kamsi ďaleko odvezú a dar-
mo bude pritláčať skrížené ruky na hrudi 
– ako vtedy pred strašným typhoonom na 
palube lode z Gdaňska do New Yorku – 
už sa jej živí nevrátia...

Presťahovali sa do väčšieho domu 

vo Franklin Borough, ktorého časť aj pre-
najímali. Michalovi bolo smutno za Points 
Stadium v Johnstowne, kde bol kapitá-
nom bejzbalových nádejí, ale o to viac 
sa teraz venoval hre na french horn. Ten 
mal, pánečku, iný zvuk ako stará otcova 
trumpeta! Načo by mu aj boli v úzkych 
uličkách medzi tehlovými barakmi rýchle 
reakcie a výborné periférne videnie. Ako 
slepému noty? Fotografi cká pamäť ho 
prenášala v škole z triedy do triedy bez 
väčšej námahy, a tak väčšinu času trávil 
na muzikách, kde hrával ma harmonike aj 
bratranec Mike Grofi k, ktorý študoval za 
učiteľa hudby. Strenk mal hlas ako zvon. 
Keď zatiahol daktorú z tých mámivých 
maminých piesní, vždy sa našli v sále 
dvaja-traja krajania, čo sa pridali rusín-
skymi hlasivkami i pohárikom ražnej. 

     
■ FEŠÁCKY DOBROVOĽNÍK
Michala vždy lákalo more. Po prie-

myslovke odišiel na stavbu ciest. A mal 
aj dobrý job na pensylvánskej diaľnici... 
Lenže čoraz viac sa medzi chlapmi hovo-
rilo o Hitlerovi, o vojne v Európe a Micha-
lovi, na ktorom už aj tak nechávali diev-
čatá oči, učarovala uniforma. Šiesteho 
októbra 1939 sa ako dobrovoľník prihlá-
sil do armády – na štyri roky k námornej 
pechote. Výcvik absolvoval na Parris Is-
lande, na základni New River v Severnej 
Karolíne a potom ho prevelili na kubán-
ske Guantanamo. Koncom apríla 1941 ho 
povýšili na desiatnika a 26. januára 1942 
získal hodnosť seržanta.

Ale to už bola Amerika v šoku. Ťaž-
ko sa spamätávala z Pearl Harbouru. 
Japonské bojové heslo Tora, Tora, Tora  
– ako smrtonosný tajfún takmer dvoch 
stoviek lietadiel – zmietol pyšnú fl otilu 
a základňu Američanov na jednom z Ha-
vajských ostrovov. Na druhý deň po útoku 
Japoncov – 8. decembra 1941 – Amerika 
vyhlásila Japonsku vojnu. 

Seržant Michael Strank s námor-
níckym vakom na pleci precestoval ce-
lými Spojenými štátmi na západ krajiny 
a v San Diegu sa hlásil na vojenskom 
krížniku, ktorý nabral kurz Wallisove os-
trovy, námorná základňa Uvei. V marci 
1943 už mal medailu Purple Heart  za 
boje na Pavuvu v Russelovom súost-
roví. Takto ho v parádnej rovnošate aj 
s medailou na hrudi vystískala mama, 
keď vo februári 1944 prišiel domov na mi-
moriadnu dovolenku. Naposledy sa objal 
s rodičmi, so sestrou, s bratom...

Absolvoval ešte ďalší výcvik v Camp 
Pendletone už na Havajských ostrovoch 
a s chlapcami zo svojho platoonu sa nalo-
dil na krížnik, ktorý celé týždne zasypával 
vyhasnutú sopku Suribachi ohňom pa-
lubných kanónov.  Sedem a pol kilomet-
ra dlhý a štyri kilometre široký ostrovček 
Iwo Jima bol mimoriadne dôležitý strate-
gický bod. Japonci pod velením generála 
Tadamiči Kuribajašiho tu využili vhodný 
terén a vybudovali pevnú obranu so sys-
témom prepojených bunkrov a tunelov. 
Mali tu dve poľné letiská i radarovú stani-
cu, ktorá útoky amerických bombardérov 
B-29 na japonskú pevninu signalizovala 
s dvojhodinovým predstihom. 

      
■ VÍŤAZNÁ VLAJKA
Američania udreli na ostrov všetkou 

silou. Od 15. júna 1944 naň pálilo až päť-
sto vojenských plavidiel a tisícka bojových 
lietadiel ho zasypávala neuveriteľným 
množstvom bômb. Tri divízie námornej 
pechoty – 49 000 vojakov a dôstojníkov 
sa však na ňom vylodilo až 19. februá-
ra 1945. Prvá americká zástava na ňom 
zaviala po štyroch dňoch smrtonosných 
bojov. Nebola veľká a dostatočne viditeľ-
ná z každého miesta na ostrove. Ktorýsi 
prieskumník zo Strenkovej čaty sa preto 
preplazil k najbližšiemu plavidlu a do-
vliekol odtiaľ šesť a pol metrovú kovovú 
tyč. Strenk, jeho zástupca Block, Indián 
Hayes z arizonskej rezervácie Sacaton, 
strelci Bradley a Sousley i nevysoký syn 

Michal Strenk

Kamenné
hrnce
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Zatiaľ oveľa menší ohlas vyvolali 
faktické údaje o zistenom počte oby-
vateľo v hlásiacich sa k inej etnickej 
príslušnosti ako maďarskej, pričom 
však údaje „plebiscitu“ aj v tomto pri-
niesli nemenej zaujímavé prekvape-
nie. Celkový počet osôb hlásiacich sa 
k rôznym etnikám – okrem maďarské-
ho – v porovnaní s rokom 2001 sa zvý-
šili o 145,6 percenta. Pri posudzovaní 
hodnovernosti týchto výsledkov však 
treba brať do úvahy aj ten fakt, že kaž-
dá siedma z oslovených osôb neodpo-
vedala na otázky na zistenie etnickej 
príslušnosti respondenta. Odborníci 
poukazujú aj na to, že pri formulácii 
otázok týkajúcich sa náboženstva a 
etnickej príslušnosti zohrávali primár-
nu úlohu politické kalkulácie vládnucej 
garnitúry a odbornosť bola postavená 
na vedľajšiu koľaj.

■ NÁRASTY A ÚBYTKY
Ďalším prekvapením uverejne-

ných výsledkov je všeobecný nárast 
príslušníkov hlásiacich sa k niektorej 
zákonom uznávanej národnosti. Počet 
Bulharov, Rusínov a Srbov sa zvýšil 
približne na dvojnásobok, Arménov 
na päťnásobok a Rumunov dokonca 
o šesť a pol násobok! Čísla vykazujú 
úbytok u Slovincov, Grékov a, bohužiaľ,
aj u Slovákov.

Najväčší absolútny nárast o 100 
tisíc osôb (153,4 percenta) v priebe-
hu desiatich rokov bol zaznamenaný 
u rómskej populácie. Každému je jas-
né, že 250-tisícová komunita Rómov, 
zmapovaná pri sčítaní v roku 2001, ne-
mohla vykázať stotisícový prirodzený 
prírastok. Príčiny tohto nárastu treba 
hľadať v sociálnych podmienkach cha-
rakterizujúcich celospoločenskú klímu 
počas uplynulého desaťročia. Zosil-
ňujúci rasizmus, krvavé protirómske 
útoky – popri zastrašovaní rómskeho 
obyvateľstva – určite prispeli aj k po-
silneniu etnickej identity Rómov, čo má 
za následok, že Rómovia čím ďalej, 
tým menej skrývajú svoju identitu. Na 
týchto výsledkoch sa podpísalo aj 700 
sčítacích komisárov rómskeho pôvo-
du. Podľa sociológov pri sčítaní oby-
vateľstva aj tak len približne polovica 
z celkovej rómskej populácie Maďar-
ska sa priznala k svojej skutočnej et-
nickej identite.

Päťdesiattisícový nárast nemec-
kého etnika sa dá vysvetliť aktivitami 
miestnych menšinových samospráv 
a rôznych kultúrnych združení, ako 
aj výdatnou materiálnou a morálnou 
pomocou poskytovanou materskou 
krajinou. Prekvapujúco veľký je nárast 
osôb hlásiacich sa k rumunskej národ-
nosti (241,12 percenta), vďaka čomu 
sa Rumuni stali treťou najpočetnejšou 
národnostnou menšinou v Maďarsku 
(35 641 osôb). Zaujali teda tretiu prieč-
ku, ktorá doteraz patrila Slovákom. Aj 
v tomto prípade platí konštatovanie, 
že nejde o žiadnu populačnú expló-
ziu autochtónnych Rumunov žijúcich 
na území Maďarska. Tento populačný 
rozmach spôsobili úplne iné okolnosti. 
Zástupca štátneho tajomníka Minis-
terstva ľudských zdrojov zodpovedný 
za agendu národností a styky s ob-

čianskou sférou Csaba Latorczai to 
pripisuje migračným procesom v rám-
ci Európskej únie. Toto konštatovanie  
potvrdzujú údaje nárastu obyvateľstva 
rumunskej národnosti v prihraničných 
župách východného Maďarska a Bu-
dapešti. Do prihraničných oblastí na 
východe Maďarska sa masovo sťahuje 
rumunské obyvateľstvo z Rumunska.

■ SLOVENSKÁ BIEDA
Podľa agregovaných odpovedí na 

otázky zamerané na zistenie etnickej 
identity respondentov v roku 2001 žilo 
v Maďarsku 39 776 osôb hlásiacich sa 
v nejakej miere k slovenskej národnos-
ti. Tento počet sa v roku 2011 znížil na 
35 208 obyvateľov, čo znamená pokles 
o 11, 3 percenta. Rovnako sa znížil aj 
počet osôb s materinským jazykom, 
ako aj tých, ktorí používajú slovenský 
jazyk pri komunikácii v rodinnom či 
priateľskom styku. S týmto výsledkom 
však nekorešponduje zistenie, že po-
čet osôb (17 693) hlásiacich sa za Slo-
vákov v roku 2001 sa v roku 2011 zvýšil 
na 29 647. Doterajšie komentáre tento 
rozpor pripisujú tomu, že pri sčítaní 
v roku 2001 a 2011 sa národnostná 
identita zisťovala podľa odlišnej meto-
diky, z čoho vznikli odlišné a nesúrodé 
výstupy. 

Analýza výsledkov z jednotlivých 
žúp naznačuje, že aj v prípade Slová-
kov treba zobrať do úvahy tak medzi-
štátne, ako aj vnútroštátne migračné 
efekty. Čísla svedčia o náraste slo-
venského obyvateľstva na území žúp 
pri slovensko-maďarskej štátnej hrani-
ci. Ide o presídlencov do miest a obcí 
v severomaďarských prihraničných ob-
lastiach. Na území župy Győr-Šoproň, 
bezprostredne susediacej s Bratisla-
vou, sa počet Slovákov z pôvodných 
84 zistených v roku 2001 zvýšil na 
1 522 osôb; na území župy Nógrád 
z pôvodných 1 778 na 2 644 osôb a na 
území župy Borsod-Abaúj-Zemplén, 
susediacou s Košicami, z pôvodných 
1 150 na 1 991 osôb. Na druhej strane 
nesmie zostať bez povšimnutia pokles 
Slovákov v župách s autochtónnym slo-
venským obyvateľstvom (Békéš: z 10 
259 na 8 877, Čongrád: 819 na 673, 
Pešť: z 8 331 na 7 463) a v Budapešti 
(zo 4 929 na 3 257).

■ ZAVÁDZAJÚCA METODIKA
Tieto údaje sa však ťažko dajú 

hodnotiť ako objektívne pre odliš-
nú metodiku zisťovania štatistických 
údajov pri sčítaní obyvateľstva. Kým 
v roku 2001 agregovaný počet osôb 
patriacich podľa nejakého zo stano-
veného kritéria k slovenskému etniku 
(napríklad: väzba k slovenským kultúr-
nym hodnotám a tradíciám) bol väčší 
ako číslo osôb hlásiacich sa priamo 
k slovenskej národnosti, agregované 
výsledky zo sčítania v roku 2011 sú niž-
šie od počtu osôb hlásiacich sa priamo 
k slovenskej národnosti. Porovnanie 
agregovaných výsledkov z roku 2001 a 
2001 okrem župy Báč-Kiškun naznaču-
jú pokles celkového počtu príslušníkov 
slovenskej národnosti v Budapešti a 
v župách s autochtónnym slovenským 
obyvateľstvom.

Výrazne ubudlo veriacich, ale aj Slovákov
Čo ukázali výsledky sčítania obyvateľov z roku 2011 u našich južných susedov

Od zverejnenia prvých výsledkov sčítania obyvateľstva v roku 2011 v Maďarsku neuplynulo veľa času  a 
už sa objavili prvé interpretácie. Najväčší ohlas vyvolal obrovský pokles veriacich (ubudlo 1,7 milióna 
katolíkov, 470 tisíc reformovaných a 90 tisíc evanjelikov a. v.), respektíve veľký počet tých respondentov 
(1,6 milióna osôb), ktorí  na otázku príslušnosti k vierovyznaniu neodpovedali. Pritom sa však v priebehu 
desiatich rokov počet tých, ktorí sa nehlásia k žiadnemu cirkevnému spoločenstvu, zvýšil o 323 tisíc osôb 
– na 1,8 milióna. Analytici sa zhodujú, že to je v súlade s celoeurópskym trendom.

Čím sa dá vysvetliť tento stav? 
Predovšetkým naším nízkym národným 
povedomím. 

■ VLAŽNÉ POVEDOMIE
Ďalej aj tým, že vedúci činitelia 

miest a obcí obývaných Slovákmi (Bé-
kešská Čaba, Sarvaš, Slovenský Kom-
lóš, Mlynky...) sa správajú vlažne, často 
aj averzne k slovenským tradíciám, ako 
aj k slovenským symbolom (vytyčovanie 
slovenskej vlajky na verejných budo-
vách, pomenovanie verejných priestran-
stiev po slovenských národných de-
jateľoch, umiestnenie dvojjazyčných 
názvov atď.). Neposkytujú dostatočnú 
materiálnu ani morálnu podporu aktivi-
tám miestnych slovenských samospráv 
a rôznym slovenským združeniam. Ten-
to nezdravý prístup v prípade Mlynkov 
vyústil až do deložovania miestnych 
slovenských spolkov z ich sídla.

Je to aj dôsledok z roka na rok čím 
ďalej tým viac odumierajúceho národ-
nostného školstva, zanikajúceho vyučo-
vania slovenčiny v školách malých 
dedín obývaných Slovákmi. Po záni-
ku školy alebo vyučovania slovenčiny 
prestane aj pôsobenie učiteľov týchto 
škôl na spoločenský a kultúrny život 
týchto obcí.

■ ZASTRAŠOVACIE AKTIVITY
Svoju úlohu na tom, že mnohí 

naši spoluobčania slovenskej národ-
nosti si nepriznali svoju pravú etnickú 
identitu, zohrali aj zastrašovacie ak-
tivity rôznych extrémistických skupín 
pôsobiacich v Maďarsku a ich útoky 
na sídla slovenských ustanovizní či 
dokonca aj na slovenských verejných 
činiteľov. V priebehu minulých desiatich 
rokov sme boli opakovane svedkami 
takýchto nevraživých prejavov. Na jar 
2001 sa objavili protislovenské nápisy 
v Békešskej Čabe na stene Domu slo-
venskej kultúry. V roku 2006 neznámi 
páchatelia zneuctili slovenské názvy 
obcí v Pilíšskych horách a sídlo Slo-
venskej samosprávy XVII. mestskej 
časti v Budapešti. V roku 2008 sa 
udiali podobné provokácie v Santove, 
Mlynkoch, Békešskej Čabe a Ečeri. 
V roku 2009 neznámi páchatelia „vyzdo-
bili“ sídlo Zväzu Slovákov v Budapešti 
hanlivými odkazmi. V roku 2009 za-
striekali tabule so slovenským názvom 
na príchodových cestách do mestečka 
Medeš (Medgyesegyháza). V tom istom 
období tiež neznámi páchatelia naspre-
jovali šesťcípu Dávidovu hviezdu na 
dvojjazyčnú slovensko-maďarskú infor-
mačnú tabuľu umiestnenú pred Domom 
slovenských tradícií v meste Orosláň. 
Takýchto provokácií neboli ušetrení ani 
činitelia slovenského verejného života 
v Maďarsku. V roku 2010 Celosvetový 
zväz Maďarov rozpútal štvavú kampaň 
proti výkonnej tajomníčke Čabianskej 
organizácie Slovákov a riaditeľke Domu 
slovenskej kultúry Anne Ištvánovej. 
Rôzne krajne pravicové organizácie si 
vybili zlosť na čabianskych Slovákoch. 
Boli zasypaní výhražnými a obscénny-
mi esemeskami a e-mailovými správa-
mi. Predsedníčka miestnej straníckej 
organizácie Jobbik v Békešskej Čabe 
Tünde Koczihová, pýšiaca sa svojimi 
„tótskymi predkami“, privlastňujúca si 
právo vyjadrovať sa „v mene všetkých 
humánne rozmýšľajúcich spoluobča-
nov“ dokonca požadovala odstránenie 
Anny Ištvánovej z verejného života 
Békešskej Čaby.

Pavol BEŇO – Zdroj: oslovma.hu - Foto: (mrs)

Prežijú Slováci v Maďarsku? 
Po konštatovaní, že je to s nimi 
horšie, ako sme predbežne pred-
pokladali, je táto otázka celkom 
namieste. Problémom je nielen 
to, že Slovákov v Maďarsku je 
menej ako v roku 2001, ale najmä 
to, že maďarská politika to mie-
ni proti nim využiť – zohľadniť 
to trebárs pri udeľovaní dotácií, 
pri zakladaní miestnych sloven-
ských samospráv a podobne.  

Tieto fakty svedč ia v prvom 
rade o nedostatočnej národnostno-
politickej praxi Maďarska, navyše 
treba zdôrazniť, že pr i sčítaní iš lo 
o tzv. senzitív ny údaj, teda na otáz-
ky súvisiace s národnosťou a ma-
ter inským jazykom občania mohli 
a nemuseli odpovedať. Slovom, 
ide o totálne nespo ľahlivé údaje, 
k toré značne ovplyvnilo aj vedenie 
tej-k torej lokali ty, notár si vyberal 
sčítacích komisárov (pod vplyvom 
starostu a poslaneckého zboru) 
svojvo ľne pod ľa vlastných predstáv. 
Povedzme v známych Mlynkoch 
nerešpektovali žiadosť, aby túto 
prácu vykonávali – tak ako to bolo 
v minulosti – najmä slovenskí pe-
dagógovia, dokonca snáď ani jeden 
z terajších „sčítačov“  nebol Slo-
vák, takže potom výsledok už ani 
nie je prekvapením. Z polovičného 
stavu obyvate ľstva Slováci „sa zra-
zu zmenšil i “ na zhruba štvr tinu... 

Počet obyvateľov Maďarska 
klesol za desať rokov o 260 687. 
Vyplýva to z práve zverejnených 
výsledkov sčítania ľudu v roku 
2011, pr i k torom v tejto krajine za-
registrovali 9 937 628 obyvate ľov. 
K slovenskej menšine sa pr ihlásilo 
35 208 obyvate ľov, čo je vyše de-
saťpercentný pokles za uvedené 
obdobie. Podpredseda Ústredného 
štatistického úradu (KSH) Zsolt 
Németh v Budapešti na tlačovej be-
sede uviedol, že pr irodzený úbytok 
v spoločnosti bol o tretinu zmier-
nený vplyvom medzinárodnej mig-
rácie. Koncom desaťroč ia však 
k poklesu poč tu obyvate ľov prispel 
vstup Maďarska do Európskej únie 
a otvorenie pracovného trhu zá-
padných krajín. Č len Valného zhro-
maždenia Celoštátnej slovenskej 
samosprávy v Maďarsku (CSSM) 
Imrich Fuhl pre TASR v tejto sú-
vislosti uviedol, že v sčítaní ľudu 
bola otázka týkajúca sa národnosti 
nepovinná, mnohí na ňu preto ani 
neodpovedali. Zistené údaje môžu 
by ť skreslené. 

„Považujem za poli ticky neko-
rektné, že na základe týchto údajov 
budú posudzované štátne dotácie 
pre menšiny,“ dodal I. Fuhl. Najpo-
četnejšou národnostnou menšinou 
v Maďarsku je rómska, ku k torej sa 
pr ihlásilo 315 000 ľudí. V roku 2001 
bolo Rómov o 53 percent menej. 
Nárast poč tu zaznamenala aj dru-
há najväčšia menšina – nemecká. 
Nemcov zaregistrovali 186 000 – o 
54 percent viac ako pred desiatimi 
rokmi.  Príslušníci slovenskej men-
šiny obsadil i poč tom tretiu pr iečku 
spolu s Rumunmi. Chorvátov je 
takmer 27 000, Srbov zhruba 10 
000 a počet príslušníkov ďalších 
siedmich menšín je pod ľa údajov 
KSH menej než 10 tisíc.

( jcb) - Foto: (mrs)

Volanie na ratu
 Výsledky sčítania obyvateľstva – počet Slovákov v Maďarsku Rok 2001 Rok 2011
Osoby hlásiace sa k slovenskej národnosti 17 693 29 647

Osoby so slovenským materinským jazykom 11 817   9 888

Osoby používajúce slovenčinu v rodinnom a priateľskom kruhu 18 057 16 266
Osoby viažuce sa k slovenským kultúrnym hodnotám a tradíciám 26 631 nezisťovalo sa

Na druhej strane údaje nasved-
čujú, že rastie počet Slovákov v tých 
župách, v ktorých sa v minulosti ne-
vyskytovalo slovenské obyvateľstvo 
vo väčšom počte. Takéto sú naprí-
klad: župy Hajdú-Bihar, Somogy a 
Veszprém. Je to dôkaz toho, že Slováci 
pre zabezpečenie si živobytia migrujú 
za prácou a v novom bydlisku vytvárajú 
málopočetné diaspóry.

Na základe uverejnených výstupov 
sčítania obyvateľstva a ich porovnaní 
s výsledkami sčítania z roku 2001 sa 
dajú vyvodiť nasledujúce závery:

● za posledných 10 rokov došlo 
k poklesu počtu príslušníkov slo-
venskej národnosti,

● nastal nárast slovenského 
živlu v župách susediacich so Slo-
venskom, a to následkom prisťaho-
valectva zo Slovenska,

● zvýšil sa počet Slovákov, ktorí 
opustili obce a mestá pôvodne obý-
vané Slovákmi a v novom prostredí 
vytvorili málopočetné slovenské 
diaspóry.

Vyššie uvedené skutočnosti od-
porujú tvrdeniam, že v Maďarsku sa 
zvyšuje počet príslušníkov slovenskej 
národnosti. Naopak, celkový počet 
Slovákov v Maďarsku sa znížil z 39 
776 v roku 2001 na 35 208 v roku 2011. 
Úbytok predstavuje 4 568 osôb. Ak zo 
zisteného počtu Slovákov na území 
Maďarska v roku 2011 odrátame počet 
prisťahovalcov zo Slovenska, potom 
tento úbytok je ešte väčší!

Tento vývoj v niektorých obciach, 
ako aj v mestských častiach Budapešti 
spôsobí, že podľa nových volebných 
pravidiel, ktoré sa začnú uplatňovať pri 
voľbách v roku 2014, nebude možné 
usporiadať voľby do slovenskej men-
šinovej samosprávy. (Podľa nových 
pravidiel totiž menšinové samosprávy 
bude možné voliť len v tých obciach 
a mestských častiach, kde pri sčítaní 
obyvateľstva bolo zistených najme-
nej 30 príslušníkov patriacich k danej 
etnickej komunite.) Bude to mať za 
následok, že po voľbách v roku 2014 
klesne počet miestnych slovenských 
samospráv, a tým sa oslabí aj potenci-
ál Slovákov presadzovať a uplatňovať 
svoje menšinové práva v rámci politic-
kého systému Maďarska.

A K T U Á L N E
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Nezraď svoju zem, lebo poblúdiš...

Jánošíkovská legenda repre-
zentovala už dávno živú súčasť 
slovenskej ľudovej kultúry a bola po 
stároč ia zdrojom zápasov o sociálnu 
spravodlivosť i národnú existenciu, 
živila vieru v lepší zajtrajšok. Je 
teda len prirodzené, že aj pri kolíske 
f ilmu na Slovensku môžeme spoľah-
livo identif ikovať prítomnosť týchto 
historických vplyvov. Túto líniu mô-
žeme presne sledovať aj v budú-
cej tvorbe režiséra Paľa Bielika, 
na ktorého čaká životná príležitosť 
zahrať si Jánošíka v rovnomennom 

f ilme českého režiséra Martina Friča 
v roku 1935.

   
■ HÔRNY CHLAPEC
V roku 1984 vyšla vo vydava-

teľstve Tatran v Bratislave mono-
graf ia o Pa ľovi Bielikovi. Nedá sa 
neodcitovať z tejto publikácie Ernes-
ta Štr ica: „Ktovie, aká to sudička 
stála pr i kolíske, ale jedno je isté, 
že príroda obdarila chlapca statnou 
postavou, naplnila dušu cit l ivosťou, 
bohatstvom umeleckých vlôh a na-
liala mu do žíl šťavu svojrázneho 

slovenského temperamentu, ktorý 
mu už v detstve umožňoval, aby 
ako prvý jarky preskakoval, aby sa 
na stromy šplhával, život vtáčeniec 
v hniezdach pozoroval a na skaliská 
vyliezal. Aj na prstoch občas zahvíz-
dal tak silno, až sa hora „otr ia-
sala“, a starostlivá Marka – mať 
naša (tak sme volali jeho mamu), 
vyšla na priedomie, že čo sa vlast-
ne robí. Nič, to len dal znať, že už 
domov ide Paľo, poslušný syn svo-
jej matere... (Zo spomienok Vladi-
míra Zimmera).

Herec a režisér Paľo Bielik sa narodil  11. decembra 1910  v Senici (dnes súčasť Banskej Bystrice). Film mal vtedy 
iba štrnásť rokov, divadlo našťastie viac. Oboje okúsil. Po svojom. Svojsky. O jeho diele a postavách sa už popísalo 
dosť. On svoj postoj zanechal v nevšednom a neopakovateľnom  fi lmovom odkaze. Pre moju generáciu, ktorá uzrela 
svetlo sveta desať rokov po Fričovom Jánošíkovi, však znamená práve tú čiernobielu postavu strieborného plátna, 
čo pre nás vtedy hrala všetkými farbami... 

Pred tridsiatimi rokmi umrel legendárny predstaviteľ Jánošíka Paľo Bielik

Zdokumentované slovenské dejiny
R i c h a r d  M a r s i n a :  M e t o d o v  b o j ,  Vy d a v a t e ľ s t v o  S S S ,  B r a t i s l a v a  2 0 1 2

V krátkom čase sa publikácia Metodov boj od profesora Richarda 
Marsinu dočkala tretieho vydania. Právom. Marsina je špičkový 
znalec slovenského a uhorského stredoveku, najmä listinného 
materiálu. Je jedným zo zakladateľov modernej slovenskej histo-
riografie, archívnictva a pomocných vied historických.
   Vydal dva zväzky Slovenského diplomatára, ktorý obsahuje prepis 
všetkých písomných prameňov k dejinám Slovenska do roku 1260, 
a mnohé iné historické diela. Ako naznačuje názov diela, ide v ňom 
najmä o udalosti spojené s Metodovým zápasom o samostatnú cirkev-
nú provinciu v rokoch 873 – 880. Na Slovensku sa v súčasnosti vedie 
iný zápas. Časť historikov a laickej verejnosti považuje cyrilo-metod-
skú tradíciu i Veľkú Moravu za mýtus. Profesor Marsina to zásadne 
odmieta. Tvrdí, že vývoj tu síce je, ale zásadné pochybnosti nejestvu-
jú. V rozhovore pre SNN povedal: „Založili školu. Vymysleli písmo, 
preložili Sväté písmo, obrovská robota, aj keď nebolo celé preložené, 
len určité časti. Oni urobili príliš mnoho, príliš rýchlo.“ Prečo do 17. 
storočia táto tradícia akoby nejestvovala, vysvetlil: „ Maďari rozhodne 
proti tomu bojujú.“ 

Metodov boj prvý raz vyšiel v roku 1985 a bol okamžite rozobra-
ný. Druhé vydanie nasledovalo v roku 2005. Vlani pripravilo Vydava-
teľstvo Spolku slovenských spisovateľov tretie vydanie pri príležitosti 
1 150. výročia príchodu vierozvestcov Cyrila a Metoda na Veľkú Mo-
ravu. Spoľahlivo vyvracia pseudoargumenty odporcov tejto najstaršej 
zachovanej histórie Slovákov. Knižku autor doplnil  fotografickou do-
kumentáciou  zachovaných dobových  listinných materiálov, z ktorých 
v diele  aj vychádzal. Z  množstva publikácií venovaných obdobiu pô-
sobenia sv. Cyrila a Metoda na našom území  Marsinova knižka vyniká 
svojou profesionalitou a odbornosťou.

Eva ZELENAYOVÁ

Pavol M. KUBIŠ – Foto: archív

Ako školopovinný žiak sa však 
Paľo Bielik dostal už do styku s krúž-
kom miestnych ochotníkov v Senici. 
Tu privoňal k herectvu a na prvých 
oblastných pretekoch pod názvom 
Ochotnícke závody v roku 1931 ob-
javuje sa v kategórii dedinských sú-
borov aj Krúžok evanjelickej mládeže 
zo Senice pri Banskej Bystrici s pr-
vým dejstvom hry Ľudovíta Kubániho 
Hôrni chlapci v réžii Pavla Kováč ika.

■ PRVÝKRÁT JÁNOŠÍKOM
V hlavnej úlohe vystupoval uras-

tený mládenec, ktorý sa však, ako sa 
to odzrkadlilo aj v hodnotení odbor-
níkov, nespoliehal iba na vonkajšiu 
podobu postavy, ale dal si záležať aj 
na slove, prednese, ktorý podoprel 
„krásnym tónom“.  Andrej Mráz v Ná-
rodných novinách napísal: „Jánošíka 
hrá vyše dvojmetrový chlap, klasicky 
vyvinutý, typ hrdinnej hereckej pos-
tavy, s neobyčajne pekným predne-
som...“

Onedlho brnianska spoločnosť 
Lloyd film poverila režiséra Marti-
na Friča realizovať projekt f ilmovej 
adaptácie dramatickej predlohy Jiřího 
Mahena Jánošík. Režisér Martin Frič 
si čoraz zreteľnejšie uvedomoval, že 
úspech filmu závisí od obsadenia ti-
tulnej postavy, a Karol Plicka vtedy 
poradil Fričovi vyskúšať neznámeho 
herca zo Senice, ktorý v tom čase 
bol žandárom v Banskej Bystrici. 
Film Jánošík mal premiéru l7. janu-
ára  1936 v Prahe, o týždeň neskôr 
v Bratislave a potom v Žiline, kde ho 
uvidel aj predstaviteľ hlavnej úlohy 
Paľo Bielik. Jeho Jánošík sa vykle-
nul ako ozajstný ľudový hrdina, ktorý 
nielen valaškou vrtko narába, ale hl-
boko v srdci nesie lásku k poníženým 
a ubiedeným... (Ernest Štric)

■ CELOŽIVOTNÉ DIELO
S osobnostnou a najvnútornej-

šou výpoveďou Paľa Bielika, v ktorej 
sa vyznáva zo svojej lásky k horám, 

z úcty a obdivu k životu predkov hľa-
dajúcich slobodu v ich náručí, sa mô-
žeme stretnúť v publikácii  Slovenské 
zbojnícke piesne (Bratislava 1941). 
Urč ite o nej málokto vie, no prá-
ve ona v mnohom dokresľuje dušu, 
charakter, silu, odhodlanie a zmysel 
pre spravodlivosť. Áno, práve jeho – 
Paľa Bielika – lebo je autorom tejto 
takmer neznámej knihy, ktorú zosta-
vil a sprievodnými veršami obohatil. 

Významný slovenský herec La-
dislav Chudík, ktorý hral v mnohých 
Bielikových filmoch, si raz zaspomí-
nal:  „Bielikov Jánošík ma sprevádzal 
celým mojím životom. Keď som si pri-
pravoval recitáciu zo Smrti Jánošíko-
vej, bola to pre mňa inšpirácia, ktorá 
naplnila môj výraz. Vždy, keď som 
si túto báseň opakoval, videl som 
Paľa Bielika ako Jánošíka, ako nesie 
doráňaného Janka  a hovorí mu, že 
ho zachráni. Táto predstava ide so 
mnou od dvanásteho roku môjho ži-
vota, keď som prvý raz film Jánošík 
videl...“

Celoživotné dielo Paľa Bielika 
stále úspešne vzdoruje času a ešte 
dlho bude vzdorovať. Jeho životným 
mottom bolo: „Inak vidí svet národ, 
po ktorom tisíc rokov šliapali. Dovoľ-
te mu vzpriamene, po svojom vnímať 
svet.“ 

Bielikov Jánošík zostal natrvalo 
v nás rovnako ako celé jeho dielo. 
Jeho predstaviteľ však ostal medzi 
nami aj ako výnimočný č lovek, ktorý 
vždy na roveň svojej matky a toho 
najkrajšieho dával svoju vlasť. Tak 
ako to hovorí jeho hlavný hrdina vo 
filme  Varúj !: „Miluj svoju zem a ne-
zraď ju, lebo poblúdiš.“  

Paľo Bielik miloval svoju zem, 
svoju krajinu, svoje Slovensko a ni-
kdy  mu nebol ľahostajný ani osud 
č loveka, ktorého doba vyhnala z vlas-
ti. Svoj postoj zanechal v nevšednom 
a neopakovateľnom filmovom odka-
ze. Zomrel v Bratislave pred tridsia-
timi rokmi – 23. apríla 1983.

K N I H A  T Ý Ž D Ň A

Tatier, ktorí vlastnia televíziu JOJ. Šéf 
rezortu kultúry sa pokúsil ochrániť všet-
kých, ktorí za to nemôžu a pozerajú ten-
to odpad s tým, že aspoň na programy, 
o ktorých by Markíz de Sade špekuloval, 

či ich pustí svojim nedospelým konkubí-
nam, mali označiť známou hviezdičkou 
z čias televízie, keď sa ešte vysielalo 
čierno-bielo. Mediálni žumpári sa mi-
nistrovi vysmiali najoplzlejším spôso-
bom.

Napríklad televízia JOJ ponúkla 
príbeh o tom, ako matka spí s mužom 
svojej dcéry.  Príspevok označila ako 

nevhodný pre deti mladšie ako dvaná-
sť rokov. Teda siedmaci šup a pozerať 
sa. Máte to dovolené, rodičia vidia pik-
togram nevhodné do dvanásť rokov. 
Nebudú vám zakrývať kľúčové dierky 

ako nám vo vašom veku, keď Angelika, 
markíza anjelov, odhalila kúsok holej 
kože na chrbte a ešte trochu poniže.  
V reláciách JOJ Rodinné záležitosti 
alebo Súdna sieň sa prezentujú pod 
piktogramom nevhodné do dvanásť 
rokov životné osudy nasledovania-
hodných hrdinov. Radodajka s bielou 
pečienkou, ktorá už nedokáže ani pred 

svojou dcérou utajiť, že sex je pre ňu 
viac ako chlieb každodenný a zvedie 
zaťa. Samozrejme aby tiež uši mali svoj 
zážitok, všetko je prešpikované vulga-
rizmami. Do 1. apríla 2013 to všetko boli 

relácie, ktoré mali právo pozerať divá-
ci, ktorí už dovŕšili pätnásty rok. Signi-
fi kantne si z ministra obe komerčné te-
levízie vystrelili a ukázali mu, že na nich 
nemá. Zmenili piktogramy z pätnástky 
na dvanásty rok. Minister sa môže 
s vyhláškou, ktorá mala „ochrániť deti 
a mládež pred nevhodným vysielaním 
a odstrániť z denného vysielania prog-

ramy, ktoré obsahujú  násilie, sexuál-
ne scény či vulgárne alebo obscénne 
vyjadrovanie“,  iba ak vypchať. Marek 
Maďarič stroskotal na realite, ktorá 
vládne Slovensku. Treba aj deti naučiť, 
že len hovädo bude úspešné. Kým ne-
bude platiť aj na dnešnom slovenskom 
mediálnom trhu povestné: „Z hľadiska 
vyššieho princípu mravného...,“ ktoré 
predniesol český herec František Smo-
lík v geniálnom fi lme z roku 1960 Vyšší 
princíp, kde ako profesor za cenu stra-
ty života vysvetlil študentom, že atentát 
na tyrana nie je vraždou, môžeme lepiť 
na obrazovky hoci celú hviezdnu ves-
mírnu mapu. Komerčné televízie svoju 
porciu hnusu naservírujú deťom aj tak. 

Milan ZEMO

Smutná hviezdička ministra Mareka Maďariča

H U M O R E S K A
Bola raz malá, malá hviezdička, 

zviedla ju, zviedla, mliečna cestička. 
Zvolala zbohom družice, vidieť chcem 
svetov tisíce... Spievalo sa v pesničke 
nesmrteľnej košickej televíznej Zlatej 
brány. Jej text sa mimoriadne hodí 
na začiatok dnešnej smutnej a na-
hnevanej humoresky. Nedá sa inak.  
Z hľadiska vyššieho princípu je u nás 
na Slovensku televízna mravnosť stra-
tená. 

Snaha ministra Mareka Maďariča 
vniesť na obrazovky aspoň trochu 
slušnosti a súdnosti stroskotala na 
výsmechu rumunského „Veľkého 
šéfa“, jeho lokajov v Markíze a pánov 

Keď sa spomenú fi lmy ako Perinbaba, 
Nevera po slovensky či Tisícročná včela, 
takmer každý človek v tejto krajine zareagu-
je kladne a povie, že ich videl a oslovili ho. Tí 
fi lmovo zdatnejší si ešte spomenú na ďalšie 
fi lmy od spomínaného tvorcu. Napríklad Kris-
tove roky, Zbehovia a pútnici či Nejasná správa 
o konci sveta. 

Všetky tieto diela spája osobnosť režiséra, 
ktorý pre slovenský fi lm urobil poriadny kus roboty. 
Je ním Juraj Jakubisko. Narodil sa vo východoslo-
venskej dedinke Kojšov, Strednú umelecko-priemy-
selnú školu, odbor fotografi a, vyštudoval v Bratisla-
ve a potom nasledovala Praha, kde v rokoch 1959 
až 1966 absolvoval FAMU, odbor réžia. 

Juraj Jakubisko režijne debutoval v roku 1967 už spomínaným hraným fi lmom Kristove 
roky. Nasledovali fi lmy ako  Zbehovia a pútnici (1968), Vtáčikovia, siroty a blázni (1969) a tra-
gikomédia Dovidenia v pekle, priatelia (1970, dokončená 1990). Tieto fi lmy boli v 70. rokoch 
normalizačnou cenzúrou zakázané a režisér sa mohol venovať len dokumentárnej tvorbe. Až 
v roku 1979 nakrútil hraný fi lm Postav dom, zasaď strom a v roku 1980 trojdielny televízny 
fi lm Nevera po slovensky. Vrcholom jeho tvorby 80. rokov je historická sága Tisícročná včela 
(1983), ktorá získala množstvo ocenení, podobne ako fi lmová rozprávka Perinbaba (1985). 
Vo fi lmoch Sedím na konári a je mi dobre (1989) a Lepšie byť bohatý a zdravý ako chudobný 
a chorý (1992) sa témou ľúbostného trojuholníka vrátil k svojej tvorbe 60. rokov. 

Juraj Jakubisko je neprehliadnuteľný tvorca, ktorého obrazovo bohaté fi lmy, plné po-
etickej a magickej symboliky, mnohí kritici prirovnávajú k tomu najlepšiemu, čo na sklonku 
dvadsiateho storočia v kinematografi i vzniklo, pričom ho jedným dychom prirovnávajú k le-
gendárnemu talianskemu režisérovi Federicovi Fellinimu. V týchto dňoch sa Juraj Jakubisko 
dožil pekných 75. narodenín a my veríme, že slovenského diváka ešte svojou tvorbou poteší.

(mab)

Kúzelník slovenského filmu
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Na pleciach mali nielen výložky s hviezdami, ale aj osudy svojho národa

Prvý a  posledný slovenský generál
Mar tin LACKO – Foto: archív autora

Rudolf Viest sa domov vrátil – cez 
Sibír, Japonsko a USA – až v lete 1920. 
Onedlho bol prijatý do čsl. armády ako 
dôstojník z povolania. Absolvoval Vysokú 
školu válečnú v Prahe a v roku 1923 bol 
zaradený medzi dôstojníkov generálneho 
štábu. Prešiel rôzne posty v armádnej, 
ale aj v diplomatickej službe. Prvého júla 
1933 dosiahol najnižšiu generálsku hod-
nosť – brigádneho generála – a k 1. 1. 
1938 ho povýšili na divízneho generála. 
Koncom tridsiatych rokov minulého sto-
ročia bol v ČSR z celkového počtu 139 
generálov jediný Slovák! 

■ ŠOK Z KAPITULÁCIE
Západné veľmoci Mníchovskou do-

hodou, ktorú 30. septembra 1938 prijala 
československá vláda, uznali strednú 
Európu za výlučnú doménu nacistického 
Nemecka. Šiesteho októbra 1938 bola 
vyhlásená autonómia Slovenska v rámci 
Česko-Slovenskej republiky so súhla-
som všetkých politických strán, s výnim-
kou sociálnej demokracie a komunistov. 
Kapitulácia ČSR po Mníchove bola pre 
R. Viesta šokom. Ako presvedčený če-
choslovakista bol odporcom akejkoľvek 
formy slovenskej autonómie. Ešte 
väčšou ranou pre neho boli marcové 
udalosti v roku 1939. Viest patril medzi 
skupinku legionárov, ktorí sa 14. marca 
1939 obrátili na poslancov snemu s vý-
zvou na zachovanie ČSR. Nová štátna 
moc signatárov za opozičný postoj nijako 
nepostihla, práve naopak. Viest onedlho 
dostal funkciu generálneho inšpektora 
slovenskej armády, čo bol úrad vytvore-
ný špeciálne pre neho. Prísahu vernosti 
Slovenskej republike zložil 3. júla 1939. 

■ EXILOVÉ HRYZOVISKO
Udalosti 14. marca hodnotil Viest 

ako „koniec krásnych dvadsať rokov 
skutočne slobodného života“. Na druhej 
strane realisticky uznal, že „ťažko bolo 
robiť niečo iné“. Vazalské postavenie SR 
a jej vynútená účasť v protipoľskej vojne 
ho však nakoniec priviedla k rozhodnutiu 
emigrovať, a tak 2. septembra 1939 cez 
Maďarsko a Rumunsko odišiel do Paríža. 

V tom čase bol čsl. exil hryzovis-
kom, kde medzi sebou zápasili rôzne 
skupiny. Viestovi bola najbližšia línia 
exprezidenta Beneša v Londýne. Ten 
ho už 17. októbra 1939 vymenoval do 
Československého národného výboru 
(ČSNV) so sídlom v Paríži. Na vznik SNR 
Milana Hodžu reagoval Viest slovami, že 
je to „pokračovanie žilinského zločinu“ a 
reprezentuje len smer „autonomisticko-
separatistický“. Viest sa hlásil k „úplnej 
jednote s Čechmi, aj národnej“. 

V polovici januára 1940 bol vy-
menovaný za veliteľa čsl. pozemného 
vojska, ktoré sa neskôr pretvorilo na 1. 
čsl. divíziu vo Francúzsku. Po rýchlom 
páde Francúzska však sám patril medzi 
tých, ktorí sa museli útekom zachraňovať 
pred nemeckým zajatím. Do Londýna 
dorazil 10. júla 1940.  Keď 21. júla 1940 
britská vláda uznala Dočasnú čsl. vládu, 
vznikla Štátna rada a z členov ČSNV sa 
stali ministri. Viest dostal od Beneša post 

štátneho tajomníka MNO. V tejto pozícii 
najviac času venoval organizácii a náv-
števám vojenských jednotiek. Voľný čas 
využíval na sledovanie politiky, na propa-
gačné akcie čsl. vlády, ale i na liečenie 
zdravotných problémov (trombóza). 

■ POVSTALECKÉ PERIPETIE
V marci 1944 poveril E. Beneš pplk. 

Jána Goliana prípravou povstania na Slo-
vensku. Ako sa čoskoro ukázalo, začalo 
sa s účasťou len malej časti slovenskej 
armády, s nedostatočnou podporou Sta-
lina a bez akejkoľvek podpory Západu. 
Povstaniu tiež chýbal výrazný vodca. 
Golian bol pre mnohých neznámou, málo 
dôveryhodnou osobou. Počítalo sa pre-
to práve s vedúcou úlohou Viesta, čo si 
uvedomoval aj Golian a spolu s povsta-
leckou SNR opakovane žiadal o jeho vy-
slanie. Viestov transport na povstalecké 
územie však sovieti z neznámych dôvo-
dov odďaľovali. Viest bol nakoniec na 
Slovensko prepravený po vyše mesiaci 
čakania, v noci zo 6. na 7. októbra 1944. 
Prišiel v čase, keď sa povstalecká obrana 
rúcala a pre nízku bojovú morálku museli 
velitelia povstalcom hroziť trestami smrti. 
Viestovi sa napriek úsiliu nepodarilo pre-
sadiť svoj vplyv ani na nedisciplinované 
partizánske jednotky. 

Koncom októbra Nemci vstúpili do 
Banskej Bystrice. Len čo sa tak stalo, 
vydal Viest na Donovaloch 28. októbra 
rozkaz o prechode na partizánsky spô-
sob boja. Išlo však len o symbolické ges-
to. Armáda ako celok už nejestvovala. 
Vládla situácia „zachráň sa,  kto môžeš!“. 
Časť povstaleckých dôstojníkov – vráta-
ne generálov Viesta a Goliana – sa sna-
žila uniknúť z nemeckého obkľúčenia na 
východ a spojiť sa s Červenou armádou. 
Už 3. novembra však nemecké špeciálne 
jednotky oboch generálov v Pohronskom 
Bukovci zajali, čím osud povstania sym-
bolicky spečatili. 

■ PERZEKÚCIE RODÍN 
Desiateho novembra ich previezli 

do Viedne a odtiaľ do Berlína – do Hlav-
ného úradu Ríšskej bezpečnosti (RSHA) 
vo väznici na Prinz Albert Strasse. Pri 
výsluchoch s generálmi zaobchádzali 
slušne, čo sa však nedá povedať o ich 
rodinných príslušníkoch, ktorí sa okamži-
te stali terčom perzekúcií. 

Poklonu Viestovi zložil aj jeho hlav-
ný protivník, veliteľ okupačných vojsk, 
generál SS Höfl e (v decembri 1947 po-
pravený v Bratislave). Vo výpovedi pred 
Národným súdom povedal, že celé jeho 
vystupovanie počas internovania i výslu-
chov „bolo vojenské a po charakterovej 
stránke také, že na mňa robilo osobitný 
dojem a že som voči nemu cítil úctu“. 

Posledné overené správy o ge-
neráloch pochádzajú z 28. decembra 
1944. Nič ďalšie však nie je isté. Existujú 
názory, podľa ktorých boli nakoniec po-
pravení, podľa iných zas boli odvlečení 
sovietmi.

Pokiaľ ide o vzťah prvej Sloven-
skej republiky k Viestovi, Vojenský súd 
v Bratislave ho 28. marca 1942 odsúdil 

Rudolf Viest sa narodil 24. 9. 1890 v Revúcej. Vyštudoval Vyššiu priemyselnú školu, staviteľský odbor  v Budapešti. 
Tu bol i členom Sokola. Prvého augusta 1914 narukoval na fronty prvej svetovej vojny, no čoskoro padol do zajatia 
ruskej armády. Už 1. augusta 1915 sa prihlásil do srbskej armády. V priebehu roka 1917 sa angažoval pri formovaní 
čsl. vojska v Rusku. Od októbra 1917 bol pridelený k 7. streleckému tatranskému pluku ako veliteľ roty a zúčastnil sa 
na viacerých bojoch proti boľševikom. 

v neprítomnosti na trest smrti. Okrem de-
zercie aj za to, že „chcel privteliť územie 
republiky k cudziemu štátu“. Rozsudok 
ostal iba na papieri, ba nijako sa nedot-
ol ani jeho príbuzných. Jeho brat Ivan i 
naďalej ostal šéfom štátnych železníc a 
druhým mužom na ministerstve dopra-
vy. V týchto funkciách vyčkal aj SNP. 
Zato povojnový československý štát, za 
obnovu ktorého Viest riskoval (i položil) 
život, sa už v roku 1948 kruto vyrovnal 
tak s jeho pamiatkou, ako aj s jeho prí-
buznými. Viacerým členom rodiny synov-
ca Dušana strpčil život za „ilegálne“ pre-
kročenie hraníc, ktorého sa mali dopustiť 
v máji 1948. Každému z nich vymeral po 
štyri roky žalára a konfi škáciu majetku. 
Československý štát v tomto prípade 
zastupoval – ako prokurátor – iný vysoký 
povstalecký dôstojník Anton Rašla. Pa-
miatke generála Viesta nebol nakoniec 
nič platný ani jeho čechoslovakizmus. 
Z hľadiska komunistického režimu bol 
totiž braný ako „reprezentant buržoázie“ 
– „londyner“ – a ako taký zamlčovaný či 
očierňovaný.

■ NEZNÁMY GENERÁL
Ak bol Viest prvým generálom 

v SR, posledným bol Timotheus Ištok. Na 
rozdiel od Viesta je Ištok skoro neznámy, 
ba i dnes zamlčovaný. Jeho pamiatku sa 
podarilo vymazať nielen z literatúry, ale 
aj z pamäti, a to dokonca aj v rodnej obci. 
Nijaká tabuľa či busta, ba ani len zmienka 
v obecných dejinách či v obecnej kronike. 
Dôvod – do posledného momentu stál 
disciplinovane v službách štátu, ktorého 
pamiatka mala byť z dejín vymazaná. 
Bol žandárom telom a dušou, nepoznal 
pojmy kompromis či výnimka. Ako jediný 
z ôsmich generálov bol po vojne odsúde-
ný na smrť a popravený.

Narodil sa 29. septembra 1891 
v obci Veľké Kostoľany. Pochádzal 
z chudobnej rodiny a bol jediným dieťa-
ťom. Vyštudoval gymnázium i učiteľský 
ústav. V roku 1912 sa však stal dôstojní-
kom z povolania a ako jeden z mála Slo-
vákov v prvej svetovej vojne bojoval ako 
dôstojník. Na talianskom, francúzskom 
a ruskom fronte strávil až 42 mesiacov. 
Už vtedy získal povesť neobyčajne od-
vážneho a rigorózneho veliteľa. Koniec 
vojny ho zastihol v hodnosti nadporučíka. 

V roku 1919 ho prijali do četníckeho 
zboru. V rokoch 1919 až 1923 pôsobil 
v Šahách, od roku 1920 v hodnosti kapitá-
na. Ako presvedčeného Slováka ho však 
zaraďovali na menej významné funkcie. 
V rokoch 1923 – 1936 pôsobil ako in-
štruktor na četníckej škole v Bratislave. 
V rokoch 1936 – 1938 sa stal riaditeľom 
četníckej školy v Bratislave a súčasne 
veliteľom poľného četníctva v Kremnici. 
Hodnosť majora získal v roku 1937.

Po vyhlásení slovenskej autonómie 
6. októbra 1938 ho premiér Jozef Tiso 
poveril funkciou krajinského četnícke-
ho veliteľa pre Slovensko. Aj v radoch 
četníctva na Slovensku bola prevaha 
Čechov, osobitne v ozbrojených zlož-
kách. Zo 4 300 príslušníkov zboru bolo 
v októbri 1938 len asi 1 500 Slovákov, no 
až 2 800 Čechov. Zo 122 vyšších dôstoj-
níkov  bolo iba 15 Slovákov. To bol z hľa-
diska autonómneho Slovenska a jeho 
novej vlády neudržateľný stav. Práve 
Ištok sa stal známym ako funkcionár, 
ktorý energicky odsúval českých prísluš-
níkov. Generálny veliteľ čsl. četníctva 
generál Josef Ježek o Ištokovi uviedol:  
„Jako dlouholetý instruktor v četnických 
školách v Bratislavě dával vždy najevo 
Čechům, že jsou tam cizinci. Např. vý-
roky: ‚Nemyslete si, že Slovensko je ně-
jaká kolonie.. ‘, prvním jeho činem bylo, 
že propustil všechny četníky na zkoušku 
české národnosti.“ 

■ VELITEĽ ŽANDÁRSTVA
Ráno 10. marca 1939 počas tzv. 

Homolovho puču plukovníka Ištoka zba-

 Neraz počúvame, akí alebo 
onakí sú Slováci, od koho všet-
kého sa máme učiť a ktoré cudzie 
osobnosti máme obdivovať. Zabú-
da sa pritom, že aj Slováci mali 
svoje elity, osobnosti, aj keď sú 
dnes málo známe či dokonca úmy-
selne zamlčované. V rôznych ob-
lastiach, vrátane armády. V prvej 
tretine 20. storočia sme mali iba 
dvoch mužov s generálskou hod-
nosťou. 

Prvým bol M. R. Štefánik s pre-
požičanou hodnosťou generála fran-
cúzskej armády. Druhým bol Rudolf 
Viest, ktorý bol československým 
generálom. V roku 1939 prešiel do 
slovenskej armády. V čsl. armáde 
bolo viac generálov z radov rus-
kých emigrantov ako Slovákov – táto 
téma sa ako pálč ivá rozoberala už 
v 60. rokoch. Vojenský historik Ja-
roslav Šolc, po roku 1989 posmrtne 
vyznamenaný prezidentom ČSFR, 
v Kultúrnom živote o. i. napísal: „Ani 
podľa schematicky braného porov-
nania nebolo v čsl. armáde všetko 
v poriadku, približne z 13 000 dôstoj-
níkov čsl. armády bolo iba 420 slo-
venskej národnosti  – teda cca 3 per-
centá, hoci podiel Slovákov na počte 
obyvateľov prevyšoval 20 percent. 
Generálov bolo 140, z toho jediný 
Slovák bol Rudolf Viest, ale traja po-
chádzali z radov ruskej bielogvardej-
skej emigrácie. Medzi 433 plukovní-
kmi bolo osem nemeckej národnosti, 
jeden ruský emigrant, ale ani jeden 
Slovák. Z 1 004 podplukovníkov 
bolo 35 nemeckej národnosti, desať 
ruských emigrantov a len dvaja Slo-
váci – Čatloš a Malár,“ konštatoval 
J. Šolc v týždenníku Kultúrny život č. 
11 v roku 1965.

Prvým generálom, ktorého vy-
menovala už slovenská štátna moc 
v apríli 1939, bol Ferdinand Čatloš. 
Postupne pribudli ďalší – Jozef Tu-
ranec, August Malár, Štefan Jurech, 
Alexander Čunderlík, Anton Pula-
nich a naostatok Timotheus Ištok. 
V čase najväčšieho rozmachu ar-
mády, v roku 1944, keď dosiahla 
počet 90 tisíc príslušníkov v zbrani, 
si vystač i la so šiestimi generálmi. 
Pre zaujímavosť, dnešná armáda 
s necelými 13 tisíckami vojakov má 
približne desaťnásobný počet gene-
rálov.

V rokoch 1939 – 1945 Slová-
ci prvýkrát získali vlastnú armádu 
a vlastné veliteľské kádre. Bol to 
historický moment a nezaplatiteľná 
historická skúsenosť. I keď táto – 
vzhľadom na geopolitickú situáciu – 
bojovala na strane Nemecka, až do 
roku 1944 dôsledne bránila ideu slo-
venskej štátnosti. A napokon v roku 
1944 bola základom SNP, ktoré pri-
nieslo neoceniteľný historický vklad 
do povojnovej budúcnosti Sloven-
ska.

Popri slovenskej armáde sa už 
od roku 1939 v zahraničí formovali 
ozbrojené jednotky, ktorých cieľom 
bola porážka Nemecka a ktoré 
stáli bezvýhradne na pozícii Čes-
koslovenska. Je paradoxom, že aj 
dvadsať rokov po zániku Česko-
slovenska si dnešná druhá SR pri-
pomína výhradne tých generálov 
a tie osobnosti, ktoré sú spojené 
s čsl. odbojom, a ignoruje reprezen-
tantov prvej slovenskej štátnosti. 
Nech je však politická situácia aká-
koľvek, nemožno poprieť, že do na-
šich dejín patria všetky osobnosti 
bez ohľadu na to, na akej strane 
frontu sa ocitli.

Martin LACKO

Slovenskí
generáli

vili funkcií. Ale už o pár hodín sa do kres-
la vrátil. Po vzniku Slovenského štátu sa 
Krajinské četnícke veliteľstvo zmenilo na 
Hlavné veliteľstvo žandárstva. Vo funkcii 
hlavného žandárskeho veliteľa zotrval Iš-
tok (v hodnosti plukovníka) do roku 1942. 

Možno povedať, že sa stal obeťou 
sporu dvoch krídel slovenskej politiky 
– radikálneho a konzervatívneho. Na-
priek všeobecnému očakávaniu, že bude 
povýšený do generálskej hodnosti, sa 
prezident Tiso „zaťal“ a odmietol ho pový-
šiť. V Ištokovi, ktorý bol priamym podria-
deným ministra vnútra A. Macha, videl 
pravdepodobne stúpenca radikálneho 
krídla. Keď Ištok cítil, že nemá Tisovu 
podporu, abdikoval. Začiatkom júla 1942 
ho odsunuli na post prednostu 16. odde-
lenia Ministerstva vnútra SR, kde zotrval 
do marca 1944.

Napriek služobnému príklonu k Ma-
chovi nemožno Ištoka pokladať za člena 
radikálneho krídla, ani za germanofi la. 
Sám sa pokladal za apolitického a v ta-
kom duchu viedol aj žandárstvo. 

„S politikou som sa nezaoberal... 
Bol som žandárom a nebolo mi slobodno 
politizovať – konal som svoje povinnos-
ti podľa rozkazov.“ Ani pred Národným 
súdom sa nenašiel dôkaz o jeho politizo-
vaní či chválorečiach na politických pred-
staviteľov SR alebo Nemecka.

■ NEMECKÁ OKUPÁCIA
Po začiatku nemeckej okupácie SR 

a vypuknutí SNP 29. augusta 1944 sa 
ozbrojené zložky Slovenskej republiky 
načas rozpadli. Rekonštruovaná Tisova 
vláda  sa ich od 5. septembra 1944 pokú-
šala obnoviť. Prezident 18. októbra 1944 
znova vymenoval Ištoka za hlavného 
veliteľa žandárstva. Na príkaz ministra 
Haššíka boli zriadené tri Pohotovostné 
oddiely žandárstva. Spoluúčasť jedného 
z nich – hlohoveckého – na protipartizán-
skej akcii nemeckých bezpečnostných síl 
v horách Považského Inovca vo februári 
1945, ktorá si vyžiadala aj niekoľko obe-
tí zo strany partizánov, sa stala jedným 
z obvinení Ištoka pred Národným súdom. 
Nebolo však preukázané, že by sa nej 
nejakým spôsobom podieľal. 

Timotheusa Ištoka do generál-
skej hodnosti napokon Tiso vymenoval 
1. apríla 1945. Generálsku uniformu si 
však neobliekol, keďže vládne a štátne 
orgány ešte v ten deň evakuovali. Bol 
medzi nimi aj Ištok, ktorý sa čoskoro do-
stal do amerického zajatia. Jedenásteho 
septembra 1945 podal Úrad Čs. zástup-
cu v Komisii Spojených národov pre voj-
nové zločiny (plk. Ečer) ofi ciálnu žiadosť 
o jeho vydanie. 

Ištoka zatkli v tábore pri Rezne 
2. júla 1946. Väzbu na neho uvalili 
19. augusta 1946. Hneď prvý bod obža-
loby pokladal za trestný čin to, že „začiat-
kom novembra 1938 sa stal hlavným 
veliteľom žandárstva“, rovnako aj to, že 
funkciu prevzal aj v čase povstania a zor-
ganizoval tri pohotovostné oddiely žan-
dárstva. Trestným činom malo byť i to, že 
„do služieb žandárstva prijímal príslušní-
kov HG a iných prisluhovačov režimu“.

Podľa viacerých svedectiev sa sa-
motný proces viac než na súd podobal 
popravnej komisii. Prebehol nápadne 
rýchlo, asi za pol dňa, prakticky bez 
účasti obhajoby. (Predsedom senátu bol 
Karel Bedrna, známy ako dôverník prezi-
denta Beneša, pozn. red.). Národný súd 
ho na základe nariadenia č. 33/45 SNR 
uznal vinným z viacerých zločinov a 
27. 2. 1947 odsúdil na trest smrti zastre-
lením. Ištok sa bránil tým, že žandársku 
službu konal vždy striktne v zmysle plat-
ných zákonov, čo vyžadoval aj od podria-
dených. 

„Bol som vojakom. A či to bola ČSR, 
autonómia alebo Slovenský štát, dostá-
val som rozkazy a tieto som poslúchal. 
Z Banskej Bystrice som rozkazy nedo-
stal a v rádiu som Banskú Bystricu ne-
mohol zachytiť.“ 

Poprava sa uskutočnila 7. mar-
ca 1947 o 6.15 h. Štátny zástupca o jej 
priebehu uviedol: „Generál Ištok na po-
pravisko kráčal rezko a nebolo na ňom 
vidieť ani najmenšej známky pohnutia. 
Odmietol vstúpiť do vykopanej jamy 
a takisto nedovolil, aby mu zaviazali oči. 
Pred popravou povedal: Stratiť slobodu, 
majetok alebo život – to nie je tragédia – 
česť keby som stratil, to by bolo hrozné... 
Vzpriamil sa, oči pozdvihol k nebu a zvo-
lal: Nech Boh opatruje slovenský národ!“

Autor je historik, spoluautor mono-
grafi e Slovenskí generáli 1939 – 1945.

N A  M A R G O
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Benedikt XVI. vyprosuje všetkým matičiarom Božie požehnanie

Emeritný pápež poďakoval Matici za dar
Trinásteho februára sa slovenskí pútnici stretli v Ríme s odchádzajúcim Svätým Otcom Benediktom XVI. Púť Slovákov k hrobu 
svätého Cyrila v Ríme organizovali spolu s Maticou slovenskou Fórum kresťanských inštitúcií a Rada pre laické a apoštolské 
hnutia KBS. Hlavným cieľom púte bolo pripomenúť si jubilejný cyrilo-metodský rok pri príležitosti 1 150. výročia príchodu 
solúnskych bratov na územie Slovenska, pričom pútnikov viedol bratislavský gréckokatolícky eparcha Mons. Peter  Rusnák.

(mb) – Foto: archív

Dozorný výbor Matice sloven-
skej ešte v roku 2012 prijal závery 
v súlade so stanovami MS a predložil
na rokovanie výboru Matice slo-
venskej dokument vo forme „upo-
zornenia“, v ktorom okrem iného 
sa uvádzalo: Stanovy MS schvále-
né na sneme MS v septembri 2011 
mali riešiť komplex otázok, ktoré 
boli nastolené o. i. aj na valnom 
zhromaždení MS 2010. Ich uplatňo-
vanie v matičnej praxi potvrdzuje, 
že stanovami určené vykonávacie 
predpisy treba po ich prerokovaní a 
schválení vydať a rovnako ich dô-
sledne uplatňovať v praxi.

Keby sa výbor MS a vedúci funk-
cionári zaoberali pripomienkami 
uvedenými v „upozornení“ dozor-
ného výboru MS a pristúpilo by sa 
k vypracovaniu vykonávacích pred-
pisov, ktoré chýbajú, mohlo sa 
predísť medializovaniu Matice slo-
venskej o nezverejňovaní zmlúv na 
internete, pretože Matica slovenská 
vo vlastných stanovách má uvedené 
v Hlave XII. ods. 3.: IÚ zabezpečuje 
povinné zverejňovanie a sprístup-
ňovanie informácií podľa zákona č. 
211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe 
k informáciám. Podrobnosti upravuje 
vykonávací predpis.

Tiež argumentu, že Matica slo-
venská nie je právnická osoba zria-
dená zákonom, sa mohlo predísť, 
keby sa takáto otázka najskôr riešila 
v matičných orgánoch predtým, ako 
sa poskytne vyjadrenie médiám. 
Matica slovenská bez ohľadu na to 
kedy vznikla a za akých podmienok, 
je právnickou osobou zriadenou zá-
konom, pretože v samotnom zákone 
č. 68/1997 Z. z. o Matici slovenskej 
je v § 7, Spoločné ustanovenie uve-
dené: Na orgány Matice slovenskej, 
organizačné zložky Matice sloven-
skej, pracoviská Matice slovenskej a 
odbory Matice slovenskej, zriadené 
do nadobudnutia účinnosti tohto zá-
kona, sa hľadí, ako keby boli zriade-
né podľa tohto zákona.

Jozef LUKÁČ

Odchádzajúci pápež pred takmer 
deviatimi tisíckami pútnikov povedal 
okrem iného aj tieto slová: „Srdečne 
vítam pútnikov zo Slovenska. Oso-
bitne zástupcov kresťanských, laic-
kých hnutí, združení, ako aj Matice 
slovenskej.“ Predseda MS Marián 
Tkáč neskôr na audiencii daroval 
Benediktovi XVI. svoj obraz, na 
ktorom je bývalá hlava katolíckej 
cirkvi spodobnená pod starosláv-
nym hradom Devín. V uplynulých 
dňoch na matičný sekretariát prišiel 
z Vatikánu list, v ktorom Benedikt 
XVI. ďakuje za olejomaľbu a vy-

prosuje všetkým č lenom MS Božie 
požehnanie. V nasledujúcich riad-
koch uverejňujeme celé znenie listu 
a taktiež aj reprodukciu spomínanej 
olejobaľby.

■  LIST PREDSEDOVI MS
Pánu Mariánovi Tkáčovi
predsedovi Matice slovenskej

Vo Vatikáne 28. februára 2013

Veľavážený pán Tkáč ,  v rámci 
generálnej audiencie 13. februá-
ra ste v mene Matice slovenskej 

odovzdali pápežovi Benediktovi 
XVI . vlastnoručnú olejomaľbu, 
znázorňujúcu Svätého Otca 
s hradom Devín v pozadí.

Jeho Svätosť  ma poveri la, 
aby som Vám za tento zvláštny 
dar a za Vaše priateľské r iadky 
s dôrazom na spätosť  s nástup-
com sv. Petra ešte raz vyjadri l 
úprimnú vďaku. 

Pápež Benedikt XVI . vyprosu-
je Vám a všetkým č lenom Matice 
slovenskej na príhovor sv. Cyri -
la a Metoda zo srdca bohaté Bo-
žie požehnanie.

S najlepšími želaniami a pria-
teľským pozdravom

prelát Peter B. Wells, v. r. ,
asesor

Dozorný výbor 
o zmluvách

KLUB M Mladej Matice Martin v spo-
lupráci s Pro Art Agency vás pozýva 
na vzdelávaco-poznávacie aktivity:
 

PO STOPÁCH EURÓPY - PARÍŽ
TERMÍN: 7. – 12. 6. 2013

7. 6. 2013 (piatok)
4.00 Odchod z Martina
22.00 Príchod do hotela v Paríži
8. 6. 2013 (sobota) 
8.00 – 9.00 – raňajky
10.00 Prehliadka Paríža – Notre Dame, 
Palais de Justice, Ill de la Cite, Pont 
Neuf,  Palais Royal, Louvre, malý Víťaz-
ný oblúk, záhrady Tuirleries, Námestie 
de la Concorde, chrám Medeleine
17.00 Večera, 18.00 Odchod na hotel
9. 6. 2013 (nedeľa) 
8.00 – 8.45 – raňajky
10.00 Prehliadka Versailles (zámok, 
palác), Meudon (observatórium a socha 
M. R. Šteaánika), Pompidoue, Eiffelova 
veža, Trocadero, večera
19.00 Odchod na hotel
10. 6. 2013 (pondelok) 
8.00 – 8.45 Raňajky
10.00 Museum d´Orsay, Vítazný oblúk, 
Champs Elysées, Soucre Crueov, Ná-
mestie umelcov, Moulin 
 Rouge, La Defense, Grande Arche
22.00 Ubytovanie v hoteli 
11. 6. 2013 (utorok)
8.00 – 9.00 Raňajky
10.00 Invalidovňa (Napoleonova hrob-
ka), Vojenské múzeum, Plavba po Seine 
(dobrovoľná, spoločná vstupenka),
15.00 – odchod na Slovensko
12. 6. 2013 (streda)

Odpovedz te  správne na  sú ťažné o tázky,  správne odpovede poš l i te  na  adresu  snn@mat ica .sk
a  možno práve  vy  zaž i je te  poh ľad na  mesto  umelcov  z  E i f fe lovky  a lebo  navš t ív i te  s lávne  Co loseum!

Vyhrajte s nami zájazd do Paríža alebo do Ríma!

17.00 – 19.00 Nákupy v supermarketoch 
26. 6. (streda)
6.00 – 7.00 Raňajky
10.00 – 12.00 Audiencia u sv. otca, 
 Náhradný program - Anjelský most, 
Anjelský hrad, Poobede - Bazilika sv. 
Klementa s pozostatkami sv. Cyrila, La-
teránska bazilika, Sväté schody, Španiel-
ske schody, Fontána Di Trevi, Panthe-
on, Plaza Navona
 Nákup lacných suvenírov, Presuny 
metrom
Večera 
Večer – odchod z Ríma 
27. 6. (štvrtok)
15.00 – príchod do Martina

CENA: 215,- € - bez vstupeniek, 234,- 
€ - so vstupenkami, osoba vo veku 18 
– 65 rokov, 222,- € - so vstupenkami, 
osoba vo veku do 18 rokov alebo nad 
65 rokov
Vstupenky kupované na mieste sú drah-
šie ako zakúpené spoločne organizáto-
rom. 
V cene je zahrnuté: - 2 x hotelové ubyto-
vanie ( 2 alebo 3 -posteľové izby) 
- 1 x plná penzia (utorok), 1 x polopen-
zia (streda),
Platby:
Pri podaní prihlášky je potrebné uhra-
diť minimálnu zálohu vo výške 150,- € 
(môžete uhradiť aj plnú sumu). Doplatok 
je potrebné uhradiť najneskôr do 15. 5. 
2013.
Účastnícky poplatok môžete uhradiť:
Hotovostne (po telefonickom dohovore)
Bezhotovostne – VUB, 

12.00 Príchod do Martina
Zmena programu vyhradená!

CENA: 250,- €, 225,- bez večerí
Cena zahŕňa: 4x x ubytovanie v Ho-
teli PREMIERE CLASSE (3 osoby na 
izbe), 4 x raňajky, 4 x večera, dopravu 
luxusným autobusom s klimatizáciou, 
WC, kávovarom a videom, sprievodcu, 
bulletin s mapou Paríža, lístky na metro, 
súťaže, prekvapenia a darček

RÍM –VATIKÁN
TERMÍN: 23. – 27. 6. 2013

1 150 výročie príchodu Cyrila a Meto-
da - návšteva hrobu s pozostatkami sv. 
Cyrila
Stretnutie so Sv. Otcom na audiencii, Po 
stopách J. C. Hronského – pobyt v Ríme
Relax pri mori, stretnutie s históriou – 
Coloseum, Fontána Di Trevi, Španielske 
schody, Pantheon, chatrče Romulusa a 
Rémusa, posvätné miesta – Sixtínska 
kaplnka, Sväté schody (po ktorých krá-
čal Ježiš s krížom)
3. 6. (nedeľa) 
13.00 Odchod z Martina (Žilina – Bra-
tislava - Rakúsko). Nočný tranzit. Ná-
stupné miesta: Nitra – Žiar nad Hronom 
- Zvolen (nad 10 osôb) – Turčianske 
Teplice – Martin – Žilina – Bratislava 
(OnaD). OnaD – odpočívadlo na diaľnici 
na trase Žilina – Bratislava). Nástup je 
možný dohodnúť aj mimo uvedenej tra-
sy (za príplatok). 
24. 6. (pondelok) 
Ráno – príchod do Ríma, Celodenná 
prehliadka Ríma – Vatikánske múzeá 

(+ Sixtínska kaplnka), Bazilika sv. Petra
Obedná prestávka(vlastný), Colose-
um, Palatin, Forum Romanum, Capitol, 
Piazza Venezia, Trojánovo námestie, 

presuny metrom
25. 6. (utorok)
8.00-9.00 Raňajky, Celodenný pobyt pri 
mori, Obed 

3019470057/0200, KS 0308, VS 
07062013
 Správa pre prijímateľa – Paris „priez-
visko“, Rím“priezvislo“
 
PRIPRAVUJEME:
VÔŇA AZÚROVÉHO POBREŽIA
Monte Carlo – Nice – Cannes
Canyon Verdon - Grasse
TERMÍN: 13. – 18. 8. 2013
 Monte Carlo – aspoň nachvíľu sa stať 
milionárom, Nice – typické prímorské 
mestečke s krásnou plážou, historickou 
časťou a obchodíkmi, Cannes – fes-
tivalové mesto s turistickým ruchom, 
Canyon Verdon – najväčší kaňon v Eu-
rópe, kde steny dosahujú výšku až 700 
m, Grasse – centrum francúzskej par-
fumérie

KONTAKT: Ing. Ľubomír Kraľovanský, 
0905 313 278, Email: paa2005@gmail.
com, www.proartagency.szm.com

Pre matičiarov a väčšie skupiny zľa-
va

Súťažná otázka č. 1:
V ktorom talianskom meste 
pôsobil v rokoch 1945-1947 
slovenský kňaz, básnik kato-
líckej moderny Rudolf Dilong 
po tom, ako emigroval zo Slo-
venska?
Súťažná otázka č. 2:
Napíšte aspoň tri názvy kníh, 
ktorých autorom je Rudolf Di-
long.

Výbor MS prijal nové podmienky pre voľbu funkcionárov

Rozpočet na tento rok schvália v máji
Výbor Matice slovenskej (MS) na svojom aprílovom zasadnutí rokoval o rozpočte Matice slovenskej na rok 2013, ako aj o 
pripravovanom valnom zhromaždení, ktoré sa bude konať 18. - 19. októbra. Rozpočet na rok 2013 zatiaľ neprijali. Výbor 
schválil fi nančnú komisiu na prípravu rozpočtu. Do 15. mája má predložiť fi nálny návrh fi nancovania Matice.

(red)

Členovia výboru ani po druhýkrát 
neschválili návrh rozpočtu z dielne Fi-
nančného útvaru MS. Členovia komisie 
sú M. Tkáč, predseda MS, M. Gešper, 
tajomník MS, J. Lukáč, predseda do-
zorného výboru MS a členovia výboru 
R. Michelko a J. Steiner. 

■ ZMENY VO VOĽBÁCH
Členovia výboru MS v súvislosti 

s prípravou valného zhromaždenia 
prijali podmienku kandidatúry na vole-
né funkcie v Matici. Je to isté nóvum 
v pravidlách pre voľbu. Oproti minulým 
rokom schválili uznesenie, že „kan-
didáti na listinách do orgánov MS, ak 
sú registrovaní ako spolupracovníci 
Štátnej bezpečnosti (ŠtB), môžu kandi-

dovať iba v prípade, ak súd Slovenskej 
republiky rozhodne, že s ŠtB nespolu-
pracovali“. Toto uznesenie vzniklo na 
základe aktivity a Výzvy Za morálnu 
očistu a obrodu Matice slovenskej, 
ktorú pripravil začiatkom apríla býva-
lý zamestnanec Historického ústavu 
MS Ján Bobák. V jeho výzve sa o. i. 
píše: „V súčasnosti dozrel v Matici slo-
venskej čas, aby sa nielen deklaratív-
ne, ale skutočne zbavila negatívnych 
stránok svojej nedávnej minulosti a 
opäť získala svoj kredit. Prvým krokom 
k skutočnej obrode Matice slovenskej 
je jej očista od spolupracovníkov býva-
lej Štátnej bezpečnosti, ak chce vystu-
povať v našej spoločnosti ako uznáva-
ná morálna autorita.“ Výzvu podpísali 

aj niektorí členovia výboru MS, ktorí ju 
pretavili do volebného poriadku na val-
né zhromaždenie. Pod výzvou sa ob-
javili mená: Stanislav Bajaník, Ján Bo-
bák, Pavol Boroň, Eva Garajová, Martin 
Homza, Viliam Hornáček,  Anton Hrnko, 
Róbert Letz, Ján Lukačka, Anna Mag-
dolenová, Marcel Mihalik, Jozef Mižák,  
Ivan Mrva, Vladimír Repka.   

■ NAD RÁMEC STANOV
Prezídium Matice slovenskej si mys-

lí, že: „Nemajú morálne právo byť člen-
mi výboru MS ľudia, ktorí boli členmi 
Správnej rady Nadácie MS a sú zod-
povední za nenáležité použitie istiny 
Národného pokladu SR, ako aj tí, ktorí 
boli v orgánoch Podielového družstva 

Slovenské investície. Iba takýmto spô-
sobom sa môže dosiahnuť morálna 
očista Matice slovenskej a jej budúce 
pôsobenie pri kultúrnej a duchovnej 
obrode Slovenska.“ Za prezídium rea-
kciu podporili: Jozef Šimonovič, Jú-
lius Binder, Miroslav Holečko, Jaroslav 
Chovanec, Jozef Kollár, Eva Kristinová, 
Drahoslav Machala, Richard Marsina, 
Ondrej Mikula, Jaroslav Rezník, Mons. 
Ján Sokol, Stanislav Májek.

Informačné ústredie MS zareago-
valo tiež: „V súvislosti s iniciatívou na 
očistenie a ozdravenie Matice kon-
štatujeme, že platné stanovy Matice 
slovenskej neumožňujú obmedzenie 
kandidatúry do najvyšších matičných 
orgánov, čo potvrdil aj dozorný výbor 
Matice slovenskej. Jediné obmedzenie 
v zmysle stanov MS je v prípade funk-
cie predsedu Matice, ktorú nemôže 
zastávať osoba právoplatne odsúdená 
za úmyselný trestný čin. Šermovanie 
so zväzkami štátnej bezpečnosti bez 
zjavných dôkazov pripomína honbu 
na čarodejnice a nepatrí do kultúrnej 
spoločnosti. Navyše v slovenskom 
právnom poriadku stratil zákon o lust-
ráciách svoju platnosť.
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Marián TKÁČ
predseda  Matice slovenskej

Raz vidieť !
Raz vidieť 

je viac, ako 
stokrát počuť. 
Zavše si na 
toto príslovie 
s p o m e n i e m , 
keď musím od-
rážať útoky na 
matičné dia-
nie i na Maticu. Útoky von-
kajšie, ale, žiaľ, aj vnútorné. 
Alebo keď mám česť zúčast-
niť sa na matičných akciách 
za širokej účasti verejnosti. 
Matičiarov i nematičiarov, 
ale aj predstaviteľov nášho 
spoločenského života. Prav-
daže, kritikov tam zväčša 
nevidieť. 

Posledný víkend som sa 
tešil vo Zvolenskej Slatine. 
Oslavovalo sa 150. výročie 
Matice slovenskej ako sú-
časť jubilejného roka a záro-
veň aj 10. výročie obnovenia 
činnosti miestneho matič -
ného odboru. Ten v Slatine 
pôvodne vznikol už pred 80 
rokmi, no stalo sa, mocní 
nechceli, a tak nový rozvoj 
matičného života v tejto veľ-
kej obci pod majestátnou 
Poľanou je novšieho dáta. 
Účastníkov osláv vítali Se-
bechlebskí hudci, vystúpil 
matičný spevácky zbor Lipka 
z Valaskej, nasledoval nový 
program domácej matičnej 
folklórnej skupiny Slatina, 
ktorá oslávila 5. výročie 
vzniku. Záhradná slávnosť 
pokračovala večer v kine 
„programom nielen pre 
mladých“. Činy slatinských 
matičiarov sú chvályhodné, 
a to aj vďaka ich úzkej spo-
lupráci s miestnou i regio-
nálnou samosprávou. Svedčí 
o tom prítomnosť predsedu 
Banskobystrického samo-
správneho kraja a europo-
slanca V. Maňku, poslancov 
Národnej rady SR J. Mikuša 
a J. Senka, predsedu NKÚ 
a zároveň miestneho rodáka 
J. Jasovského. 

Bola príležitosť aj na 
oceňovanie. Okrem iných 
starostka obce M. Klimento-
vá dostala od predsedu MO 
MS M. Hanusku veľkú kyticu 
kvetov.

Ak chcete vidieť inú 
veľkú matičnú akciu, príď te 
v sobotu a nedeľu 27. a 28. 
apríla na staroslávny Devín! 
Myslíme to vážne s trva-
lým obnovením devínskych 
osláv! Už druhé Národné 
slávnosti na Devíne organi-
zujeme pod záštitou pred-
sedu vlády spolu s brati-
slavskou VÚC a cirkevnými 
inštitúciami. Príď te a pre-
svedčíte sa! Že nás ľudia po-
trebujú. A majú radi.

P R I P O M Í N A M E  S IOd našich matičných prispievateľov z celého Slovenska

S p o d  s p r a v o d a j s k é h o  p e r a
použ i ť  s lová Jozefa Cígera Hron -
ského:  „ Najk ra jš ie  s lová – sú 
skutky ! “  O takýchto skutkoch ho -
vor i la  a j  správa o  č innost i ,  k torú 
predn ieso l  dotera jší  p redseda 
MO Ján K lobušník .  Pr izna l  t iež , 
že n ie  všetko je  „na j “.  Prob lém 
bo l  a j  v  dochádzke č l enov v ýbo -
ru na zasadnut ia ,  s labší  záu jem 
mladých ľudí  o  d ian ie v  Mat ic i , 
akás i  nosta lg ia  č lenov zák ladne, 
oneskorené p laten ie  č lenských 
pr íspevkov a pod.  V závere sprá -
v y však v ys lov i l  p resvedčenie,  že 
t ie to  nedostatky sa dajú v yr ieš i ť, 
no bude sa s  t ým musie ť  v y rov-
na ť  novozvo lený v ýbor  MO. VZ vo 
V lachove zvo l i lo  nov ý v ýbor  MO 
MS v z ložení:  Jozef  Jakubovský 
– predseda,  Ján H laváč ,  Ivan Ry-
bár,  Ing.  M icha l  M lynár,  ďalš ieho 
č l ena zvo lí  v ýbor.  Za revízora bo l 
zvo lený Ján K lobušník .

( jk)

■  PAMÄTNÁ IZBA Š.  MOYSESA
Slávnos tné  o t vo ren ie  Pamätne j 
i zby  Š te fana  M oysesa ,  bansko -
bys t r i c kého  b iskupa  a  p r vého 
p redsedu  Mat i c e  s lovenske j , 
sa  kona lo  4 .  ap r í l a  2013 v  Ž ia r i 
nad  Hronom.  Keď  mat ič i a r i  29 . 
4 .  19 91 z r iad i l i  Pamätnú  i zbu 
v  p r ies to roch  kaš t i e ľa,  kde  M oy-
ses  ž i l  a  p rac ova l ,  ne tuš i l i ,  že 
raz  bude  z  neho  v yhos tený,  no 
s t a lo  sa  t ak  po  zmene ma j i te ľa 
kaš t ie ľa.  Š te fan  M oyses  vo  Sv. 
K r íž i  naš ie l  a j  m ies to  pos led -
ného  odpoč i nku,  je  pochovaný 
v  k r yp te  Kos to la  Pov ýšen ia  sv. 
K r íž a .  Desa ť  r okov  t r va lo,  k ým 
sa  naš l i  p r i es to r y,  kde  sa  mô -
žeme oboznámi ť  s  osobnos ťou 
Š te fana  M oysesa ,v id ie ť  p red -
met y,  k to ré  používa l ,  a le  a j  iné 
zau j ímavos t i  j eho  doby.  S láv -
nos t i  o t vo ren ia  p redchádza la 
spomienka  na  1  15 0 .  v ý roč i e 
p r íchodu v ie roz ves tc ov  sv.  Cy -
r i l a  a  Metoda  a  na  15 0 .  v ý ro -
č i e  v zn iku  Mat i c e  s lovenske j . 
Na  s lávnos t i  v  d ivade lne j  sá le 
MsKC bo l i  ok rem zas tupu júc eho 

■  K V ÍZ V ŠTÍTNIKU
V ZŠ v Št í tn iku sa 26.  marca 
2013 sú ťaž i lo.  Uč i te ľky mat ič ia r-
ky pr iprav i l i  p re  svo j ich  ž iakov 
kvíz  o  na jk ra jše j  detske j  téme 
– o rozprávkach.  Pr ipomenul i 
s i  t ak  185.  v ý roč ie  nášho na j -
v ýznamnejš ieho rozprávkara a 
k ra jana P.  Dobš inského i  marec 
– Mesiac kn ihy.  Ž iac i  3 .,  4.  a  5 . 
ročníka t vor i l i  zmiešané družst vá 
a zábavnou formou te levízneho 
kvízu s i  v ybera l i  o tázky a zb ie -
ra l i  body.  V pos lednej  t vor ive j 
ú lohe musel i  r iadne za lov i ť  vo 
svo j ich pamät iach,  aby ju  správ-
ne v yr ieš i l i .  Podar i lo  sa.  Rados ť 
mal i  n ie len ž iac i ,  a le  a j  uč i te ľky. 
Zuzana Oravcová,  k torá ce lú 
sú ťaž pr iprav i la  a  v ied la ,  mohla 
by ť  spokojná.  Môžeme len pr ipo -
menú ť,  že rozprávky t reba n ie len 
pozera ť  v  te levíz i i ,  a le  na jmä č í -
t a ť  i ch.

Jana VR ÁNOVÁ

■  VL ACHOVSKÍ MATIČ IARI
Kto za pravdu hor í  –  touto hym-
n ickou p iesňou sa 13.  apr í la  2013 
začalo VZ MO MS vo V lachove. 
A j  keď  pozvaní  host ia  jednot l ivo 
ospraved lňoval i  svo ju  nepr í tom-
nos ť  p re  rôzne pr íč iny  a  č lenská 
zák ladňa sa zúčastn i la  na zasa-
daní  poskromne,  preb ieha lo,  ako 
to  uk ladá zákon o Mat ic i  a  s ta -
nov y MS. Na rokovaní  VZ odzne l i 
správ y o  č innost i  MO MS za po -
s ledné obdob ie,  správa o hospo -
dárení,  správa dozorného v ýboru 
MO MS a zvo l i l i  sa noví  č lenov ia 
v ýboru a de legát i  do úst redných 
orgánov Mat ice.  V správe o č in -
nost i  sa konštatovalo,  že MO MS 
v hodnotenom období  v ykona la 
mnoho z jednocovacích ak t iví t 
v  obc i .  Nebo lo to  len preto,  že 
to  uk ladá zákon o Mat ic i ,  a le  a j 
preto,  že v  dnešnom svete,  keď 
sa s t ráca morá lka a hospodárska 
k r íza zas iah la  všetky národy,  je 
namieste a j  spo lupat r ičnos ť  oby-
vate ľov obce V lachovo pr i  r iešení 
spo ločných prob lémov.  Tu možno 

p r imáto ra  mes t a  Pet ra  A nt a la 
p r í tomní  a j  p redseda  MS Mar ián 
Tkáč ,  podpredseda  K R MS M i lan 
Rybársk y,  sp isovate ľ  D rahos lav 
Macha la ,  vdp.  Gabr ie l  B rendza , 
c i r kevný  h is to r i k .  Pete r  A nt a l  vo 
svo jom p r íhovore  hovor i l  o  ná -
rodne j  h rdos t i  S lovákov  na  svo je 
de j iny  i  o  pamia tkach  na  Š te fa -
na  M oysesa  v  mes te.  Vdp.  pán 
Gabr ie l  B rendza  sa  vo  v ys túpení 
zamera l  na  pôsoben ie  sv.  Cy r i -
la  a  Metoda  a  na  i ch  odkaz  p re 
dnešné  generác ie .  Predseda  MS 
Mar ián  Tkáč  sa  venova l  15 0.  v ý -
roč i u  v zn iku  Mat i c e  s lovenske j , 
oc en i l ,  že  sa  v  Ž ia r i  zachova la 
moysesovská  t radíc ia .  P rek vap i l 
a j  č l enov  MO Mat i c e  s lovenske j , 
keď  im  ako  spomienku  na  zno -
vuot vo ren ie  Pamätne j  i zby  ŠM 
venova l  ob raz  Š te fana  M oysesa, 
k to r ý  sám nama ľova l .  Obraz  je 
už  v ys t avený  v  Pamätne j  i zbe. 
Potom sa  účas tníc i  os láv  p resu -
nu l i  do  p r ies to rov  Pamätne j  i zby 
ŠM.  Tu  sa  im p r ihovor i l a  p red -
sedníčka  MO MS Božena M iku l -
č í ková .  Poďakova la  sa  všetk ým, 
k to r í  sa  pod ie ľa l i  na  p rác ach  na 
pamätne j  i zbe  –  č i  už  veden iu 
mes t a ,  p rac ovníkom MsKC,  a le 
na jmä č l enom Z áu jmového zdr u -
žen ia  Cas t r um Suso l  za  i ch  ne -
oc en i te ľnú pomoc p r i  v y t vo rení 
c e lého  p ro jek tu .  T iež  a j  Mat i c i 
s lovenske j  za  f i nančný  p r íspe -
vok  na  p ro jek t .  Ce lú  s lávnos ť 
sp r ievodným s lovom sprevádza -
la  S i l v ia  H lôšková ,  s  ku l tú r nym 
programom v ys túp i l i  ž iac i  ZŠ 
s  MŠ Š te fana  M oysesa a  ž iac i 
ZUŠ Z i t y  Parákove j - S t r nadove j , 
čo bo lo  pekným ož ivením c e lého 
popo ludn ia  s t ráveného  v  p r ies -
to roch  MsKC.  Pamätná  i zba  je 
teda  o t vo rená,  a le  bez  toho,  aby 
ve re jnos ť  pozna la  t i e to  m ies t a , 
moh la  i ch  navš t ív i ť ,  by  to  bo l i 
l en  “m ŕ t ve “  p redmet y,  h is tó r ia 
by  však  ma la  by ť  ž i vá .  Pr ič iňme 
sa  o  to  vše tc i ,  k to r ým n ie  sú  vec i 
národne j  h rdos t i  ľahos t a jné. .

Božena MIKULČ ÍKOVÁ

27. apríla
– uhorský snem na podnet poslan-

cov z dedín prijal v roku 1883 zákon 
proti úžere, sedliaci boli nútení po po-
žičiavať  si na nákup osiva, čo  krč-
mári a statkári zneužívali; už päť rokov 
predtým sa stanovil najviac osemper-
centný úrok, len sa  nedodržiaval, te-
raz za jeho porušenie zaviedli vysoké 
pokuty a rok väzenia

– 75 rokov sa dožíva fi lmový reži-
sér Dušan Hanák 

28. apríla
– niekoľkotisícové zhromažde-

nie Slovákov z okolia v Brezovej pod 
Bradlom prijalo v roku 1848 Žiadosti 
slovenského národa v stolici Nitrian-
skej, v ktorých požadovali zastúpenie 
Slovákov v stoličných orgánoch, slo-
venských  sudcov a školy, zrovnopráv-
nenie národov v  Uhorsku a právo po-
užívať  národnú zástavu

29. apríla
– v roku 1948 Štátny súd v Brati-

slave vyniesol rozsudky nad sedem-
nástimi obžalovanými  funkcionármi 
Demokratickej strany z „protištátneho 
sprisahania“ dovedna na 99 rokov; 
predseda strany Ján Ursíny dostal se-
dem rokov, jeho tlačový tajomník  Oto 
Obuch tridsať 

30. apríla
– v roku 1848 v Prahe založili spo-

lok Slovanská lipa; na zakladajúcej 
schôdzi rečnil aj Ľudovít Štúr, 160. 
výročie

– pred 125 rokmi položili v Martine 
základný kameň Národného domu, 
stavbu projektoval arch. Blažej Bulla, 
mala štyridsaťdva miestností, diva-
delnú a koncertnú sálu, budovu dali 
do prevádzky o dva roky, dnes tu sídli 
Komorné divadlo

– sedemdesiate piate narodeniny 
oslavuje fi lmový režisér Juraj Jaku-
bisko

1. mája
– v roku 1848 sa vo všetkých slo-

venských mestách konali „sviatky 
slobody a zbratania“, oslavujúce prá-
ve prijaté zákony zrovnoprávňujúce 
občanov, po slávnostných prejavoch, 
ktoré už boli aj v slovenčine, nasledo-
vali hostiny a veselice 

 – v roku 1918, keď ešte zúrila  
svetová vojna, zišlo sa v Liptovskom 
Mikuláši na námestí tritisíc ľudí, Vav-
ro Šrobár im prečítal rezolúciu, ktorá 
žiadala uzavretie mieru, všeobecné 
volebné právo, osemhodinový pra-
covný čas a  uznanie práv národov 
monarchie na sebaurčenie

2. mája
– v roku 1953 dali do prevádzky 

Oravskú priehradu (60. výročie), 
dovtedy najväčšie vodné dielo na 
Slovensku, ktoré sa stavalo od roku 
1941   

– pred 150 rokmi sa narodil Mar-
tin Braxatoris-Sládkovičov (1863 
– 1934), najmladšie (piate) dieťa 
Andreja Sládkoviča, ktoré zdedilo po 
otcovi faru i talent; patril k najlepším 
prekladateľom ruskej, nemeckej a 
maďarskej poézie

3. mája
– pred 170 rokmi, v roku 1843, 

vypukol v susedstve madunickej fary 
požiar, ktorý zachvátil aj  faru, v ktorej 
ležal reumou postihnutý básnik Ján 
Hollý, požiar  mu spôsobil popáleniny 
a vážne poškodil zrak, preto sa vy-
žiadal do penzie a u priateľa v Dobrej 
Vode  čakal na vykupiteľku smrť 

(jč)
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